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Rohmontage
" Der rotationssymmetrische Grundkörper der iBox ist 

universel einsetzbar, horizontal wie vertikal. 
Ausgenommen bei der Montage der Wannenarma-
tur mit Sicherungskombination, hier ist nur der 
vertikale Einbau möglich. Da bei einem Defekt der 
Funktionsteile Wasser an der iBox austreten kann, 
muss die iBox über der Wanne montiert werden, 
damit austretendes Wasser in die Wanne abnießen 
kann!

" Die iBox ist sowohl für Wannen- als auch für 
Brauseninstallation geeignet. Bei Einhand 
Wannenmischer / Thermostat mit Absperr- und 
Umstellventil ist der untere Abgang vorrangig. Wird 
nur ein Abgang benötigt, kann wahlweise der obere 
oder untere Abgang angschlossen werden. Der 
nicht benötigte Abgang muss mit einem Stopfen 
abgedichtet werden.

" Große Druckunterschiede zwischen den Kalt- und 
Warmwasseranschlüssen müssen ausgeglichen 
werden.

" Grundkörper so einbauen, daß sich der 
Warmwasseranschluß links und der Kaltwasseran-
schluß rechts beondet.

" Einbautiefe 80 mm bis 108 mm.
" Verlängerung 25 mm
" Verlängerung 22 mm (bei geringer Einbautiefe) 

siehe Montageanleitung Fertigset
Der Grundkörper kann entsprechend den baulichen 
Gegebenheiten montiert werden (Montagebeispiele 
siehe Seite 41 - 42).
A Installation auf die Wand.
B Installation auf die Wand. Hier mit nexiblem 

Abstandshalter durch 10er Stockschrauben.
C Montage auf Trägersystem.
D Installation an Fertighaus-Montageplatten oder 

Fertigzellen.
E Installation direkt in die Wand.
F Installation mit Montageschienenset
Installationsbeispiele mit Maßangaben und 
Leitungsdimensionierung sind ab Seite 34 zu onden.
Die in der Montageanleitung angegebenen 
Montagemaße sind ideal für Personen von ca. 1800 mm 
Körpergröße und müssen gegebenenfalls angepasst 
werden. Hierbei ist darauf zu achten, dass sich bei 
geänderter Montagehöhe die Mindesthöhe ändert und 
die Änderung der Anschlussmaße berücksichtigt werden 

müssen. Die Verbrauchswerte wurden praxisnah mit den 
dazugehörigen Armaturen (Thermostat/Mischer/
Unterputzventil) gemessen.

Montage-Tipp
Um Anschlussstücke einzudrehen, die iBox mittels eines 
Rohrstücks in den Schraubstock einspannen.

Spülen
Komplette Installation gemäß DIN 1988 / EN 1717 
spülen.Die Pfeile auf dem Spülblock zeigen, welcher 
Zulauf mit welcher Abgangsleitung verbunden ist, z. B. 
Kaltwasser mit dem oberen Abgang und Warmwasser 
mit dem unteren Abgang.Falls nur ein Abgang benötigt 
wird, muß nach dem ersten Spülvorgang der Spülblock 
um 90° gedreht werden.

iBox in Kombination mit einer 
Exaoll Wanneneinlauf mit Ab- und 
Überlaufgarnitur (siehe Seite 44)

Technische Daten
Betriebsdruck: max. 1 MPa 
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1 - 0,5 MPa 
Prüfdruck: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Heißwassertemperatur: max. 60°C 
Anschlussmaße: Rp¾ 
Anschlüsse: kalt rechts - warm links 
Freier Durchnuss bei 0,3 MPa: 
Brausemischer: 32 l/min 
Thermostat: 36 l/min 
Thermostat mit Absperrventil: 26 l/min 
Thermostat mit Absperr- und Umstellventil: 26 l/min 
Thermostat HighFlow (Abgang 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Wannenmischer: 31 l/min // 24 l/min 
Wannenmischer mit integrierter  
Sicherungskombination: 25 l/min // 24 l/min

Deutsch

Montage (siehe Seite 38)
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Montage de base
" La pièce de base rotative symétrique de l'iBox a une 

possibilité de montage universel, horizontal comme 
vertical. Sauf pour le montage d9u mitigeur 
bain-douche avec disconnecteur ou là le montage 
vertical seulement est possible. Parceque l'eau 
pourrait fuir de l'iBox en cas de défaillance des 
pièces de fonctionnement, l'iBox doit être monté au 
dessus de la baignoire pour que la fuite puisse 
s'écouler dans la baignoire.

" L´iBox est appropriée aussi bien pour les baignoires 
que pour les douches. Pour un mitigeur bain/
douche / mitigeur thermostatique avec robinet 
d'arrêt et inverseur, la sortie inférieure est prioritaire. 
Si une seule sortie est nécessaire, il est possible de 
raccorder au choix soit la sortie supérieure, soit la 
sortie inférieure. La sortie non utilisée doit être 
condamnée avec un bouchon.

" Il est conseillé d'équilibrer les pressions de l'eau 
chaude et froide.

" Monter la pièce de base pour que l´eau chaude 
arrive sur le côté gauche et l´eau froide sur le côté 
droit.

" Profondeur d'encastrement: 80 mm à 108 mm.
" jeu de rallonge 25 mm
" Rallonge de 22 mm (pour profondeur de montage 

trop faible) voir les instructions de montage Set de 
onition

La pièce de base peut être installée selon les diférentes 
(possibilités voir pages 41 - 42).
A Installation au mur.
B Installation au mur avec une vis de distance.
C Montage sur système support.
D Installation encastrée sur plaques de montage d'un 

préfabriqué ou sur cellules préparées.
E Installation directement dans le mur.
F Installation avec rail de oxation
Des exemples d'installation avec indication de cotes et 
dimensions des conduites sont fournis à partir de la 
page34.
Les dimensions d'installation indiquées dans la notice de 
montage sont idéales pour des personnes d'une taille de 
1800 mm environ et doivent être ajustées selon le cas. 
Tenir compte pour cela du fait qu'un changement de 
hauteur modioe la hauteur minimum et que la 
modiocation des cotes de raccord doit entrer en ligne de 
compte. Les valeurs de consommation ont été mesurées 

dans la pratique, avec les robinetteries correspondantes 
(thermostat/mélangeur/vanne sous crépi)

Exemple de montage
Pour monter les diférents raccords, on peut oxer l´iBox 
grâce à un tuyau et un étau.

Rinçage
Rincer l´installation complette conformément à la 
règlementation et aux normes.Les nèches sur le bloc de 
rinçage indiquent quelle arrivée est reliée à quelle 
conduite de sortie, par ex. eau froide à la sortie 
supérieure et eau chaude à la sortie inférieure.Si une 
seule sortie est nécessaire, le bloc de rinçage doit être 
tourné de 90° après le premier rinçage.

iBox en combination avec un 
remplissage exaoll avec méca-
nisme de vidage et de tropplein 
(voir pages 44)

Informations techniques
Pression de service autorisée: max. 1 MPa 
Pression de service conseillée: 0,1 - 0,5 MPa 
Pression maximum de contrôle: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Température d'eau chaude: max. 60°C 
Dimension d´arrivée: Rp¾ 
Raccordement: froide à droite - chaude à gauche 
Débit libre à 0,3 MPa: 
Mitigeur douche: 32 l/min 
Mitigeur thermostatique: 36 l/min 
Mitigeur thermostatique avec robinet d'arrêt: 26 l/min 
Mitigeur thermostatique avec robinet  
d'arrêt et inverseur: 26 l/min 
Mitigeur thermostatique  
HighFlow (Sortie 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Mitigeur bains-douches: 31 l/min // 24 l/min 
Mitigeur bains-douches avec  
disconnecteur: 25 l/min // 24 l/min

Français

Montage (voir pages 38)
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Concealed installation
" The rotation symmetrical body is horizontal and 

vertical usable. Only exception installing the 
bath-shower mixer with integrated safety 
combination. In this case only a verticaly installation 
is possible. Install the iBox always above the 
bath-tup. If parts of the iBox will broken, the water 
can now in there!

" The iBox is suitable for both bath and shower 
applications. When using the bath-shower mixer / 
thermostatic mixer with shut-of and diverter unit 
outlet, the lower outlet must have priority. If you 
need only one outlet, choose either the top or the 
bottom outlet and connect it. Close the unused outlet 
with a plug.

" The hot and cold supplies must be of equal 
pressures.

" Install body with the hot water supply left and cold 
water supply right.

" Depth of otting: 80 mm to 108 mm.
" extension 25 mm
" Extension Set 22 mm (when wall is not deep 

enough) see installation instructions Finish set
The basic set can depending on the building application 
be mounted in diferent ways, Installation examples 
please see page 41 - 42.
A Direct wall installation.
B Direct wall installation with 10 mm adjustable 

mounting studs.
C Installation on carrier system.
D Installation on prefabricated house installation 

panels or onished cells.
E Brick wall installation.
F Installation with oxation set
Installation examples with measurements and pipe 
dimensions can be found starting on page 34.
The installation dimensions stated in these installation 
instructions are ideal for people of approximately 
1800 mm in body height. The dimensions can be altered 
if required. In this case, pay attention to the fact that a 
change of installation height will also change the 
minimum height, and that the altered mounting 
dimensions must be taken into consideration. The 
consumption was measured in combination with the 
appropriate ottings (thermostat/mixer/in-wall valve) to 
renect actual application in practice.

Installation tip
To install the supply pipes, ox the iBox with a pipe in a 
vice.

Flush piping system
To complete the installation nush out both hot and cold 
water supply.The arrows on the nush body show which 
inlet is connected to which outlet pipe, e.g. cold water to 
the upper outlet and hot water to the lower outlet.If only 
one outlet is required, the nush body must be turned 90° 
after the orst nush.

iBox in combinaton with an Exaoll 
bath oller with overnow and 
waste (see page 44)

Technical Data
Operating pressure: max. 1 MPa 
Recommended operating pressure: 0,1 - 0,5 MPa 
Test pressure: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Hot water temperature: max. 60°C 
Centre distance: Rp¾ 
Connections: cold right - hot left 
Rate of now by 0,3 MPa: 
Shower mixer: 32 l/min 
Thermostatic mixer: 36 l/min 
Thermostatic mixer with shut of unit: 26 l/min 
Thermostatic mixer with shut of and  
diverter unit: 26 l/min 
Thermostatic mixer HighFlow (Outlet 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Bath-shower mixer: 31 l/min // 24 l/min 
Bath-shower mixer with integrated  
safety combination: 25 l/min // 24 l/min

English

Assembly (see page 38)



5

Installazione della tubazione
" La rotazione simmetrica del corpo permette di 

raccordarsi agli attacchi sia verticalmente che 
orizzontalmente. Set vasca/doccia con valvola 
antirinusso, é obbligatorio. Solo in caso di 
installazione del raccordarsi agli attacchi 
verticalmente. Installare sempre l'iBox sopra alla 
vasca o al piatto doccia, poiché in caso di 
fuoriuscita d'acqua questa verrà convogliata allo 
scarico.

" L9iBox è adatto tanto ad installazioni per vasca 
quanto per doccia. Per i miscelatori monocomando 
per vasca / termostatico con rubinetto di arresto e 
deviatore l9uscita inferiore ha la prevalenza. Se si 
utilizza solo un'uscita, a scelta può essere collegata 
l'uscita superiore o quella inferiore. L9uscita non 
utilizzata deve essere chiusa con un tappo.

" Attenzione! Compensare le diferenze di pressione 
tra i collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua 
calda.

" Installare il corpo incasso in modo tale che il 
raccordo dell9 acqua calda si trovi a sinistra e il 
raccordo dell9 acqua fredda a destra.

" Profondità d'installazione: da 80 mm a 108 mm.
" Prolunga 25 mm
" Prolunga 22 mm x set esterno (in caso di incasso 

troppo esterno al muro) vedi le istruzioni di 
montaggio Set esterno

Il corpo incasso può essere installato conformemente 
alle condizioni edilizie, vedi esempi di installazione alle 
pagg. 41 - 42.
A Installazione a muro.
B Installazione a muro. Qui con la regolazione della 

distanza (vite nr 10).
C Montaggio su struttura portante.
D Installazione su pannelli di montaggio o celle prefab-

bricate.
E Installazione diretta a muro.
F Installazione con pareti in cartongesso
Esempi per l'installazione con indicazioni delle misure e 
per le dimensioni delle tubature sono riportati a partire 
della pagina 34.
Le quote di montaggio indicate nelle istruzioni di 
montaggio sono ideali per persone grandi circa 
1800 mm e eventualmente vanno adattate. A ciò 
bisogna fare attenzione, che ad altezza di montaggio 

cambiata l'altezza minima necessaria indicata cambia e 
che bisogna considerare la modioca delle quote di 
collegamento. I valori di consumo sono stati misurati 
nella pratica con le armature appartenenti (Termostato/
Miscelatore/Valvola sotto-intonaco).

Suggerimento per l9 installazione
Per avvitare i raccordi bloccare l9 iBox nella morsa come 
illustrato.

Lavaggio della tubazione
Eseguire il lavaggio della tubazione come suggerisce la 
normativa DIN 1988 / EN 1717.Le frecce sulla 
copertura del corpo indicano quale alimentazione è 
collegata a quale tubo di uscita (p.e. acqua fredda 
all'uscita superiore e acqua calda all'uscita inferiore).
Nel caso è richiesta una sola uscita, dopo il primo 
lavaggio la copertura del corpo deve essere girata di 
90°.

iBox in combinazione con Exaoll 
scarico con erogazione al troppo 
pieno (vedi pagg. 44)

Dati tecnici
Pressione d'uso: max. 1 MPa 
Pressione d'uso consigliata: 0,1 - 0,5 MPa 
Pressione di prova: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C 
Distanza di raccordo: Rp¾ 
Raccordi: fredda a destra - calda a sinistra 
Portata a 0,3 MPa: 
Miscelatore doccia: 32 l/min 
Termostatico: 36 l/min 
Termostatico con rubinetto di arresto: 26 l/min 
Termostatico con rubinetto di arresto  
e deviatore: 26 l/min 
Termostatico HighFlow (Uscita 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Miscelatore vasca/doccia: 31 l/min // 24 l/min 
Miscelatore vasca incasso con  
sicurezza (valv. antirinusso): 25 l/min // 24 l/min

Italiano

Montaggio (vedi pagg. 38)
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Montaje del cuerpo empotrado
" El cuerpo base del iBox universal se puede montar 

en plano horizontal y vertical. La única excepción 
se da al instalar el mezclador de baño/ducha con 
combinación de seguridad integrada. En tal caso, 
solo la instalación vertical es posible. Instalar el 
iBox siempre por encima de la bañera ya que, si se 
rompiera alguna pieza del iBox, el agua estaría 
contenida.

" El iBox puede ser utilizado tanto en una instalación 
de bañera como de ducha. En mezcladores de 
bañera monomando, con termostato con válvula de 
cierre e inversión, tiene prioridad la salida inferior. 
Si solo se necesita una salida se puede conectar 
tanto en la salida superior como en la inferior. La 
salida que no se utilice deberá estar cerrada con un 
tapón.

" Grandes diferencias de presión en servicio entre 
agua fría y agua caliente deben equilibrarse.

" Montar el cuerpo de tal manera que el agua 
caliente está a la izquierda y el agua fría está en la 
derecha.

" Profundidad de montaje 80 mm a 108 mm.
" Prolongación 25 mm
" Alargo 22 mm (en caso de pared delgada) ver 

instrucciones de montaje Embellecedor exterior
El cuerpo empotrado puede ser colacado según los 
ejemplos expuestos en las páginas 41 - 42.
A Instalación directamente sobre la pared.
B Instalación sobre la pared. Aqui con soportes de 

distanciamiento y tornillos de acero de 10.
C Montaje en el sistema portante.
D Instalación en placas murales prefabricadas o en 

celdas prefabricadas.
E Instalación directa en la pared.
F Instalación con set de guías de ojación
A partir de la página 34 puede consultar ejemplos de 
instalación y dimensionamiendo de la conducción.
Las medidas indicadas en las instrucciones de montaje 
resultan ideales para personas de 1800 mm de altura, 
por lo que deberán ajustarse siempre que sea 
necesario. En este sentido, es importante tener en cuenta 
que, en caso de modiocación de la altura de montaje, 
cambia la altura mínima y habrá que adaptar las 
medidas de conexión. Los valores de consumo han sido 
medidos en la práctica con los grifos correspondientes 
(termostato/mezclador/válvula empotrada).

Recomendación
Para enroscar los codos de conexión, ojar el iBox 
universal mediante un trozo de tubería en un tornillo de 
banco.

Purga de la tubería
Purgar la instalación según la normativa DIN 1988/ 
EN 1717.Las nechas del lavabo indican qué tubería de 
entrada está conectada a qué tubería de salida, por 
ejemplo, agua fría a la salida superior y agua caliente a 
la salida inferior.Si solamente se requiere una salida, se 
debe girar el bloque de descarga 90° después de la 
primera descarga.

iBox universal en combinación con 
Exaoll, vaciador automático con 
chorro incorporado y rebosadero 
(ver página 44)

Datos técnicos
Presión en servicio: max. 1 MPa 
Presión recomendada en servicio: 0,1 - 0,5 MPa 
Presión de prueba: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura del agua caliente: max. 60°C 
Racores excéntricos: Rp¾ 
Racores excéntricos: a la derecha frio - a la izquierda 
caliente 
Caudal con 0,3 MPa 
Monomando ducha: 32 l/min 
Termostato: 36 l/min 
Termostato con llave de paso: 26 l/min 
Termostato con llave de paso y distribuidor: 26 l/min 
Termostato HighFlow (Salida 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Monomando baño/ducha: 31 l/min // 24 l/min 
Monomando baño ducha con  
válvula anti-retorno: 25 l/min // 24 l/min

Español

Montaje (ver página 38)
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Ruwbouw
" Het symmetrische basisgarnituur iBox universeel is 

zowel horizontaal als verticaal toe te passen. 
Uitgezonderd bij montage van een badmengkraan 
met zekerheidscombinatie, deze kan alleen verticaal 
worden ingebouwd. Bij een defect functiedeel kan 
mogelijkerwijs water uit de iBox weglopen. Daarom 
moet de iBox boven het bad gemonteerd worden. 
Het lekwater wordt dan in het bad afgevoerd!

" De iBox is zowel geschikt voor installatie bij het bad 
als bij de douche. Bij de ééngreeps badmengkraan 
/ thermostaat met stop- en omstelkraan heeft de 
onderste uitgang voorrang. Indien slechts één 
uitgang vereist is, kan naar keuze de bovenste of de 
onderste uitgang aangesloten worden. De 
niet-vereiste uitgang moet met een stop worden 
afgesloten.

" Grote drukverschillen tussen de koud- en 
warmwatertoevoer dienen vermeden te worden.

" Basisgarnituur zo inbouwen, dat de aansluiting voor 
warm water links en voor koud water rechts zit.

" Inbouwdiepte 80 mm tot 108 mm.
" Verlengstuk 25 mm
" verlengset 22 mm (bij geringe inbouwdiepte) zie 

montagehandleiding Kleurset
Het basisgarnituur kan overeenkomstig de situatie ter 
plaatse worden ingebouwd. Montagevoorbeelden zie 
pag. 41 - 42.
A Installatie voor de wand.
B Installatie voor de wand.
C Montage op houdersysteem.
D Installatie op montageplaten voor prefab-huizen of 

kant-en-klare cellen.
E Installatie in de wand.
F Installatie met montageset
Installatievoorbeelden met massagegevens en 
capaciteitsdimensionering staan op pagina 34.
De in de handleiding aangegeven montagematen 
richten zich op personen van ca. 1800 mm groot en 
moeten indien nodig aangepast worden. Daarbij moet 
in acht genomen worden dat bij een gewijzigde 
montagehoogte ook de minimumhoogte verandert en 
dat de aansluitmaten overeenkomstig moeten worden 
aangepast. De verbruikswaarden werden in 
overeenstemming met de praktijk met de bijbehorende 
armaturen (thermostaat/mengkraan/inbouwventiel) 
gemeten.

Montagetip
Om aansluitingen in te draaien de iBox door middel van 
een koppeling in de bankschroef vastzetten.

Spoelen
De complete installatie overeenkomstig DIN 1988/ 
EN 1717 spoelen.De pijlen op het spoelblok geven aan 
welke toevoer met welke afvoerleiding is verbonden, 
bijv. koud water met de bovenste afvoer en warm water 
met de onderste.Als er maar één afvoer noodzakelijk is 
moet het spoelblok na het eerste spoelen 90° worden 
gedraaid.

iBox in combinatie met Exaoll bad-
vul-, afvoer- en overloopgarnituur 
(zie blz. 44)

Technische gegevens
Werkdruk: max. max. 1 MPa 
Aanbevolen werkdruk: 0,1 - 0,5 MPa 
Getest bij: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatuur warm water: max. 60°C 
Aansluitmaten: Rp¾ 
Aansluitingen: koud rechts - warm links 
Vrije doorstroom bij 0,3 MPa: 
Douchemengkraan: 32 l/min 
Thermostaat: 36 l/min 
Thermostaat met stopkraan: 26 l/min 
Thermostaat met stop- en omstelkraan: 26 l/min 
Thermostaat HighFlow (Uitgang 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Badmengkraan: 31 l/min // 24 l/min 
Badmengkraan met geïntegreerde  
zekerheidscombinatie: 25 l/min // 24 l/min

Nederlands

Montage (zie blz. 38)



8

Råmontage
" iBoxens grundkrop er universel - den kan monteres 

horisontalt og vertikalt. Der er dog en undtagelse 
ved montering af kar-/brusearmaturer med 
integreret sikkerhedskombination. Her er kun vertikal 
montering mulig. Da der ved evt. defekt vil komme 
vand i i-boxen, skal denne monteres over karet, 
således at vandet ledes ned i karet!

" iBoxen er egnet til såvel kar- som bruseinstallation. 
Ved 1-grebs kararmatur / termostat med 
afspærringsventil og omskifter er den nederste 
afgang den primære afgang. Kræves der kun én 
afgang, kan den øverste eller den nederste afgang 
anvendes. Den afgang, der ikke er brug for, skal 
lukkes med en prop.

" Større trykforskelle mellem koldt og varmt vand bør 
udjævnes.

" Grundkroppen indbygges således, at varmtvandstil-
slutningen er til venstre og koldtvandstilslutningen er 
til højre.

" Monteringsdybde 80 mm til 108 mm.
" Forlængersæt 25 mm
" Forlænger 22 mm (ved for stor indbygningsdybde) 

se monteringsvejledning Kappesæt
For monteringseksempler se s. 41 - 42.
A Installation på væggen.
B Installation på væggen. Her med neksibel 

afstandsholder med 10 mm justerbar monterings-
skrue.

C Montering på skinnesystemet.
D Installering på monteringsplader til præfabrikerede 

huse.
E Installation direkte i væggen.
F Installation med monterings-skinnesæt
Installationseksempler med mål og ledningsdimensioner 
kan ondes fra side 34.
Målene i monteringsanvisningen er ideal til personer 
med en størrelse på 1800 mm og skal i givet fald 
tilpasses. Herved skal der tages hensyn til, at den 
mindste højde i tilfælde af en ændret monteringshøjde 
ændres og at der skal tages hensyn til de ændrede 
tilslutningsmål. Værdierne for forbruget blev målt 
praksisorienteret og med de tilsvarende armaturer 
(termostat/blander/indbygget ventil).

Monterings-tips
For montering af tilslutningsvinkler, kan iBoxen 
fastspændes i en skruetvinge ved hjælp af et rørstykke.

Gennemskylning
Den komplette installation skal gennemskylles efter DIN 
1988 / EN 1717.Pilene på skylleblokken viser, hvilken 
tilløb der er forbundet med hvilken udgangsledning, 
f.eks. er koldt vand forbundet med den øverste udgang, 
og varmt vand med den nederste udgang.Såfremt der 
kun kræves en udgang, skal skylleblokken drejes 90° 
efter første skylning.

iBox i kombination med Exaoll 
påfyldnings- og overløbsgarniture 
(se s. 44)

Tekniske data
Driftstryk: max. 1 MPa 
Anbefalet driftstryk: 0,1 - 0,5 MPa 
Prøvetryk: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Varmtvandstemperatur: max. 60°C 
Tilslutningsmål: Rp¾ 
Tilslutninger: Koldt højre - varmt venstre 
Fri gennemstrømning ved 0,3 MPa: 
Brusearmaturer: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat med afspæringsventil: 26 l/min 
Termostat med afspæringsventil og omskifter: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Afgang 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Kararmaturer: 31 l/min // 24 l/min 
Kararmatur med integreret  
sikkerhedskombination.: 25 l/min // 24 l/min

Dansk

Montering (se s. 38)
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Instalação embutida na parede
" O corpo de rotação simétrica pode ser instalado 

quer na horizontal quer na vertical. A única 
excepção é ao instalar uma misturadora de 
banheira/chuveiro com combinação de segurança. 
Neste caso, apenas é possível uma instalação 
vertical Instalar a iBox sempre sobre a banheira. 
No caso de haver algum defeito nas peças da iBox 
a água pode nuir para lá.

" A iBox é aplicável numa instalação de banheira e 
de chuveiro. Na misturadora de monobloco para 
banheira / misturadora termostática com inversor/
válvula de corte, a saída inferior é prioritária. Se for 
apenas necessária uma saída, é possível conectar a 
saída superior ou inferior. A saída que não é 
necessária deve ser vedada com um tampão.

" Grandes diferenças entre as pressões das águas 
quente e fria devem ser compensadas.

" Instalar o corpo com a ligação para água quente à 
esquerda e a ligação para a água fria à direita.

" Profundidade de montagem 80 mm até 108 mm.
" Crescente 25 mm
" Crescente 22 mm (quando instalado demasiado 

longe da parede) ver instruções de montagem 
Conjunto completo

O corpo pode, dependendo da construção, ser 
instalado de diferentes maneiras, ver nas páginas 41 - 
42 exemplos de instalação
A Instalação sobre a parede.
B Instalação sobre a parede com calçoa ajustáveis de 

10 mm.
C Montagem no sistema de suporte.
D Instalação nas placas de montagem de 

pré-fabricado ou células pré-fabricadas.
E Instalação em paredes de tijolo.
F Instalação com set de oxação
Exemplos de instalação com indicações dimensionais e 
dimensionamento das tubagens, podem ser encontrados 
a partir da página 34.
As dimensões de montagem indicadas nas instruções de 
montagem são ideais para pessoas com uma altura 
aprox. 1800 mm e têm que ser eventualmente 
adaptadas. Neste contexto deve ter-se em atenção que 
alterações na altura de montagem obrigam a alterações 

na altura mínima, bem como alterações nas dimensões 
de ligação. Os valores de consumo foram medidos em 
condições reais com o respetivo equipamento 
(termóstato/misturadora/válvula embutida).

Conselho para montagem
Para instalar as curvas de ligação na iBox coloque um 
tubo na iBox e prenda-o num torno.

Purgar as tubagens
Para completar a instalação purgar as tubagens da 
água quente e da água fria.As setas no bloco de 
lavagem mostram as admissões e as respetivas tubagens 
de saída, p. ex., água fria com a saída superior e água 
quente com a saída inferior.Se apenas for necessária 
uma saída, o bloco de lavagem tem de ser girado em 
90° após a primeira lavagem.

iBox em combinação com 
Exaoll com bica e avisador 
(ver página (ver página 44)

Dados Técnicos
Pressão de funcionamento: max. 1 MPa 
Pressão de func. recomendada: 0,1 - 0,5 MPa 
Pressão testada: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura da água quente: max. 60°C 
Distância entre eixos: Rp¾ 
Ligações: fria à direita - quente à esquerda 
Caudal a 0,3 MPa: 
Misturadora de chuveiro: 32 l/min 
Misturadora termostática: 36 l/min 
Misturadora termostática com válvula de corte: 26 l/min 
Misturadora termostática com inversor/válvula  
de corte: 26 l/min 
Misturadora termostática  
HighFlow (Saída 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Misturadora de banheira/chuveiro: 31 l/min // 24 l/min 
Misturadora de banheira/duche com combinação de 
segurança integrada: 25 l/min // 24 l/min

Português

Montagem (ver página 38)
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Monta} przyC�czy
" Uniwersalny okr�gCy ksztaCt korpusu iBox pozwala 

na dowolny sposób monta}u i zabudowy, zarówno 
pionowy jak i poziomy. Z wyj�tkiem monta}u 
armatury wannowej ze zintegrowanym systemem 
zabezpieczaj�cym do wylewki, mo}liwy jest tylko 
monta} pionowy W przypadku uszkodzenia 
jakichkolwiek elementów przepCywaj�ca woda 
mo}e kapa� z iBoxa, dlatego te} nale}y 
zamontowa� go nad wann�, dzi�ki czemu woda 
b�dzie mogCa spCywa� do wanny.

" ibox mo}na wykorzysta� zarówno jako bateri� 
wannow� jak i jako bateri� natryskow�. Przy 
jednouchwytowym mieszaczu wannowym / 
termostat z zaworem odcinaj�co-przeCaczaj�cym 
dolne wyj[cie ma pierwszeEstwo. Je}eli konieczne 
jest tylko jedno wyj[cie, to mo}na podC�czy� do 
wyboru górne lub dolne wyj[cie. Niewykorzystane 
wyj[cie nale}y zamkn�� korkiem uszczelniaj�cym.

" Znaczne ró}nice ci[nieE na dopCywach ciepCej i 
zimnej wody musz� zosta� wyrównane.

" Korpus zabudowa� w taki sposób, aby przyC�cza 
zimnej wody znajdowaCy si� po prawej stronie, a 
ciepCej po lewej.

" GC�boko[� monta}u 80 - 108 mm
" PrzedCu}ka 25 mm
" Rozeta maskuj�ca 22 mm (przy maCej gC�boko[ci 

zabudowy) patrz Instrukcja monta}u Elementy 
zewn�trzne

Korpus mo}e zosta� zabudowany w ró}nych stadiach 
budowlanych, przykCady monta}owe patrz str.41 - 42.
A Instalacja na [cianie.
B Instalacja przed [cian�. Na [rubach gwintowanych 

M10 jako elementy dystansowe.
C Monta} na systemie stela}y.
D Instalacja w [cianach prefabrykowanych domów 

gotowych.
E Instalacja w [cianie.
F Instalacja z szynami mocuj�cymi
PrzykCady instalacji z podaniem ci�}arów i rozmiarów 
przewodów, patrz od strony 34.
Wymiary monta}owe podane w instrukcji monta}owej 
s� idealne dla osób o wzro[cie si�gaj�cym ok. 
1800 mm i w razie konieczno[ci nale}y je dostosowa�. 
Nale}y przy tym zwróci� uwag� na fakt, i} przy 

zmienionej wysoko[ci monta}u zmienia si� minimalna 
wysoko[�, a tak}e ulegaj� zmianie wymiary przyC�czy. 
Warto[ci zu}ycia zostaCy zmierzone w praktyczny 
sposób za pomoc� przynale}nej armatury (termostat/
mieszalnik/zawór podtynkowy).

Wskazówki monta}owe
Aby dokr�ci� przyC�cza, zamocowa� iBox w imadle.

PCukanie
PrzepCuka� caC� instalacj� zgodnie z norm� DIN 1988 
/ EN 1717.StrzaCki na bloku pCucz�cym pokazuj�, który 
wlot jest podC�czony do którego przewodu wylotowego, 
np. zimna woda z górnym wylotem i ciepCa woda z 
dolnym wylotem.Je[li wymagany jest tylko jeden wylot, 
blok pCucz�cy nale}y obróci� o 90° po pierwszym 
procesie pCukania.

iBox w kombinacji z odplywem 
wannowym Exaoll posiadajacym 
mo}liwo[� napeCniania i opró}nia-
nia wanny (patrz strona 44)

Dane techniczne
Ci[nienie robocze: maks. 1 MPa 
Zalecane ci[nienie robocze: 0,1 - 0,5 MPa 
Ci[nienie próbne: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bary = 147 PSI) 
Temperatura wody gor�cej: maks. 60°C 
Wymiary przyC�cza: Rp¾ 
PrzyC�cza: Zimna z prawej - CiepCa z lewej 
Swobodny przepCyw przy 0,3 MPa: 
Mieszacz prysznicowy: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat z zaworem odcinaj�cym: 26 l/min 
Termostat z zaworem odcinaj�co- 
przeCaczaj�cym: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Wylot 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Mieszacz wannowy: 31 l/min // 24 l/min 
Mieszacz wannowy ze zintegrowanym systemem zabez-
pieczaj�cym do wylewki: 25 l/min // 24 l/min

Polski

Monta} (patrz strona 38)
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Hrubá montá�
" Rota
n� symetrické základní t�leso iBoxu je 

univerzáln� pou�itelné, horizontáln� jako� i 
vertikáln�. Neplatí pro montá� vanové armatury s 
bezpe
nostní kombinací, zde je mo�ná pouze 
vertikální montá�. Proto�e v pYípad� závady 
funk
ních dílo mo�e za
ít z jednotky iBox vytékat 
voda, musí být iBox instalován nad vanou, která 
vytékající vodu odvede.

" iBox je vhodný jak pro vanovou, tak i pro sprchovou 
instalaci. U vanové / termostat s uzavíracím a 
pYepínacím ventilem jednoru
ní pákové bateie je 
prioritní spodní vývod. Pokud je potYeba pouze 
jeden vývod, je mo�né si zvolit horní nebo dolní 
vývod. Nepou�itý vývod musí být ut�sn�n 
zaslepovací zátkou.

" Je nutné vyrovnat velké rozdíly tlaku mezi pYípoji 
studené a teplé vody.

" Základní t�leso zabudovat tak, aby se pYípoj teplé 
vody nacházel vlevo a pYípoj studené vody vpravo.

" Hloubka zabudování 80 mm a� 108 mm.
" prodlou�ení 25 mm
" prodlou�ení 22 mm (pYi malé hloubce zabudování) 

viz montá�ní návod Vrchní sada
Základní t�leso mù�e být namontováno v souladu s 
podmínkami na stavb�, pYíklady montá�e viz strana 41 - 
 42.
A Instalace na st�nu.
B Instalace pYed st�nu. Zde s variabilními rozp�rkami 

pomocí aroubo M 10.
C Montá� na nosný systém.
D Instalace na montá�ní desky nebo prefabrikované 

díly typizovaného domu.
E Instalace pYímo do st�ny.
F Instalace se sadou montá�ních liat
PYíklady instalace s údaji o rozm�rech a dimenzování 
potrubí jsou uvedeny od strany 34.
Montá�ní rozm�ry uvedené v návodu pro montá� jsou 
ideální pro osoby s výakou postavy pYibli�n� 1800 mm 
a v pYípad� potYeby je nutné je pYizposobit. PYi tom je 
zapotYebí dbát nato, �e se pYi zm�n�né výace montá�e 
zm�ní po�adovaná minimální výaka a �e je tYeba brát 
ohled na pYipojovací rozm�ry. SpotYební hodnoty byly v 
praxi m�Yeny na pYísluaných armaturách (termostat/
baterie/podomítkový ventil).

Montá�ní tip
Aby bylo mo�no zato
it pYipojovací tvarovky do iBoxu, 
upn�te iBox pomocí 
ásti trubky do sv�ráku.

Propláchnutí
Propláchnout kompletní instalaci podle DIN 1988 / 
EN 1717.aipky na splachovacím bloku ukazují, který 
pYívod je spojen se kterým výstupním vedením, napY. 
studená voda s horním výstupem a teplá voda se 
spodním výstupem.Pokud potYebujete pouze jeden 
výstup, je nutné po prvním splachování oto
it 
splachovací blok o 90°.

iBox v kombinaci s vanovým na-
pouat�ním Exaoll s odpadní a pYe-
padovou garniturou (viz strana 44)

Technické údaje
Provozní tlak: max. 1 MPa 
Doporu
ený provozní tlak: 0,1 - 0,5 MPa 
Zkuaební tlak: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Teplota horké vody: max. 60°C 
Rozte
 pYipojení: Rp¾ 
PYípoje: studená vpravo - teplá vlevo 
Volný protok pYi 0,3 MPa 
Sprchová armatura: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat s uzavíracím ventilem: 26 l/min 
Termostat s uzavíracím a pYepínacím ventilem: 26 l/min 
Termostat HighFlow (odpad 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
vanová baterie: 31 l/min // 24 l/min 
Vanová baterie s integrovanou  
bezpe
nostní kombinací: 25 l/min // 24 l/min


esky

Montá� (viz strana 38)
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Hrubá montá�
" Rota
ne symetrické základné teleso iBoxu je 

univerzálne pou�itené, horizontálne aj vertikálne. 
Neplatí pro montá� vanové armatury s 
bezpe
nostní kombinací, zde je mo�ná pouze 
vertikální montá�. Preto�e v prípade poruchy 
funk
ných 
astí mo�e za
at´ z jednotky iBox 
vytekat´ voda, musí byt´ iBox namontovaný nad 
vaIou, ktorá vytekajúcu vodu odvedie.

" iBox je vhodný nielen pre vaIovú, ale aj pre 
sprchovú inataláciu. Pri jednoru
nej pákovej vaIovej 
batérii / termostate s uzatváracím a prestavovacím 
ventilom je prioritný spodný vývod. Ak sa vy�aduje 
iba jeden vývod, je mo�né volite?ne pripojie horný 
alebo dolný vývod. Nepou�itý vývod sa musí utesnie 
zátkou.

" Ve?ké rozdiely v tlaku medzi prípojkami studenej a 
teplej vody musia bye vyrovnané.

" Základné teleso zabudovae tak, aby prívod teplej 
vody bol v?avo a prívod studenej vody vpravo.

" Montá�na h;bka: 80 mm a� 108 mm.
" Predl�enie 25 mm
" Pred;�enie 22 mm (pri malej montá�nej h;bke) pozri-

te si návod na montá� Vrchná sada
Základné teleso je montované pod?a podmienok na 
stavbe pod?a príkladov inatalácie viï strana 41 - 42.
A Inatalácia na stenu.
B Inatalácia pred stenu pomocou nastavite?ných 

10 mm skrutiek.
C Montá� na nosný systém.
D Inatalácia na montá�ne platne prefabrikovanej 

konatrukcie alebo na hotové 
lánky.
E Inatalácia priamo do steny.
F Inatalácia so sadou montá�nych líat
Inatala
né príklady s uvedením rozmerov a výkonov 
nájdete od strany 34.
Montá�ne rozmery uvedené v návode na montá� sú 
ideálne pre osoby s výakou postavy pribli�ne 1800 mm 
a v prípade potreby je nutné ich prispôsobie. Pritom je 
nutné si uvedomie, �e pri zmenenej výake montá�e sa 
mení minimálna výaka a a je nutné dbae na rozmery 
rozmiestnenia prípojok. Hodnoty spotreby boli merané 
blízko praxe s prísluanými armatúrami (termostat/
zmieaavacia batéria/ventil pod omietku).

Montá�ny tip
Aby sa dali pripojovacie kusy dobre zato
ie, upne sa 
iBox pomocou trubkovej tvarovky do zveráku.

Prepláchnutie
Kompletná inatalácia pod?a DIN 1988 / EN 1717.aípky 
na umývacom bloku ukazujú, ktorý prívod je pripojený 
ku ktorému vývodu, napr. studená voda k hornému 
vývodu a teplá voda k dolnému vývodu.Ak je potrebný 
len jeden vývod, musí sa po prvom umývacom cykle 
oto
ie umývací blok o 90°.

iBox kombinovaný s EXAFILL 
vaIovým napúaeaním s odpa-
dovou a prepadovou garnitúrou 
(vi� strana 44)

Technické údaje
Prevádzkový tlak: max. 1 MPa 
Doporu
ený prevádzkový tlak: 0,1 - 0,5 MPa 
Skúaobný tlak: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Teplota teplej vody: max. 60°C 
Pripájacie rozmery: Rp¾ 
Prípoje: studená vpravo - teplá v?avo 
Volný prietok pri 0,3 MPa 
Sprchová batéria: 32 l/min 
Termostatická batéria: 36 l/min 
Termostatická batéria s uzatváracím ventilom: 26 l/min 
Termostatická batéria s uzatváracou jednotkou a 
prestavovacím ventilom: 26 l/min 
Termostatická batéria HighFlow (odtok 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
vaIová batéria: 31 l/min // 24 l/min 
meaalna baterija za kopalno kad z vgrajeno varovalno 
kombinacijo: 25 l/min // 24 l/min

Slovensky

Montá� (vi� strana 38)
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ÿÛÍ
" iBoxöïïûùÿ_ÿï_~Oýøþ�},	�oûý×öÛÍ.	Ûþ�}�N÷ÛÍiBox.	ÛÿiBoxöþs^íÊ,	|ÿýÎßÝmû!
" iBox	}ÎÛÍ÷öÜ³�.	ûÎ~ý��ÜWc�ö÷ökc�}/ro�},	_Y�}Oû|ó.	ÛÿÏ�Nnû|ó,	³NÿïßçNû|vOû|.	O÷Nnû|óßû}^[]O.
" ÷ý|ûõÏ�öÛÛÿßûÎï�é.
" ÿ_ÛÍ�ý|ßçÍ�ÿïÜ÷|ßçÍ�óï.
" ÛÍýþ: 80mmó108 mm.
" òÿ	25 mm
" òÿþ22mm (ÙÙO_ý÷)	ÓÉÛÍÿn	òýþ

yoç°öß×åõÛÍÿ_,	ÛÍ�ÏÓÉ�	41 

- 42	ý.

A öçÙ÷ÛÍ.
B öçÙ÷ÛÍ,	~10 mmÿ��öþÛ÷}¿{.
C ÛÍ�o÷N.
D ÛÍ��vÍÝ_�_4ÍÝ�óv�vÍÝ__ÿ.
E ~ÙÛÍ
F �}þÛþþÛÍ
~uoÜûÓ~ûöÛÍßÏÿÎ	34	ýÿç~.
oÛÍÿnobÍÛöÛÍ~ûvó}Î¯Ú	
1800 mm	ÿóöþû.	~ûÿyo��ßÌï}.	�ßýåõO,	èßû}o,	ÛÿÛÍÚþ}Û,	[³�rw�ög_Úþ_�O}Û,	^ßû�×rßç~ûö}Û.	ÿyoß×åõoßþs�}	(ro~/÷ý|�}/ß|�)	öí�|.

ÛÍó{
iBox�Ïûþ�óÎ·Õ]v,	ß�ÿïïußçþ.

ó�ûÿÿ
�ßrÛÍ,	ó�÷ý|ß|û.|ýWNöÿ}~{þnß|óNþnû|ûþß,	ÏÛ,	÷|ßçNýû|ó,	ý|ßçOýû|ó.Ûÿû��Nnûó,	��Nkó|^ßû^|ýWïï	90°.

iBoxNO|øþþ\, Ý_û|þþÛîmþþ (ÓÉ�ý	44)

âoÓu
ý_Û�:	 g�	1 MPaëÓý_Û�: 0,1 - 0,5 MPaoßÛ�: 1,6 MPa
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)ý|oþ:	 g�	60°CoßÝû: Rp¾ ßçûÿ:	 ÿýó÷ 

0,3 MPa÷öm�:ï}�}: 32	W/V� ro�}: 36	W/V� ro�}Ûý�WS: 26	W/V� ro�}Ûý�ÜVm~WS: 26	W/V� ro�}	HighFlow (û|ó	1 + 2): 58	W/V� 

iControl: 30	W/V� }�4ï}�}: 31	W/V�	// 24	W/V� }�ï}�}Ûu__Ûyþ\: 25	W/V�	// 

24	W/V�

oç

ÛÍ (ÓÉ�ý	38)
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?D5464 D<F5?L=O= <>=F4 6
" �D4M4F5?L=>-E<<<5FD<G=O= >>D?GE iBox <>65F 
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" iBox?D54=47=4G5= 4?O <>=F464 >4> 64==, F4> < 
4GL5=. �?O >4=>DOG46=>7> E<5E<F5?O 4?O 64==O 
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>?4?4=>< ?D5<<GM5EF6> <<55F =<6=<= >F6>4. 
�E?< =G65= F>?L>> >4<= >F6>4, <>6=> ?> 6O5>DG 
?>4>?NG<FL 65DE=<= <?< =<6=<= >F6>4. 
�5<E?>?L7G5<O= >F6>4 =G6=> 74>DOFL >DOL>>=.

" 4>==>7> >?4?4. �5D54 GEF4=>6>>= E<5E<F5?O 
=5>5E>4<<> D57G?<D>6>G=O<< >D4=4<< 
6OD>6=OFL 46?5=<5 E>?>4=>= < 7>DOG5= 6>4O ?D< 
?><>M< 65=F<?5= D57G?<DGNM<E ?>44GG 6>4O 6 
>64DF<DG.

" 'EF4=>6<F5 >>D?GE F4>, GF>5O ?>4>?NG5=<5 
7>DOG5= 6>4O =4E>4<?>EL E?564, 4 E>?>4=>= 
3 E?D464.

" �?G5<=4 GEF4=>6>< >F 80 4> 108 <<.
" '4?<=5=<5 25 <<
" '4?<=5=<5 22 << (?D< <4?>= 7?G5<=5 GEF4=>6><) 

c<. <=EFDG>F<N ?> <>=F46G �4DG6=4O G4EFL
�>D?GE <>65F <>=F<D>64FLEO, E>7?4E=> GE?>6<O< 
EFD><F5?LEF64, ?D<<5DO <>=F464 E<. =4 EFD. 41 - 42.
A 64D<4=FO GEF4=>6><
B 'EF4=>6>4 =4 EF5=5. �45EL E 7<5><< D4E?>D=O< 

45D64F5?5<, 5?47>44DO 6<=F4< 10.
C �>=F46 =4 E<EF5<5 EF>5>.
D 'EF4=>6>4 =4 E5>D=OE <>=F46=OE ??<F4E <?< 

E5>D=OE >45<=4E.
E <>=F46 6 ><D?<G=GN EF5=G
F 'EF4=>6>4 E ?><>MLN >><??5>F4 <>=F46=OE L<=
�D<<5DO <>=F464 E G>474=<5< D47<5D>6 < D47<5DO 
FDG5>?D>6>44 E<. =4 EFD. 34.
'>474==O5 6 <>=F46=>= <=EFDG>F<< <>=F46=O5 
D47<5DO <454?L=O 4?O ?<F D>EF>< >>>?> 1800 <<. � 
E?GG45 =5>5E>4<<>EF< <>=F46=O5 D47<5DO E?54G5F 
<5=OFL. �D< MF>< =G6=> GG5EFL, GF> ?D< <7<5=<6L5=EO 
6OE>F5 <>=F464 <5=O5FEO F4>65 < <<=<<4?L=4O 

6OE>F4, 4 <7<5=5=<5 GEF4=>6>G=OE D47<5D>6 =G6=> 
?D<=OFL 6> 6=<<4=<5. $4EE>4 <7<5D5= ?D4>F<G5E>< E 
?><>MLN E>>F65FEF6GNM5= 4D<4FGDO (F5D<>EF4F/
E<5E<F5?L/E>DOFO= >?4?4=).

�>4E>4 7>4  ?> <>=F4 6G
�?O 746<=G<64=<O D<F<=7>6 74>D5?<F5 iBox E 
?><>MLN >GE>4 FDG5O 6 F<E>4E.

�D><O6>4
�D><O64=F5 6E5 GEF4=>6?5==>5 >5>DG4>64=<5, 
E>7?4E=> DIN 1988 / EN 1717.%FD5?>< =4 
?D><O6>G=>< 47D574F5 4?O <>=>< ?>>47O64NF, >4>>= 
6E>4 > >4>>= 6OE>4=>= FDG55 ?>4>?NG5=, =4?D<<5D, 
E>?>4=4O 6>44 3 > 65DE=5<G 6OE>4G, 4 7>DOG4O 6>44 
3 > =<6=5<G.�E?< FD55G5FEO F>?L>> >4=> 6O?GE>=>5 
>F65DEF<5, ?D><O6>G=O= 47D574F 4?O <>=>< 
=5>5E>4<<> ?>65D=GFL =4 90° ?>E?5 74?GE>4 
?5D6>7> ?D>F5EE4 ?D><O6><.

iBox 6 >><5<=4 F<< E> 6?GE>>< 
64 ==O Exaoll E> E?<6=>= < ?5D5-
?<6=>= 74 D=<FGD>= (E<. EFD. 44)

&5E=<G5E><5 44 ==O5
$45>G55 446?5=<5: =5 5>?55. 1 ��4 
$5>><5=4G5<>5 D45>G55 446?5=<5: 0,1 - 0,5 ��4 
�46?5=<<: 1,6 ��4 
 (1 ��4 = 10 bar = 147 PSI) 
&5<?5D4FGD4 7>DOG5= 6>4O: =5 5>?55. 60°C 
$47<5DO ?>4>?NG5=<O: Rp¾ 
�>4>?NG5=<5: E>?>4=4O E?D464 - 7>DOG4O E?564 
%6>5>4=>5 <EF5G5=<5 ?D< 0,3 ��4: 
%<5E<F5?L 4GL4: 32 ?/<<= 
&5D<>EF4F: 36 ?/<<= 
&5D<>EF4F E 74?>D=O< 65=F<?5<: 26 ?/<<= 
&5D<>EF4F E 74?>D=O< < ?5D5>?NG4NM<<  
65=F<?5<: 26 ?/<<= 
&5D<>EF4F HighFlow (�OE>4 1 + 2): 58 ?/<<= 
iControl: 30 ?/<<= 
%<5E<F5?L 64==O: 31 ?/<<= // 24 ?/<<= 
%<5E<F5?L 64==O E> 6EFD>5==O< >><5<=<D>64==O< 
?D54>ED4=<F5?5<: 25 ?/<<= // 24 ?/<<=

$GEE><=

�>=F4 6 (E<. EFD. 38)
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Raaka-asennus
" Pyörösymmetrinen iBox:in peruskappale on 

yleiskäyttöinen, sen voi asentaa sekä pysty-, että 
vaakasuoraan. Poikkeuksena sellaisten 
ammearmatuurit, joissa on varmuuskombinaatio, 
tällöin vain vaakasuora asennus on mahdollinen. 
Koska iBox:ista voi valua vettä toimintaosien 
vahingoittuessa, iBox on asennettava ammeen 
yläpuolelle, jotta valuva vesi pääsee valumaan 
ammeeseen!

" iBox soveltuu sekä amme- että myös suihkuasennuk-
seen. Alempi lähtö on tarkoitettu etupäässä yksikäsi 
ammesekoittimelle / termostaatille, jossa on sulku- ja 
vaihtoventtiili. Jos tarvitaan vain yksi lähtö, liitännän 
voi tehdä valinnaisesti ylempään tai alempaan 
lähtöön. Käyttämättä jäänyt lähtö on tiivistettävä 
sulkutulpalla.

" Suuret paine-erot kylmä- ja kuumavesiliitäntöjen 
välillä on tasattava.

" Asenna peruskappale siten, että lämminvesiliitäntä 
tulee vasemmalle ja kylmävesiliitäntä aina oikealle 
puolelle.

" Asennussyvyys 80 mm - 108 mm.
" Pidennys 25 mm
" Pidennys 22 mm (pienemmällä asennussyvyydellä) 

katso asennusohje Valmissarja
Peruskappaleen voi asentaa rakennuksen asettamien 
reunaehtojen mukaisesti, katso asennusesimerkkejä 
sivuilla 41 - 42.
A Asennus seinään
B Asennus seinään. Tässä joustavaa etäisyydenpitintä 

käyttäen kaksikierteisillä 10 mm ruuveilla.
C Asennus kannatinjärjestelmään
D Asennus valmistalojen asennuslevyihin tai valmisosiin.
E Asennus suoraan seinään.
F Asennus käyttäen asennuskisko-sarjaa
Asennusesimerkit mittoineen ja putkitietoineen löytyvät 
alkaen sivulta 34.
Asennusohjeessa annetut asennusmitat sopivat n. 
180 cm:n pituiselle henkilölle, ja niitä on tarvittaessa 
muutettava. Tässä on otettava huomioon, että 
asennuskorkeuden muuttuessa muuttuu myös 
vähimmäiskorkeus, ja muutos on otettava huomioon 
liitäntöjen mitoissa. Kulutusarvot on mitattu käytännönlä-
heisesti kaikkine armatuureineen (termostaatti/sekoitin/
seinäventtiili).

Asennusvihje
Kiinnitä iBox putkenpätkän avulla ruuvipenkkiin, jotta 
saat kierrettyä liitinkappaleet sisään.

Huuhtelu
Huuhtele koko asennus DIN 1988 / EN 1717 
mukaisesti.Nuolet huuhtelulohkolla osoittavat mikä tulo 
on kytketty mihin lähtöjohtoon, esim. kylmä vesi 
ylempään lähtöön ja lämmin vesi alempaan lähtöön.
Mikäli tarvitaan vain yksi lähtö, huuhtelulohkoa täytyy 
ensimmäisen huuhteluun jälkeen kääntää 90 °.

iBox yhdessä Exaoll ammeentäyt-
töhana varustettuna tyhjennys- ja 
ylivuotovarusteilla (katso sivu 44)

Tekniset tiedot
Käyttöpaine: maks. 1 MPa 
Suositeltu käyttöpaine: 0,1 - 0,5 MPa 
Koestuspaine: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Kuuman veden lämpötila: maks. 60°C 
Liitäntämitat: Rp¾ 
Liittimet: kylmä oikealla - kuuma vasemmalla 
Vapaa läpivirtaus 0,3 MPa paineella: 
Suihkusekoittaja: 32 l/min 
Termostaatti: 36 l/min 
Termostaatti sulkuventtiilillä: 26 l/min 
Termostaatti sulku- ja vaihtoventtiilillä: 26 l/min 
Termostaatti HighFlow (Lähtö 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Ammesekoittaja: 31 l/min // 24 l/min 
Ammesekoittaja integroidulla  
turvayhdistelmällä: 25 l/min // 24 l/min

Suomi

Asennus (katso sivu 38)
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Grundmontering
" Den rotationssymmetriska grundkonstruktionen hos 

iBox är universellt användbar, så väl horisontellt som 
vertikalt. Detta gäller dock inte för monteringen av 
kararmatur med säkerhetskombination; här är 
endast vertikal montering möjlig. Eftersom vatten kan 
tränga ut vid iBoxen om funktionsdelar är defekta så 
måste iBoxen monteras över karet så att det vatten 
som kommer ut kan rinna ner i karet!

" IBox är avsedd för såväl kar- som duschinstallation. 
Till engreppsblandare / termostat med spärr- och 
omställningsventil används främst det undre 
avloppet. Om endast ett avlopp behövs kan 
antingen det övre eller undre avloppet anslutas. Det 
avlopp som inte behövs skall tätas med en plugg.

" Stora tryckskillnader mellan anslutningarna för varmt 
och kallt vatten måste utjämnas.

" Montera grundkonstruktionen så att varmvattensan-
slutningen sitter till vänster och kallvattenanslut-
ningen till höger.

" Monteringsdjup 80 mm till 108 mm.
" Förlängning 25 mm
" Förlängning 22 mm (vid litet monteringsdjup) se 

monteringsbeskrivning Färdigset
Grundkonstruktionen monteras enligt de förutsättningar 
som gäller på platsen, se monteringsexempel på sidor 
41 - 42.
A Vägginstallation.
B Vägginstallation. Här med nexibel avståndshållare 

genom skruvstift storl. 10.
C Montering på stödsystem.
D Installation på monteringsplattor till färdighus eller 

färdigsektioner.
E Installation direkt i väggen.
F Installation med monteringsskeneset
Du hittar installationsexempel med uppgifter om mått och 
ledningsdimensioner från sidan 34.
De monteringsmått som anges i monteringsanvisningen 
passar 1,80 m långa personer och måste eventuellt 
anpassas. Det är då viktigt att tänka på att den minsta 
höjden ändras när monteringshöjden blir en annan och 
att hänsyn måste tas till de ändrade anslutningsmåtten. 
Förbrukningsvärdena uppmättes under användning med 
de tillhörande armaturerna (termostat/blandare/infälld 
ventil).

Monteringstips
Sätt fast iBox i skruvtvingen med hjälp av ett rör när 
anslutningsstycken ska skruvas in.

Spola
Spola igenom hela installationen enligt DIN 1988 / 
EN 1717.Pilarna på spolblocket visar vilket inlopp som 
är anslutet till vilken utloppsledning, t.ex. kallt vatten med 
det övre utloppet och varmt vatten med det nedre 
utloppet.Om endast ett utlopp behövs, måste spolblocket 
vridas 90° efter den första spolningen.

iBox i kombination med ett Exaoll 
karinlopp med från- och överrin-
ningsset (se sidan 44)

Tekniska data
Driftstryck: max. 1 MPa 
Rek. driftstryck: 0,1 - 0,5 MPa 
Tryck vid provtryckning: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Varmvattentemperatur: max. 60°C 
Anslutningsmått: Rp¾ 
Anslutningar: kallt höger 3 varmt vänster 
Fri genomströmning vid 0,3 MPa: 
Duschblandare: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat med spärrventil: 26 l/min 
Termostat med spärr- och omställningsventil: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Avlopp 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Karblandare: 31 l/min // 24 l/min 
Karblandare med integrerad  
säkerhetskombination: 25 l/min // 24 l/min

Svenska

Montering (se sidan 38)
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Bazinis montavimas
" Simetriakai besisukantis iBox pagrind� galima /statyti 

tiek horizontaliai, tiek vertikaliai. Kai /rengiama 
vonios armatkra su apsauginiu rinkiniu, /montuoti 
galima tik vertikaliai. iBox visada montuokite vira 
vonios, kad atsiradus problemai su funkcin�mis 
dalimis, vanduo gal�ts / j� nub�gti!

" iBox tinka tiek voniai, tiek ir duaui. Viena ranka 
valdomuose maiaytuvuose / termostatuose su 
u�darymo vo�tuvais ir skirstytuvais pirmenyb� 
teikiama apatiniam iavadui. Jei reikalingas tik vienas 
iavadas, galite u�dengti apatin/ arba virautin/ iavad�. 
Nereikaling� iavad� sandariai u�denkite kaia
iu.

" Turi bkti ialyginti aalto ir karato sl�gio nelygumai.
" Pagrind� sumontuokite taip, kad karato vandens 

jungtis bkts kair�je, o aalto - deain�je.
" Montavimo gylis: nuo 80 mm iki 108 mm.
" Ilgiklis 25 mm
" Ilgiklis 22 mm (esant nepakankamam sienos gyliui) 

�r. montavimo instrukcij� Viratinkin�
Pagrind� galite sumontuoti pagal vietos s�lygas, 
montavimo pavyzd�iai pateikti 41 - 42 psl.
A Montavimas / sien�.
B Montavimas / sien� su specialiais reguliuojamais 

10 mm var�tais.
C Montavimas prie laikan
ios sistemos.
D Montavimas prie namo montavimo ploka
is arba 

elements.
E Montavimas / sien�.
F Montavimas su montavimo rinkiniu
/rengimo pavyzd�iai su nurodytais matmenimis ir 
vamzdyno dyd�iais pateikti 34 puslapyje.
Montavimo instrukcijoje nurodyti iamatavimai idealiai 
tinka 1800 mm kgio �mon�ms. Galima keisti aukat/, bet 
tuomet kei
iasi minimalus rekomenduojamas patalpos 
aukatis ir turi bkti atsi�velgta / vandens jungties matmens 
pasikeitim�. S�naudos iamatuotos artimomis realioms 
s�lygomis su reikiamomis dalimis (termostatu / maiaytuvu 
/ potinkiniu 
iaupu).

Monatavimo patarimas
Nor�dami /sukti jungiamuosius elementus, vamzd�iu 
/tvirtinkite iBox spaustuvuose.

Iaplaukite
Iaplaukite pagal DIN 1988 / EN 1717.Rodykl�s ant 
plautuv�s bloko rodo, kuriuos /vadus ir iavads vamzd�ius 
reikia sujungti tarpusavyje, pavyzd�iui, aalto vandens 
/vad� su virautiniu iavadu, o karato vandens /vad� su 
apatiniu iavadu.Jei reikia tik vieno iavado, po pirmojo 
plovimo plautuv�s blok� reikia apsukti 90°.

iBox kartu su Exaoll vonios 
iaupu 
ir ialeidimo bei apsaugin�s angos 
rinkiniais (�r. psl. 44)

Techniniai duomenys
Darbinis sl�gis: ne daugiau kaip 1 MPa 
Rekomenduojamas sl�gis: 0,1 - 0,5 MPa 
Bandomasis sl�gis: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bars = 147 PSI) 
Karato vandens temperatkra: ne daugiau kaip 60°C 
Atstumas tarp centrs: Rp¾ 
Prijungimas: aaltas vanduo deain�je, karatas - kair�je 
Laisvas vandens pralaidumas esant 0,3 MPa sl�giui: 
duao maiaytuvas: 32 l/min 
Termostatas: 36 l/min 
Termostatas su u�darymo vo�tuvu: 26 l/min 
Termostatas su u�darymo vo�tuvu ir skirstytuvu: 26 l/min 
Termostatas HighFlow (Iatek�jimas 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
maiaytuvas voniai: 31 l/min // 24 l/min 
maiaytuvas voniai su integruota  
apsaugos sistema: 25 l/min // 24 l/min

Lietuviakai

Montavimas (�r. psl. 38)
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Pripremna monta�a
" Rotacijsko simetri
no tijelo jedinice iBox je 

univerzalno primjenjivo, kako horizontalno tako i 
vertikalno. Iznimku predstavlja monta�a armatura 
za kade sa sigurnosnom kombinacijom, kod koje je 
mogu�a samo vertikalna ugradnja. Budu�i da kod 
kvara pojedinih dijelova iz iBox-a mo�e otjecati 
voda, iBox je potrebno instalirati iznad kade kako bi 
voda mogla otjecati u kadu!

" IBox je pogodan za ugradnju na tua kade i kade. 
Kod jednoru
nih mijeaalica za kade / termostata s 
ventilom za zatvaranje i ventilom selektora 
prioritetan je donji izlaz. Ako je potreban samo 
jedan ispust, po izboru se mo�e priklju
iti gornji ili 
donji izlaz. Izlaz koji se ne koristi mora se zatvoriti 

epom.

" Velika razlika u pritisku izme�u vru�e i hladne vode 
mora biti izbalansirana.

" Montirajte tijelo tako da se priklju
ak tople vode 
nalazi na lijevoj, a hladne na desnoj strani.

" Dubina ugradnje 80 - 108 mm.
" Produljenje 25 mm
" Produljenje 22 mm (kod manje dubine ugradnje) 

vidi upute za monta�u Zavrani set
Tijelo se mo�e montirati u skladu s uvjetima koji vladaju 
na mjestu postavljanja, primjeri monta�e mogu se na�i 
na stranicama 41 - 42.
A Direktna instalacija u zid.
B Direktna instalacija u zid sa 10 mm podesivim 

vijcima
C Monta�a na sustav nosa
a.
D Instalacija na gotove monta�ne plo
e ili gotove 

�elije.
E Instalacija u zid od cigle.
F Instalacija sa setom instalacijskih udlaga
Primjeri instalacija s veli
inama i dimenzijama vodova 
mogu se na�i od stranice 34 nadalje.
Monta�ne dimenzije navedene u uputama za monta�u 
idealne su za osobe visine oko 1800 mm te se prema 
potrebi moraju prilagoditi konkretnoj visini korisnika. 
Pritom valja uzeti u obzir da se u slu
aju promjene 
monta�ne visine mijenja i minimalna visina kao i da se 
tada mora uva�iti i promjena priklju
nih dimenzija. 
Vrijednosti potroanje u praksi mjerene su s pripadaju�im 
armaturama (termostat/mjeaa
/pod�bukni ventil).

Savjet u vezi monta�e
Za uvrtanje priklju
nih elemenata iBox treba zategnuti u 
stegu uz pomo� komada cijevi.

Ispiranje
Kompletnu instalaciju treba isprati sukladno DIN 1988 / 
EN 1717.Strelice na bloku prikazuju koji je dovod spojen 
s kojim odvodom, npr. hladna voda s gornjim, a topla s 
donjim odvodom.Ako je potreban samo jedan odvod, 
onda se nakon prvog ispiranja blok mora zakrenuti za 
90°.

iBox u kombinaciji s Exaoll 
ispustom u kadu s odvod-
nom i preljevnom garniturom 
(pogledaj stranicu 44)

Tehni
ki podatci
Najve�i dopuateni tlak: tlak 1 MPa 
Preporu
eni tlak: 0,1 - 0,5 MPa 
Probni tlak: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura vru�e vode: tlak 60°C 
Razmak od sredine: Rp¾ 
Spojevi: hladna desno 3 topla lijevo 
Slobodan protok na 0,3 MPa: 
Mjeaalica tuaa: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat sa izolacijskim ventilom: 26 l/min 
Termostat sa ventilom za zatvaranje i  
ventilom selektora: 26 l/min 
Termostat HighFlow (izlaz 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Mjeaalica za kadu: 31 l/min // 24 l/min 
Mjeaalica za kadu sa ugra�enim  
sigurnosnim sustavom: 25 l/min // 24 l/min

Hrvatski

Sastavljanje (pogledaj stranicu 38)
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Instalare brut�
" Partea principal� simetric-rotacional� a iBox-ului 

poate o introdus� oricum, atât orizontal cât _i 
vertical. Excepcie la montarea robinetului c�zii cu 
combinacia de proteccie, în acest caz este posibil� 
numai montarea pe vertical�. Din cauza posibilit�cii 
de defectare a componentelor din iBox, montaci 
instalacia iBox deasupra c�zii pentru ca apa scurs� 
s� se evacueze prin cad�.

" Cutia iBox este corespunz�toare atât pentru 
instalarea c�zilor cât _i a du_urilor. În cazul 
amestec�torului monomanual pentru cad� / 
termostat cu ventil de închidere _i valv� comutator, 
este prioritar� ie_irea inferioar�. Dac� se necesit� 
doar o singur� ie_ire, puteci racorda în funccie de 
necesit�ci ie_irea inferioar� sau cea superioar�. 
Ie_irea nefolosit� trebuie etan_at� cu o garnitur� de 
etan_are.

" Diferencele de presiune mari între alimentarea cu 
ap� rece _i ap� cald� trebuie echilibrate.

" Corpul de baz� este astfel construit încât racordul 
pentru apa cald� se an� în partea stâng�, iar cel 
pentru apa rece, în dreapta.

" Adâncime de montare 80 - 108 mm
" Prelungitor 25 mm
" Prelungitor 22 mm (în cazul mont�rii la adâncime 

mic�) vezi instrucciunile de montare Set complet
Corpul de baz� se poate monta în funccie de condiciile 
existente, ca exemplu de montare, vedeci pagina 41 - 
42.
A Montare pe perete.
B Montare pe perete. Cu distancieri nexibili _i tije 

oletate de 10 mm cu diblu.
C Montare pe sistem de suscinere.
D Instalare pe pl�ci de montare în case prefabricate 

sau în compartimente prefabricate.
E Montare direct pe perete.
F Montare cu set de _ine de montare
Exemplele de montaj cu speciocacii referitoare la 
dimensiuni _i capacitate se g�sesc începând de la 
pagina 34.
Dimensiunile de montare din instrucciunile de montare 
sunt ideale pentru persoane cu o în�lcime de cca. 
1800 mm _i trebuie modiocate dac� este cazul. Aici 
trebuie s� cineci cont de modiocarea în�lcimii de montare, 

deoarece în acest caz se va modioca _i în�lcimea 
minim� de montare _i astfel trebuie modiocate toate 
dimensiunile de racordare. Rile de consum au fost 
m�surate pe teren cu arm�turile corespunz�toare 
(termostat, robinet de amestecare, supap� sub 
tencuial�).

Indicacii pentru montaj
Pentru în_urubarea piesei de racordare, cutia iBox este 
prev�zut� cu o pies� tubular� strâns� în loca_ul oletat.

Cl�tire
Cl�tici toat� instalacia conform DIN 1988 / EN 1717.
S�gecile de pe blocul de sp�lare, arat� cum se face 
racordarea la conductele de ie_ire, spre ex. apa rece la 
ie_irea superioar� _i apa cald� la ie_irea inferioar�.În 
cazul în care este utilizat� numai o singur� ie_ire, blocul 
de sp�lare trebuie rotit cu 90° dup� prima sp�lare.

Cutie iBox în combinacie cu Exaoll 
pe intrarea în cad�, cu un set 
pentru evacuare _i deversare. 
(vezi pag. 44)

Date tehnice
Presiune de funccionare: max. 1 MPa 
Presiune de funccionare recomandat�: 0,1 - 0,5 MPa 
Presiune de veriocare: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura apei calde: max. 60°C 
Interax racorduri: Rp¾ 
Racorduri: rece - dreapta / cald - stânga 
Debit cu curgere liber� la 0,3 MPa: 
Baterie du_: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat cu ventil de închidere: 26 l/min 
Termostat cu ventil de închidere _i  
valv� comutator: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Evacuare 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
baterie pentru cad� de baie: 31 l/min // 24 l/min 
Baterie pentru cad� de baie cu combinacie de siguranc� 
integrat�: 25 l/min // 24 l/min

Român�

Montare (vezi pag. 38)
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�³»³ Ç¯ÃÇ³ Ã·
" §¿ ÃÇ¿¿·ÇÃ»»Ï ÃÏ¿³ Ã·Ã»ÃÇÃ¿Ç¯Ã Ç¿Ç iBox ¿Ã¿Ã·¯ 

¿³ ÇÃ·Ã»¿¿Ã¿»·»·¯ Ã³¿Ç¿Ï, ¿Ã»·Ï¿Ç»³ »³» 
»³Ç³»ÏÃÇÇ³. �¿³»Ã·¯Ç³» · ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã· Ç·Ã 
¿Ã³Ç³Ã¯³Ã ¿Ã³¿»¯Ã³Ã ¿· ÃÇ¿·Ç³Ã¿Ï ³ÃÇ³»·¯³Ã, ··Ï 
·¯¿³» ·Ç»»Ç¯ ¿Ï¿¿ · »³Ç³»ÏÃÇÇ· ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·. £· 
Ã·Ã¯ÃÇËÃ· ³»¯³·Ã ÇË¿ »·»Ç¿ÇÃ³»»Ï¿ Ç¿·¿¯ÇË¿, 
¿Ã¿Ã·¯ ¿³ ·¿¯ÃÇ·Ç³» ¿·ÃÏ ³ÃÏ Ç¿ iBox, »³» »³ ÃÃ¯Ã·» 
· ¿¿¿¯·³ iBox ¿³ ÃÇ¿³Ã¿¿»¿³·»·¯ Ã¯¿Ë ³ÃÏ Ç·¿ 
¿Ã³¿»¯Ã³, ÃÃ¿»·»¿¯¿¿Ç Ç¿ ·¿·ÃÇÏ¿·¿¿ ¿·ÃÏ ¿³ Ã¯·» 
¿¯Ã³ ÃÇ·¿ ¿Ã³¿»¯Ã³ ÃÇ·¿ Ã·Ã¯ÃÇËÃ· ³ÇÇ¯.

" §¿ iBox ·¯¿³» »³Ç¯»»·»¿ ³»³ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã· ÇÏÃ¿ Ã· 
¿Ã³¿»¯Ã·Ã ÏÃ¿ »³» Ã· ¿Ç¿Ç·»¯Ã·Ã. £· ³¿³¿»»Ç¯Ã·Ã 
¿Ã³¿»¯Ã³Ã ¿· ¿¯³ »³³¯ / »·Ã¿¿ÃÇ¯Ç· ¿· ³³»³¯·³ 
»»·»Ã¯¿³Ç¿Ã »³» ·»ÇÃ¿Ã¯Ã, ÃÃ¿Ç·Ã³»ÏÇ·Ç³ ¯Ç·» · »¯ÇË 
·¿³³Ë³¯. �¯¿ ·¯¿³» ³Ã³Ã³¯Ç·Ç· ¿Ï¿¿ ¿¯³ ·¿³³Ë³¯, 
¿Ã¿Ã·¯ ¿³ ÃÇ¿··»·¯ ³¿¯»¿³³ · ¯¿Ë ¯ »¯ÇË ·¿³³Ë³¯. 
� ·¿³³Ë³¯ Ã¿Ç ··¿ »³ ÇÃ·Ã»¿¿Ã¿»·¯Ç³» ÃÃ¯Ã·» ¿³ 
Ç³ÃÏ¿·Ç³» ¿· Ç¯Ã³.

" �» ·»³Ç¿Ã¯Ã Ç·Ã Ã¯·Ã·Ã ¿·Ç³¿Ï Ç·Ã ÃÏ¿··Ã·Ã »ÃÏ¿Ç 
»³» ··ÃÇ¿Ï ¿·Ã¿Ï »³ ÃÃ¯Ã·» ¿³ ³¿Ç»ÃÇ³»¿¯·¿¿Ç³».

" §¿Ã¿»·Ç¯ÃÇ· Ç· ³³Ã»»¯ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã· ¯ÇÃ» ÏÃÇ· · 
ÃÏ¿··Ã· ··ÃÇ¿Ï ¿·Ã¿Ï ¿³ ³Ã¯Ã»·Ç³» ³Ã»ÃÇ·Ã¯ »³» Ç¿Ç 
ËÇÇÃ¿Ï ··¿»¯.

" �¯»¿Ã Ç¿Ã¿»¯Ç·Ã·Ã 80 -108 mm.
" �Ã»¿¯»Ç¿Ã· 25 mm
" £Ë»¯¿³Ã ·Ã»¿¯»Ç¿Ã·Ã 22 mm (Ã· ¿·»Ë¿¯¿¿ ³¯»¿Ã 

Ç¿Ã¿»¯Ç·Ã·Ã) ³»¯Ã· �··³¯·Ã ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã £·Ç 
¿·Ç³¿»Ã¿¿Ï

� ³³Ã»»¯ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã· ¿Ã¿Ã·¯ ¿³ Ç¿Ã¿»·Ç·»·¯ ÃÏ¿ÇË¿³ 
¿· Ç³ ···¿¿¯¿³ Ç¿Ç ÇÏÃ¿Ç, Ã³Ã³··¯³¿³Ç³ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·Ã 
³»¯Ã· Ã·»¯·³ 41 - 42.
A �Ã¯Ç¿»Ç· Ç¿Ã¿»¯Ç·Ã·
B �Ã¯Ç¿»Ç· ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·. §Ã·Ã»¿¿Ã¿»¯ÃÇ· 10¯Ã·Ã ³¯··Ã 

-»³ÃÇ»¯ ¿· ·Ï»³¿ÃÇ³ ÃÇ·Ã¯³¿³Ç³.
C £Ç¿³Ã¿¿»Ï³·Ã· ·Ã¯ Ç¯Ã¿¿Ç¿Ã ÃÇÃÇ¯¿³Ç¿Ã.
D �³»³Ç¯ÃÇ³Ã· Ã· Ã»¯»·Ã ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã 

ÃÃ¿»³Ç³Ã»·Ç³Ã¿¯¿Ë¿ ¿»»»Ï¿ ¯ ÃÃ¿»³Ç³Ã»·Ç³Ã¿¯¿·Ã 
»ÇË¯»·Ã.

E �³»³Ç¯ÃÇ³Ã· ³Ã·Ç»·¯³Ã ÃÇ¿¿ Ç¿¯Ç¿
F �³»³Ç¯ÃÇ³Ã· ¿· Ã·Ç Ã»··Ã¿ÇÃ¿Ç»Ï¿ ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·-

Ã·Ã
£³Ã³··¯³¿³Ç³ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·Ã ¿· ·»³ÃÇ¯Ã·»Ã »³» 
·»³ÃÇ³Ã»¿»Ï³·Ã· ÇË¿ ÃË»¯¿Ë¿ »³ ³Ã·¯Ç· ³ÃÏ Ç· Ã·»¯·³ 
34.

�» ·»³ÃÇ¯Ã·»Ã Ã¿Ç ³¿³Ç¯Ã¿¿Ç³» ÃÇ»Ã ¿··³¯·Ã 
ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã ·¯¿³» »·³¿»»¯Ã ³»³ ¯Ç¿¿³ ¿· ÏË¿Ã Ã·Ã. 
1800 mm »³» ÃÃ¯Ã·», ·¯¿ ÇÃ·»³ÃÇ·¯, ¿³ ÃÃ¿Ã³Ã¿¿ÃÇ¿Ï¿. 
£Ç· Ç¯Ã· ³ÇÇ¯ ÃÃ¿Ã¯¿Ç· ÏÇ» ¿· Ç·¿ ³»»³³¯ Ç¿Ç ÏË¿ÇÃ 
ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã ÇÃ¿Ã¿Ã¿»·¯Ç³» »³» Ç¿ ³Ã³»Ç¿Ï¿·¿¿ 
·»¯Ç»ÃÇ¿ ÏË¿Ã, ¿ÃÏÇ· »³ ÃÃ¿»ÏË·» ³»»³³¯ »³» ÃÇ»Ã 
·»³ÃÇ¯Ã·»Ã ÃÏ¿··Ã·Ã. �» Ç»¿¯Ã »³Ç³¿¯»ËÃ·Ã ¿·ÇÃ¯»·»³¿ 
ÃÇ·¿ ÃÃ¯¿· ¿· Ç³ ³¿¯»¿³³ ·¿³ÃÇ¯¿³Ç³ ¿Ã³Ç³Ã¯³Ã 
(»·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã/³¿³¿»»Ç¯Ã³Ã/·¿Ç¿»Ç»Ã¿¯¿· ³³»³¯·³).

£Ç ¿³¿ Ç »¯ ³»³  Ç·¿ ·³»³ Ç¯ÃÇ³ Ã·
�»³ ¿³ ³»·ÏÃ·Ç· Ç·¿¯Ç»³ ÃÏ¿··Ã·Ã, ÃÇ¯¿Ç· Ç¿ iBox ¿· ¯¿³ 
Ç·¿¯Ç»¿ ÃË»¯¿³ ÃÇ· ¿¯³³·¿·.

�³ »³ Ã»Ã¿ÏÃ
�³»³Ã»Ã¿ÏÃ Ã»¯Ã¿ÇÃ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·Ã ÃÏ¿ÇË¿³ ¿· Ç¿ 
ÃÃÏÇÇÃ¿ EN 1717.§³ ³¯»· ÃÇ¿ ¿Ã»¿» Ç¿Ç ¿·Ã¿ÇÏÇ· 
··¯Ç¿¿Ç¿ Ã¿»³ ·¯Ã¿·¿Ã ÃÇ¿·¯·Ç³» ¿· Ã¿»¿¿ ÃË»¯¿³ 
·¿Ï·¿Ç, Ã.Ç. »ÃÏ¿ ¿·ÃÏ ÃÇ·¿ ·Ã¯¿Ë ¯¿¿·¿ »³» ··ÃÇÏ 
¿·ÃÏ ÃÇ·¿ »¯ÇË ¯¿¿·¿.�¯¿ ³Ã³»Ç·¯Ç³» ¿Ï¿¿ ¿¯³ ¯¿¿·¿Ã, 
Ç¿ ¿Ã»¿» Ç¿Ç ¿·Ã¿ÇÏÇ· ÃÃ¯Ã·» ¿³ ÃÇÃ¯Ç·Ç³» »³Ç¯ 90° 
¿·Ç¯ Ç·¿ ÃÃÏÇ· ¯»Ã»ÇÃ·.

iBox Ã· ÃÇ ¿·Ç ³ Ã¿Ï ¿· ·¯Ã¿ ·¿  ¿·-
Ã¿ Ï ¿Ã³ ¿»¯Ã³ Ã Exaoll ¿· ³ Ã¿ ÃÃ¿ ¯ 
»³ » ·¿¿ Ã»»Ã¿Ï Ç Ã·ÃÇ·¯»»Ã·Ã (³». 
£·»¯·³ 44)

§·Ç¿»»¯ §³ Ã³ »Ç·Ã»ÃÇ»»¯
�·»Ç¿ÇÃ³¯³ Ã¯·Ã·Ã: ¯ËÃ 1 MPa 
£Ç¿»ÃÇÏ¿·¿· »·»Ç¿ÇÃ³¯³ Ã¯·Ã·Ã: 0,1 - 0,5 MPa 
£¯·Ã· ·»¯³Ç¿Ç: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
�·Ã¿¿»Ã³Ã¯³ ··ÃÇ¿Ï ¿·Ã¿Ï: ¯ËÃ 60°C 
�»³ÃÇ¯Ã·»Ã ÃÏ¿··Ã·Ã: Rp¾ 
£Ç¿·¯Ã·»Ã: »ÃÏ¿ ··¿»¯ 3 ··ÃÇÏ ³Ã»ÃÇ·Ã¯ 
�»·Ï»·Ã· Ã¿¯ ÃÇ³ 0,3 MPa: 
�Ã³Ç³Ã¯³ (¿·¯»Ç·Ã) »³Ç³»¿¿»ÃÇ¯Ã³: 32 l/min 
�·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã: 36 l/min 
�·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã ¿· ³³»³¯·³ »»·»Ã¯¿³Ç¿Ã: 26 l/min 
�·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã ¿· ³³»³¯·³ »»·»Ã¯¿³Ç¿Ã  
»³» ·»ÇÃ¿Ã¯Ã: 26 l/min 
�·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã HighFlow (�¿¿·¿Ã 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
�Ã³Ç³Ã¯³ ¿Ã³¿»¯Ã³Ã: 31 l/min // 24 l/min 
�Ã³Ç³Ã¯³ ¿Ã³¿»¯Ã³Ã ¿· ·¿ÃË¿³ÇË¿¯¿¿ ÃÇ¿·Ç³Ã¿Ï 
³ÃÇ³»·¯³Ã: 25 l/min // 24 l/min

�»»·¿»»¯

£Ç ¿³ Ã¿¿ »Ï³·Ã· (³». £·»¯·³ 38)
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Surova monta�a
" Rotacijsko simetri
no osnovno telo valja iBox je 

univerzalno vstavljivo, tako vodoravno kot tudi 
navpi
no. Izjema je le monta�a armature za 
kopalno kad z zaa
itnim kompletom, kjer je mo�na 
le navpi
na vgradnja. Pri okvari delov iBoxa lahko 
pride do izteka vode, zato iBox montiramo nad 
kadjo. Tako lahko voda odteka v kad!

" iBox je primeren tako za instalacije za kopalne kadi 
kot tudi za prhe. Pri enoro
nih baterijah za kopalno 
kad / termostatu z zapornim in preklopnim ventilom 
ima prednost spodnji odvod. 
e potrebujete le en 
odvod, lahko po izbiri priklopite zgornji ali spodnji 
odvod. Neuporabljen odvod zatesnite s 
epom.

" Velike razlike v tlaku med priklju
kom za mrzlo in 
priklju
kom za toplo vodo je potrebno izravnati.

" Osnovno telo vgradite tako, da se priklju
ek za 
toplo vodo nahaja na levi, priklju
ek za hladno 
vodo pa na desni strani.

" Globina vgradnje 80 do 108 mm
" Podaljaek 25 mm
" Podaljaek 22 mm (
e zid ni dovolj globok) glejte 

Navodilo za monta�o Zaklju
na garnitura
Osnovno telo se lahko montira ustrezno gradbenim 
pogojem, monta�ne primere glejte na strani 41 - 42.
A Monta�a na steno
B Monta�a na steno. Tukaj z upogljivim distan
nikom 

in 10-milimetrskimi vijaki.
C Monta�a na nosilnem sistemu.
D Instalacija na ploa
e monta�ne hiae ali monta�ne 

celice.
E Monta�a direktno v steno
F Monta�a s pritrdilnim kompletom
Inatalacijske primere z navedbami mer in dimenzionira-
njem cevi najdete od strani 34 dalje.
V navodilu za monta�o navedene mere so idealne za 
osebe, visoke pribl. 1800 mm, in jih je treba po potrebi 
prilagoditi. Pri tem morate paziti na to, da se pri 
spremenjeni monta�ni viaini spremeni tudi minimalna 
viaina in je treba upoatevati spremembo priklju
nih mer. 
Vrednosti porabe so bile s pripadajo
imi armaturami 
(termostat/meaalni ventil/podometni ventil) izmerjene v 
pogojih, ki ustrezajo predvideni dejanski uporabi.

Nasvet za monta�o
Za uvitje priklju
nih kosov iBox s pomo
jo kosa cevi 
vpnite v prime�.

Izpiranje
Kompletno instalacijo imperite v skladu z DIN 1988 / 
EN 1717.Pua
ice na splakovalnem bloku ka�ejo, kateri 
dovod je priklju
en na kateri odvodni vod, npr. hladna 
voda z zgornjim iztokom in topla voda s spodnjim 
iztokom.
e je potreben samo en izpust, je treba 
splakovalni blok po prvem postopku splakovanja obrniti 
za 90°.

iBox v kombinaciji z Exaoll dovo-
dom za kopalno kad z odto
no in 
preto
no garnituro (glejte stran 44)

Tehni
ni podatki
Delovni tlak: maks. 1 MPa 
Priporo
eni delovni tlak: 0,1 - 0,5 MPa 
Preskusni tlak: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura tople vode: maks. 60°C 
Razdalja od sredine: Rp¾ 
Priklju
ki: mrzla desno - topla levo 
Prost pretok pri 0,3 MPa: 
Meaalna baterija za prho: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat z zapornim ventilom: 26 l/min 
Termostat z zapornim in preklopnim ventilom: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Odvod 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Meaalna baterija za kad: 31 l/min // 24 l/min 
Meaalna baterija za kad z vgrajeno varnostno 
kombinacijo: 25 l/min // 24 l/min

Slovenski

Monta�a (glejte stran 38)
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Toormontaa�
" Iboxi sümmeetrilise ringlusega põhikorpus on 

universaalselt kasutatav, nii horisontaalselt kui 
vertikaalselt. Välja arvatud turvakombinatsiooniga 
vannisegisti paigaldamisel, mille puhul on võimalik 
ainult vertikaalne paigaldamine. Paigaldage iBox 
alati vanni kohale. Kui iBox'i osad lähevad katki, 
võib vesi vanni voolata!

" iBox sobib niihästi vanni kui ka duai paigaldamiseks. 
Ühekäe-vannisegisti / katkestus- ja ümberlülitusklapi-
ga termostaat puhul on alumine väljavool 
prioriteetne. Kui on vaja vaid ühte väljavoolu, saab 
soovi korral ülemise või alumise väljavoolu sulgeda. 
Mittevajalik väljavool tuleb korgiga tihendada.

" Kui külma ja kuuma vee ühenduste surve on väga 
erinev, tuleb need tasakaalustada.

" Põhikorpus paigaldada nii, et sooja vee liitmik oleks 
vasakul ja külma vee liitmik paremal.

" Paigalduse sügavus 80 mm kuni 108 mm
" pikendus 25 mm
" pikendus 22 mm (kui sein ei ole piisavalt paks) vt 

paigaldamisjuhendit Valmiskomplekt
Põhikorpust on võimalik paigaldada vastavalt 
ehituslikele asjaoludele, näiteid paigaldamise kohta vt lk 
41 - 42.
A Seinale paigaldamine.
B Seinale paigaldamine. Siin reguleeritava 

vahehoidikuga, kasutades 10 mm tikkpolte.
C Kandursüsteemile paigaldamine.
D Paigaldamine valmismaja seinaplaatidele või 

lisamoodulitele
E Paigaldamine otse seinale.
F Paigaldamine kinnitussiinidega
Paigaldusnäited koos mõõtude info ja voolikute 
suurustega leiate alates leheküljest 34.
Paigaldusjuhendis esitatud paigaldusmõõdud on 
ideaalsed u. 1800 mm pikkustele inimestele ning 
vajadusel tuleb neid kohandada. Seejuures tuleb silmas 
pidada, et muutunud paigalduskõrguse korral muutub ka 
minimaalne kõrgus ning tuleb arvestada, et erinevad on 
ka ühendusmõõdud. Tarbimisväärtusi mõõdeti praktikas 
juurdekuuluvate segistitega (termostaat/segisti/
süvisklapp).

Paigaldusnäpunäide
Ühendusdetailide sissekeeramiseks kinnitage iBox toru 
abil kruustangidesse.

Äravoolu süsteem
Paigalduse lõpetamiseks uhuge läbi sooja ja külma vee 
varustus.Loputusplokil olevad nooled näitavad, milline 
sisend on millise väljalasketoruga ühendatud, nt külm 
vesi ülemise väljalaskeavaga ja kuum vesi alumise 
väljalaskeavaga.Kui on vaja ainult ühte väljalaskeava, 
tuleb loputusplokki pärast esimest loputusprotsessi 90° 
pöörata.

iBox ühenduses ära- ja ülevoolu-
garnituuriga Exaolli vanni sisse-
vooluga (vt lk 44)

Tehnilised andmed
Töörõhk maks. 1 MPa 
Soovitatav töörõhk: 0,1 - 0,5 MPa 
Kontrollsurve: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 baari = 147 PSI) 
Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C 
distants keskelt: Rp¾ 
ühendused: külm paremal, kuum vasakul 
Äravoolu surve 0,3 MPa 
duaisegisti: 32 l/min 
Termostaat: 36 l/min 
Katkestusklapiga termostaat: 26 l/min 
Katkestus- ja ümberlülitusklapiga termostaat: 26 l/min 
Termostaat HighFlow (väljavool 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Vanni-duai segisti: 31 l/min // 24 l/min 
Turvasüsteemiga vanni-duai segisti: 25 l/min // 24 l/min

Estonia

Paigaldamine (vt lk 38)
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Cauru=u mont��a
" Rot�cij� simetriskais iBox korpuss ir izmantojams 

univers�li - gan horizont�li, gan vertik�li. IzGemot 
gad+jumus, kad veic vannas mais+t�ja mont��u ar 
droa+bas kombin�ciju - a�dos gad+jumos iesp�jama 
tikai vertik�la iebkve. T� k� funkcion�lo deta=u 
boj�juma gad+jum� no iBox da=as var izplkst kdens, 
iBox j�mont� virs vannas, lai izplkstoaais kdens 
var�tu notec�t vann�!

" iBox ir piem�rots gan vannu, gan duau instal�cij�m. 
Vannas jauc�jkr�niem ar vienu sviru / termostatiem 
ar nosl�gv�rstu un p�rsl�dz�jv�rstu apaka�jai 
izplkdes ier+cei ir priorit�te. Ja ir nepiecieaama tikai 
viena izplkdes ier+ce, ar p�c izv�les piesl�gt auga�jo 
vai apaka�jo izplkdes ier+ci. Neizmantot� izplkdes 
ier+ce j�nobl+v� ar aizb�zni.

" J�izl+dzina spiediena ata7ir+bas starp aukst� un 
karst� kdens pievadiem.

" Korpusu iebkv�jiet t�, lai silt� kdens piesl�gums 
atrastos pa kreisi un aukst� kdens piesl�gums - pa 
labi.

" Iebkv�aanas dzi=ums 80 mm l+dz 108 mm.
" Pagarin�jums 25 mm
" Pagarin�jums 22 mm (ja iebkv�aanas dzi=ums nav 

pietiekams) skat+t mont��as instrukciju Komplekts
Korpusu iesp�jams iebkv�t atbilstoai konstrukcijas 
+paa+b�m, mont��as piem�rus skat. 41 - 42. lpp.
A Instal�cija pie sienas.
B Instal�cija pie sienas. aeit ar elast+gu starpliku un 

10 mm izm�ra mont��as skrkv�m.
C Mont��a uz balstu sist�mu.
D Instal�cija uz gatav�m �ku mont��as plat�m vai 

gatav�m kab+n�m.
E Instal�cija tieai sien�.
F Instal�cija ar mont��as slie�u komplektu
Uzst�d+aanas piem�ri ar izm�riem un vadu izk�rtojumu 
atrodami, s�kot no 34 lappuses.
Mont��as instrukcij�s dotie mont��as izm�ri ir ide�li 
piem�roti person�m, kuru augums ir apm. 1800 mm. 
Nepiecieaam+bas gad+jum� aie izm�ri ir j�piel�go. aeit ir 
j�Gem v�r�, ka mainoties mont��as augstumam, main�s 
ar+ minim�lais augstums, un j�Gem v�r� ar+ piesl�gaanas 
izm�ru izmaiGas. Pat�riGa ir noteikts praks� ar atbilstoao 
mais+t�ju (termostats/jauc�jkr�ns/zemapmetuma v�rsts).

Mont��as padoms
Lai iegrieztu savienojuma elementus, iBox ar caurules 
pal+dz+bu nostipriniet skrkvsp+l�s.

Skaloaana
Izskalojiet visu instal�ciju atbilstoai DIN 1988 / NE 
1717.BultiGas uz skaloaanas bloka nor�da, kura pievads 
ir savienots ar attiec+go izplkdes cauruli, piem., aukstais 
kdens ar auga�jo izplkdi un siltais kdens ar apaka�jo 
izplkdi.Ja nepiecieaama tikai viena izplkde, p�c pirm�s 
skaloaanas reizes skaloaanas bloks j�pagrie� par 90°.

iBox kombin�cij� ar Exaoll vannas 
ieplkdi ar noplkdes un p�rplkdes 
garnitkru (skat. lpp. 44)

Tehniskie dati
Darba spiediens: maks. 1 MPa 
Ieteicamais darba spiediens: 0,1 - 0,5 MPa 
P�rbaudes spiediens: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Karst� kdens temperatkra: maks. 60°C 
Piesl�guma izm�ri: Rp¾ 
Piesl�gumi: aukstais pa labi - karstais pa kreisi 
Br+va caurplkde, ja ir 0,3 MPa: 
Duaas jauc�jkr�ns: 32 l/min 
Termostats: 36 l/min 
Termostats ar sl�gv�rstu.: 26 l/min 
Termostats ar nosl�gv�rstu un p�rsl�dz�jv�rstu.: 26 l/min 
Termostats HighFlow (Izteka 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Vannas/ duaas jauc�jkr�ns: 31 l/min // 24 l/min 
Vannas/ duaas jauc�jkr�ns ar integr�tu droa+bas 
kombin�ciju: 25 l/min // 24 l/min

Latvian

Mont��a (skat. lpp. 38)
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Pripremna monta�a
" Rotaciono simetri
no telo jedinice iBox je 

univerzalno primenljivo, kako horizontalno tako i 
vertikalno. Izuzetak predstavlja monta�a armatura 
za kade sa sigurnosnom kombinacijom, jer je tu 
mogu�a samo vertikalna ugradnja. Poato kod kvara 
pojedinih delova iz iBox-a mo�e iscureti voda, iBox 
se mora instalirati iznad kade, tako da voda mo�e 
oticati u kadu!

" IBox je pogodan za ugradnju na tua i instalaciju za 
kade. Kod jednoru
nih meaa
a za kadu / 
termostata s ventilom za zatvaranje i preklopnim 
ventilom prioritetan je donji izlaz. Ukoliko je 
potreban samo jedan ispust, po izboru mo�e da se 
priklju
i gornji ili donji izlaz. Izlaz koji se ne koristi 
mora da se zatvori 
epom.

" Velika razlika u pritisku izme�u vru�e i hladne vode 
mora biti izbalansirana.

" Montirajte telo tako da priklju
ak tople vode bude 
sa leve, a hladne sa desne strane.

" Dubina ugradnje 80 - 108 mm.
" Produ�etak 25 mm
" Produ�etak 22 mm (kod manje dubine ugradnje) 

vidi uputstvo za monta�u Zavrani set
Telo mo�e da se montira u skladu sa uslovima na mestu 
ugradnje, za primere monta�e vidi strane 41 - 42.
A Direktna instalacija na zid.
B Direktna instalacija na zid s dr�a
em odstojanja 

pomo�u 10 mm podesivih zavrtanja.
C Monta�a na sistem nosa
a.
D Instalacija na gotove monta�ne plo
e ili gotove 

�elije.
E Instalacija direktno u zid.
F Instalacija sa setom instalacionih aina
Primeri instalacija sa veli
inama i dimenzijama vodova 
mogu se na�i od stranice 34 nadalje.
Monta�ne dimenzije navedene u uputstvu za monta�u 
idealne su za osobe visine oko 1800 mm, tako da se po 
potrebi moraju prilagoditi konkretnoj visini korisnika. Pri 
tome treba uzeti u obzir da se prilikom promene 
monta�ne visine menja i minimalna visina kao i da se u 
tom slu
aju mora uva�iti i promena priklju
nih dimenzija. 
Vrednosti potroanje su u praksi merene sa pripadaju�im 
armaturama (termostat/meaa
/uzidni ventil).

Savet u vezi monta�e
Za uvrtanje priklju
nih elemenata iBox treba zategnuti u 
stegu uz pomo� komada cevi.

Ispiranje
Kompletnu instalaciju treba isprati u skladu s DIN 1988 / 
EN 1717.Strelice na bloku prikazuju koji je dovod spojen 
sa kojim odvodom, npr. hladna voda sa gornjim, a topla 
sa donjim odvodom.Ukoliko je potreban samo jedan 
odvod, onda se nakon prvog ispiranja blok mora 
zakrenuti za 90°.

iBox u kombinaciji sa Exaoll 
dotokom kade sa odvodnom 
i prelivnom garniturom 
(vidi stranu 44)

Tehni
ki podaci
Radni pritisak: maks. 1 MPa 
Preporu
eni radni pritisak: 0,1 - 0,5 MPa 
Probni pritisak: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Temperatura vru�e vode: maks. 60°C 
Rastojanje izme�u centara priklju
aka: Rp¾ 
Priklju
ci: hladna voda desno 3 topla levo 
Slobodan protok na 0,3 MPa: 
Meaa
 tuaa: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat s ventilom za zatvaranje: 26 l/min 
Termostat s ventilom za zatvaranje i  
preklopnim ventilom: 26 l/min 
Termostat HighFlow (izlaz 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Meaa
 za kadu: 31 l/min // 24 l/min 
Meaa
 za kadu s ugra�enim  
sigurnosnim sistemom: 25 l/min // 24 l/min

Srpski

Monta�a (vidi stranu 38)
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Råmontasje
" Det rotasjonsymetriske basiselemetet til iBox kan 

brukes universelt dvs. horisontalt og vertikalt. Et 
unntak er ved montasje av kararmatur med 
sikkerhetskombinasjon. Da er det kun mulig med 
vertikal montasje. Ettersom det kan lekke vann ut av 
iBoxen ved en defekt, skal iBoxen monteres over 
badekaret, slik at vannet som lekker ut kan renne 
ned i badekaret.

" iBoxen egner seg både for installasjon på dusj eller 
badekar. Ved enhånd-blandebatteri for badekar / 
termostat med sperre- og omstillingsventil prioriteres 
nedre utgangen. Dersom kun en utgang brukes, kan 
det valgfritt kobles til øvre eller nedre utgang. 
Utgangen som ikke brukes må tettes med en plugg.

" Store trykkdiferanser mellom kaldt- og 
varmtvannstilkoblinger skal utlignes.

" Basiselementet bygges inn slik at varmtvannstilkob-
ling er på venstre og kaldtvannstilkobling er på 
høyre side.

" Innbyggingsdybde80 mm til108 mm.
" Forlengelse 25 mm
" Forlengelse 22 mm (ved liten montasjedybde) se 

montasjeveiledning Ferdigsett
Innbyggingsdelen kan monteres iht. byggmessige 
forhold, se montasje-eksempel på side 41 - 42.
A Installasjon på vegg
B Installasjon på vegg. Her med neksible 

avstandsholdere via spesialskruer.
C Montasje på bæresystem.
D Installasjon på ferdighus-montasjeplater eller 

ferdigceller.
E Installasjon rett på vegg.
F Installasjon med sett av montasjeskinner
Installasjonseksempel med målangivelser og 
ledningsdimensjoner onns fom. side34.
Monteringsmål i monteringsveiledningen er beregnet for 
personer som er omtrent 1800 mm høye, målene skal 
eventuell tilpasses om nødvendig. Her skal man passe 
på at ved endrede monteringsmålene blir minstehøyden 
endret, og det må tas hensyn til de endrede 
tilkoblingsmålene. Forbruksverdiene måles ved normal 
bruk med tilhørende armatur (temostat/blandebatteri/
innmurt ventil).

Montasje-tipp
For å skru inn koblinger skal iBoxen settes fast i en 
skrustikke ved hjelp av et rør.

Spyle
Komplett installasjon spyles iht. DIN 1988 / EN 1717.
Pilene på skylleblokken viser hvilken tilførselsslange som 
er tilkoblet hvilken tømmeslange, f.eks kaldtvann med 
øvre utløp og vamtvann med nedre utløp.Hvis kun ett 
utløp er nødvendig, må skylleblokken dreies 90° etter 
første skylleprosess.

iBox i kombinasjon med Exoll 
karinnløp med avløps- og overnyt-
garnityr (se side 44)

Tekniske data
Driftstrykk maks. 1 MPa 
Anbefalt driftstrykk: 0,1 - 0,5 MPa 
Prøvetrykk 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Varmtvannstemperatur maks. 60°C 
Tilkoblingsmål: Rp¾ 
Tilkoblinger: kaldt høyre - varm venstre 
Fri gjennomstrømning ved 0,3 MPa: 
Dusj-blandebatteri: 32 l/min 
Termostat: 36 l/min 
Termostat med sperreventil: 26 l/min 
Termostat med sperre- og omstillingsventil: 26 l/min 
Termostat HighFlow (Utgang 1 + 2): 58 l/min 
iControl: 30 l/min 
Blandebatteri for badekar: 31 l/min // 24 l/min 
Blandebatteri for badekar med integrert sikkerhetskombi-
nasjon: 25 l/min // 24 l/min

Norsk

Montasje (se side 38)
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�ND6<G5= <>=F4 6
" $>F4F<>==>-E<<5FD<G=>F> >E=>6=> FO?> =4 iBox 

<>65 44 E5 ?D<?>6< G=<65DE4?=>, E>D<7>=F4?=> 
< 65DF<>4?=>. �7>?NG5=<5 ?D46< <>=F46NF =4 
4D<4FGD4F4 74 64=4 E >><??5>F ?D54?47<F5?<, FG> 
5 6N7<>65= E4<> 65DF<>4?5= <>=F46. &N= >4F> 
?D< 45D5>F =4 DG=>F<>=4?=<F5 G4EF< >>>?> iBox 
<>65 44 <7F5G5 6>44, iBox FDO564 44 E5 <>=F<D4 
=44 64=4F4, 74 44 <>65 <7F<G4M4F4 6>44 44 E5 
>F<G4 6N6 64=4F4!

" ibox 5 ?>4E>4OM4 >4>F> 74 <=EF4?4F<< =4 64=<, 
F4>4 < =4 D47?DNE>64F5?<. �D< E<5E<F5?< 74 64=4 
E 54=4 DN>>E64F>4 / F5D<>EF4F ENE E?<D4F5?5= < 
?D56>?NG64M >?4?4= ?ND6>EF5?5=5= 5 4>?=<OF 
<76>4. �>> 5 =5>5E>4<< E4<> 54<= <76>4 <>65 
44 5N45 E6ND74= ?> <75>D 7>D=<OF <?< 4>?=<OF 
<76>4. �7?<L=<OF <76>4 <>65 44 E5 G??NF=< E 
?D>5>4.

" �>?5<<F5 D47?<>< 6 =4?O74=5F> <564G <76>4<F5 
74 EFG45=4F4 < F>??4F4 6>44 FDO564 44 E5 
<7D46=O64F.

" �E=>6=>F> FO?> E5 <>=F<D4 F4>4, G5 <76>4NF 74 
F>??4 6>44 44 E5 =4<<D4 >F?O6>, 4 74 EFG45=4 
6>44 >F4OE=>.

" �>=F46=4 4N?5>G<=4 80 << 4> 108 <<.
" '4N?6<F5? 25 <<
" '4N?6<F5? 22 << (?D< <4?>4 <>=F46=4 

4N?5>G<=4) 6<6F5 DN>>6>4EF6>F> 74 <>=F46 �>F>6 
=45>D

�E=>6=>F> FO?> <>65 44 E5 74>D5?< =4 EF5=4F4 6 
EN>F65FEF6<5 E >>=EFDG>F<6=<F5 4445=>EF<, ?D<<5D< 
74 <>=F46 =4 EFD. 41 - 42.
A �=EF4?4F<O =4 EF5=4F4.
B �=EF4?4F<O =4 EF5=4F4. &G> E 7N6>464 D47?N=>4 E 

?><>MF4 =4 >><5<=<D4=< 5>?F>65 10.
C �>=F46 =4 FD575D=4F4 E<EF5<4.
D �=EF4?4F<O =4 <>=F46=< ??>G< =4 E7?>5O5<< 

E7D44< <?< 7>F>6< >?5F><.
E �=EF4?4F<O 4<D5>F=> 6 EF5=4F4.
F �=EF4?4F<O E =45>D <>=F46=< L<=<
�D<<5D< 74 <=EF4?4F<O E 44==< 74 D47<5D< < 
>?D545?O=5 =4 D47<5D<F5 =4 FDN5>?D>6>4<F5 <>65F5 
44 =4<5D<F5 >F EFD. 34 =4F4FN>.
�>E>G5=<F5 6 DN>>6>4EF6>F> 74 <>=F46 <>=F46=< 
<5D>< E4 <454?=< 74 ?<F4 E DNEF >F ?D<5?. 1800 << 

< FDO564 EN>F65F=> 44 E5 ?D<7>4OF. �D< F>64 >5ND=5F5 
6=<<4=<5 =4 F>64, ?D< ?D><5=5=4 <>=F46=4 
6<E>G<=4 E5 ?D><5=O <<=<<4?=4F4 6<E>G<=4 < 
FDO564 44 5N45 675F4 ?>4 6=<<4=<5 ?D><O=4F4 =4 
?D<EN54<=<F5?=<F5 D47<5D<. %F>==>EF<F5 74 D47E>44 
5OE4 <7<5D5=< 6N6 6DN7>4 E ?D4>F<>4F4 ENE 
EN>F65F=<F5 4D<4FGD< (F5D<>EF4F/E<5E<F5?/>?4?4= 
74 ?>?474=5 6 <47<?>4F4).

%N65F< ?D< <>=F4 6
�4 44 746<=F<F5 ?D<EN54<=<F5?=<F5 5?5<5=F< 
74F57=5F5 iBox E ?><>MF4 =4 FDN55= 5?5<5=F 6 
<5=75<5.

�D><<64 =5
�D><<=F5 FO?4F4 <=EF4?4F<O EN7?4E=> DIN 1988 / 
EN 1717.%FD5?><F5 6NDEG ?D><<64M<O 5?>> ?>>4764F 
>>= 6E>4 >N< >>= <7E>4 5 E6ND74=, =4?D<<5D EFG45=4 
6>44 E 7>D=<O <7E>4 < F>??4 6>44 E 4>?=<O <7E>4.� 
E?GG4=, G5 5 =5>5E>4<< E4<> 54<= <7E>4, E?54 
?ND6<O ?D>F5E =4 ?D><<64=5 ?D><<64M<OF 5?>> 
FDO564 44 5N45 746NDFO= =4 90°.

iBox 6 >><5<=4 F<O E 6E>4 74  64 =4  
Exaoll E 74 D=<FGD4  74  <7F<G4 =5 < 
?D5?<64 =5. (6<6F5 EFD. 44)

&5E=<G5E>< 44 ==<
$45>F=> =4?O74=5: <4>E. 1 ��4 
�D5?>DNG<F5?=> D45>F=> =4?O74=5: 0,1 - 0,5 ��4 
�>=FD>?=> =4?O74=5: 1,6 ��4 
 (1 ��4 = 10 bar = 147 PSI) 
&5<?5D4FGD4 =4 7>D5M4F4 6>44: <4>E. 60°C 
�D<EN54<=<F5?=< D47<5D<: Rp¾ 
�76>4<: EFG45=> >F4OE=> 3 F>??> >F?O6> 
%6>5>45= ?>F>> ?D< 0,3 ��4: 
%<5E<F5? =4 D47?DNE>64F5?O: 32 ?/<<= 
&5D<>EF4F: 36 ?/<<= 
&5D<>EF4F ENE E?<D4F5?5= >?4?4=: 26 ?/<<= 
&5D<>EF4F ENE E?<D4F5?5= <  
?D56>?NG64M >?4?4=: 26 ?/<<= 
&5D<>EF4F HighFlow (�76>4 1 + 2): 58 ?/<<= 
iControl: 30 ?/<<= 
%<5E<F5? 74 64=4: 31 ?/<<= // 24 ?/<<= 
%<5E<F5? =4 64=4 E <=F57D<D4=  
>><??5>F ?D54?47<F5?<: 25 ?/<<= // 24 ?/<<=

�.���$%��

�>=F4 6 (6<6F5 EFD. 38)



27

îýý
" iBoxo_�90þtx~Ĩù�öz~w,	|�~��×ö~{Û~U}²�{y»ß��rº~{³.	ð½õüðöüü»üÞýÕ²{}y»��,	×ö{×ºÞqv�put	(åoÿÕw�ù}u¼~{³).	øÕ{Ow\|r»|\�iBox{¹||o¼»ÿýg|r»�±, iBox�}ý~Nø{ýýwv,	||o¼v²}ýÕ{ó|u¼»¸v{wv�put!
" iBox�,	ð¹¹ñ¶øx·óÿü~oý	(~��1t)	x~T|{t{}t�pq~y.	k|�ýxWÿ	(ð´ðü¿ü)	ðûö²ct·ó°ûüðü/µüò¹¿óøð¹û·óÿüÿ\{w�,	Ot~×ûó²�{�}y»¸v{ýý{wv�put. 1t~×ûó~��v|\�,	~wxçÿ²wzt×ûó�÷ù°wk|²wv�put.
" �|ûo~wÛÿ�0.1(MPa)ïÕxwv�put.
" zo|ÿt{,	||ót{z»¸v{,	o_²ýýw~y.
" ýýýu80 mm{¹108 mm.
" 25 mmþ÷øw
" 22 mmþ÷øw	(ÙÏ|mt|\)	ýý®nþ²t¯�put	Wÿø

ß¿ø�×Þöí{\¿{�ù5zýý|ÿýwy	(ýýÏ{ttv�k~úü¸²Ów	41 - 42 ).

A Ùx~ýý.
B Ùx~ýý.	ssw�, 10o~ÿó¼üüûøx{ëÑw²�}w~y.
C ×Þq÷óx~ýý.
D ÷üÿöOßñýû~��öûóøð¹x~ýý.
E Ùx~öçýý.
F üüû»óøw~ýý
ĥýxÝûµ´º²�°ýýÏ�,	úü¸34{¹ó�u¼vt~y.
ýý®nþ{��~ýýĥýÏ�,	¯÷}
1800 mm~ý~t{}²óÛwvt~y.	ß�{ßxvYö²wv�put.	ýýĥý²Yöy»|\, ß�¿ú²ùó¹zy·³y»Þ~ĥýx~�ÿ²SV�owvOut.	mß�,	ùWz}�\¿{w�}u¼»ýÕ	(µüò¹¿óø/ÿ½µü/ß¿|{)	x»óøwnÛu¼vt~y.

ýý~²ùð´¹
iBox{îÞqw�ñ´÷²OÛwþÛwv,	Ýûøw²×ºÞq~y.

Ýû�m
DIN 1988 / EN 1717{þây»Ýû�m²wvOut	(åo{ztv�,	Ýû�m²úß{ßýwvOut).|�öýó¿~÷s�,	y~ìuó|y~óûû{çÿu¼vt»{²{wvt~y	(Ï:	÷|�N~óûóx,	o|�O~óûóx).³ó»óø|1tpqß�z|\�,	g_~yy~ß{yy~öýó¿²90°Þîu{»ß�|rº~y.

ó|z¸sºüðüõýüÞ~¸¿µõ³û (Exaoll)	xiBox~}�\¿{	
(k~úü¸²Ów	44)

âÛÏý
�}wÛ:	 g�	1 MPaëy�}|w: 0,1 - 0,5 MPa�wî�wÛ: 1,6 MPa
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)�ooþ:	 g�	60°Cçÿĥý: Rp¾ çÿ:	 o	ÿ	-	|	ó 

0.3 MPaw_²çÿwztf~mß:·óÿüÿ\|{: 32	úóøû/V µüò¹¿óøÿ\{: 36	úóøû/V k|Þµüò¹¿óøÿ\{: 26	úóøû/V k|ûWÿÞµüò¹¿óøÿ\{: 26	úóøû/V µüò¹¿óøÿ\{	 
HighFlow (T|}×ûó	1 + 2): 58	úóøû/V 

iControl: 30	úóøû/V ð¹û·óÿ üÿ\|{: 31	úóøû/V	// 24	úóøû/V �m¶kÍ�Þð¹û·óÿ üÿ\|{: 25	úóøû/V	// 24	úóøû/V

åo�

ýýýý (k~úü¸²Ów	38)
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�D<E>64 =<= <>=F4 6
" �55DF4?L=>-E<<5FD<G=<= >E=>6=<= >>D?GE iBox 

<>6=4 6<>>D<EF>6G64F< G=V65DE4?L=>, O> 
7>D<7>=F4?L=>, F4> V 65DF<>4?L=>. �<=OF>>< T 
6EF4=>6?5==O 4D<4FGD< 4?O 64==< 7 >><5V=4FVTN 
557?5><, FGF <>6?<64 ?<L5 65DF<>4?L=4 
GEF4=>6>4. �4664< 6EF4=>6?N=F5 iBox =44 
64==>N. />M> G4EF<=< iBox 5G4GFL 7?4<4=V, 6>44 
<>65 7?<F<EO FG4<!

" iBox ?V4E>4<FL O> 4?O 64==, F4> V 4?O 4GLV6. �D< 
6<>>D<EF4==V 7<VLG64G4 4?O 64==<-4GLG/
F5D<>EF4F<G=>7> 7<VLG64G4 V7 74?VD=<< V 
D>7?>4V?L=<< 6<E>4><, =<6=V= 6<EV4 ?>6<=5= 
<4F< ?DV>D<F5F. />M> 64< ?>FDV5=4 ?<L5 >4<= 
6<EV4, 6<55DVFL 65DE=V= 45> =<6=V= 6<EV4 F4 
?V4>?NGVFL =>7>. �4>D<=F5 =56<>>D<EF4=<= 6<EV4 
747?GL>>N.

" �4DOG4 V E>?>4=4 ?>44GV 6>4< ?>6<==V <4F< 
>4=4>>6<= F<E>.

" �EF4=>6VFL >>D?GE F4>, M>5 ?>44G4 74DOG>W 6>4< 
5G?4 7?V64, 4 ?>44G4 E>?>4=>W 6>4< 3 E?D464.

" �?<5<=4 ?>E44><: 80 << 4> 108 <<.
" ?>4>665==O 25 <<
" �45VD ?>4>665==O 22 << (O>M> EFV=4 =54>EF4F=L> 

7?<5>>4) 4<6. V=EFDG>FVW 7V 6EF4=>6?5==O $V=VL=<= 
=45VD

�47>6<= =45VD <>65 5GF< 6EF4=>6?5=<= DV7=<<< 
E?>E>54<< 6V4?>6V4=> 4> >>=EFDG>F<6=<E G<>6. 
�D<>?44< 6EF4=>6?5==O 4<6. =4 EF>DV=>4E 41 - 42.
A �DO<<= =4EFV==<= <>=F46.
B �DO<5 6EF4=>6?5==O =4 EFV=G 74 4>?><>7>N 

D57G?L>64=<E <>=F46=<E L?<?L>> 10 <<.
C 'EF4=>6>4 =4 =>EV==G E<EF5<G.
D 'EF4=>6>4 =4 75VD=V <>=F46=V ??4EF<=< 45> 75VD=V 

>><VD><.
E �>=F46 557?>E5D54=L> 6 EFV=G.
F �>=F46 7 >><??5>F>< >DV??5=L
�D<>?44< <>=F46G 7 6<<VDN64==O<< F4 D>7<VD4<< 
FDG5 <>6=4 7=4=F<, ?>G<=4NG< 7V EF>DV=>< 34.
$>7<VD< 6EF4=>6?5==O, 747=4G5=V 6 FV= V=EFDG>FVW 7V 
6EF4=>6?5==O, V454?L=> ?V4E>4OFL 4?O ?N45= V7 7D>EF>< 
?D<5?<7=> 1800 <<. �D< =5>5EV4=>EFV D>7<VD< 
<>6=4 7<V=<F<. ' FL><G 6<?44>G 765D=VFL G647G =4 F5, 
M> 7<V=4 <>=F46=>W 6<E>F< 7<V=<FL <V=V<4?L=G 6<E>FG; 
F4>>6 E?V4 6D4E>6G64F< 7<V=5=V <>=F46=V D>7<VD<. 
%?>6<64==O 5G?> 6<<VDO=> 6 ?>T4=4==V 7 6V4?>6V4=>N 

4D<4FGD>N (F5D<>EF4F/7<VLG64G/6=GFDVL=V= >?4?4=), 
M>5 6V4>5D47<F< D4>F<G=5 74EF>EG64==O =4 ?D4>F<FV.

�V4>4 7>4  M>4> 6EF4 =>6?5==O
->5 6EF4=>6<F< ?V46V4=V FDG5<, 74>DV?VFL iBox FDG5>N 
6 ?5M4F4E.

�D><<6=4  E<EF5<4  FDG5>?D>6>4V6
�?O 7465DL5==O <>=F46G ?D><<=F5 O> 74DOG5, F4> V 
E>?>4=5 6>4>?>EF4G4==O.%FDV?>< =4 ?D><<64?L=><G 
5?>FV 6>47GNFL, O><= 6EV4 ?>69O74=<= 7 O><< 6V46>4><, 
=4?D., E>?>4=4 6>44 7 65DE=V< 6V46>4><, 4 74DOG4 
6>44 3 7 =<6=V< 6V46>4><./>M> 5G45 ?>FDV5=<= ?<L5 
>4<= 6V46V4, ?VE?O ?5DL>W ?D>F54GD< ?D><<64==O 
?D><<64?L=<= 5?>> ?>FDV5=> ?>65D=GF< =4 90°.

iBox G ?>T4=4 ==V 7 =4 ?>6=N64 G5< 
4?O 64 == Exaoll 7 ?5D5?<6>< V 
7?<6>< (4<6VFLEO EF>DV=>G 44)

&5E=VG=V 44 =V
$>5>G<= F<E>: <4>E. 1 ��4 
$5>><5=4>64=<= D>5>G<= F<E>: 0,1 - 0,5 ��4 
�<?D>5G64?L=<= F<E>: 1,6 ��4 
 (1 ��4 = 10 54D = 147 PSI) 
&5<?5D4FGD4 74DOG>W 6>4<: <4>E. 60°C 
$>7<VD< ?V4>?NG5==O: Rp¾ 
�'T4=4==O: E>?>4=<= ?D46>DGG - 74DOG<= ?V6>DGG 
�<FD4F4 =4 0,3 ��4: 
�<VLG64G 4?O 4GLG: 32 ?/E6 
&5D<>EF4F<G=<= 7<VLG64G: 36 ?/E6 
&5D<>EF4F<G=<= 7<VLG64G 7 5?>>><  
6V4>?NG5==O: 26 ?/E6 
&5D<>EF4F<G=<= 7<VLG64G V7 74?VD=<< V  
?5D5EV4=<< 5?>>><: 26 ?/E6 
&5D<>EF4F<G=<= 7<VLG64G  
HighFlow (�<EV4 1 + 2): 58 ?/E6 
iControl: 30 ?/E6 
�<VLG64G 4?O 64==<-4GLG: 31 ?/E6 // 24 ?/E6 
�<VLG64G 4?O 64==<-4GLG 7 65G4>64=>N E<EF5<>N 
557?5><: 25 ?/E6 // 24 ?/E6

'>D4 W=EL>4

�>=F4 6=<= (4<6VFLEO EF>DV=>G 38)
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.N.'Fg' .NG7ġ
 "	F/'GģGF'	F'7N/F'NN6	NhN&7F'	Gh.F'	G'/.ģf'	GģN

	Ĥ7N9.	''Nf	GF'?F'	''/F'	?NG.	NG	"iBox"	Ĥ//NFF
	g'	.NG7ģF'.	G'NFF'	FGGN	g	GF'	g'	.ĥNf'7	N'	ĥNFG'

	G6'NF	.NG7ġ	ĥF'/	NG	g'	ĥF'/F'	G6G	NG	ĥNf'7	Ĥ7N9.
	O?	O'GN/	77/'	.F'Gg'	ĥ.NG7ġ	G'/.ģf'.	6N/F'
	'6'	.(NNF'.F')	G'G/ģhfg'	6N/	FNG	iBox	.NG7ġ
	GF6	..hģN	'G.7G	�7hGFF	iBox	FG	''6.'	Ġ67?ġ

!F'GG	FG	NG	G'NGF'	.7hġ	NG
 "	N'	G'G/ģfg'	6N/	.NG7ģF	ĥG&gG	"iBox"	Ĥ//N	/?ġ

	//'N	7N.F9.	6N/F'.	ôg.	G'/.ģf'	ĥF'/	NGN	.½/F'
	F6GN	�FNN/ġN	FF>	G'G9.	F9ģG	ğ'ģfNG7/	/	õFG
	G79F	ĥ.'/	G'FG	ĠF'G	'6'	.NFGhF'	G79F'	G'/.ģf'
	NNF?F'	G79F'	7'Nģ.'	ĥ.>7F'	.h/	FGGN	�õFG	//'N
	FN7ö	F?	G/.ģhGF'	7N>	6GFGF'	/f	..N	.NFGhF'	N'

.Ĥ/'/f
 "	/7'.F'	''GF'N	F.'hF'	''GF'	7'Nġ	FNGN	F'	..N

.õ>6F'	NG	FNF/'?ģG
 "	ĥG&gG	Ĥ7N9.	Ĥ//NFF	NhN&7F'	Gh.F'	.NG7ģ.	GF

	7hNg'	.F'.F'	NG	ĥF.'hF'	G'NGF'	ĥF7N	/.Nġ	/N/.
.FGNg'	.F'.F'	NG	Ĥ/7'.F'	G'NGF'	ĥF7NN

 ".GG	108	Oģ/	GG	80	FG	:.NG7ģF'	FG?
 "GG	25	ĥF'ö'	ĥF7N
 "	' OFNG?	7'/.F'	FNGN	g	'G/F?)	GG	22	ğ'F/FGF'	GFö

.ĥFG'G	ĥ?NG.G	.NG7ģF'	FNF/	7>F'	(NGGN	'G.

	�''F.F'	GN7>F	O'FGN	Ĥ//NFF	NhN&7F'	Gh.F'	.NG7ġ	FGGN
.42	-	41	Nģ/G7	.NG7ģF'	ĥF/G'	7>F'

A 7¿'.G	õ&'/	O?	.NG7ģF'
B 	ĥF.'F	.NG7ġ	õN'N..	7¿'.GF'	õ&'/F'	O?	.NG7ģF'

.GG	10	'GFNö	õ.6FF
C .ğg'G/	G'>F	O?	.NG7ģF'
D 	N'	''F.F'	Ĥ6G'.F'	F6'FGFF	.NG7ģF'	ğ'/NF	O?	.NG7ģF'

.Ĥ6G'.F'	'Ng.F'	O?
E .NøF'	FG	õ&'/	O?	.NG7ģF'
F ĠN./ģF'	GFö	G'/.ģf'.	.NG7ģF'

	F7öN	ğ'f'FG.	.NG7ģFF	ĥF/G'	34	ĥ/G7	FG	O''/N	/.NN
.ğg7NF'	6?.	FG?

	ĥNF'/G	G6G	.NG7ģF'	ğ'/'¿7'	NG	Ĥ/7'NF'	.NG7ģF'	/'?.'	/?ġ
	FGGNN	.GG	1800	NF'N/	GGFNö	>F.N	FN6F'	7'.¿gF	ĥ.hFF'.
	?'Gġ7gF	OF/g'	//F'	7N>ģNf	NF'ģF'.N	.ĥ.'/F'	/F?	/'?.g'	7NN>ġ

	7'.ģ?g'	NG	6.g'	NF?N	'GG	�.NG7ģF'	?'Gġ7'	7NN>ġ	ĥF'/	NG
	Ĥ7..FF	' OF.ö	GgGģfg'	GNF	d'NF	Gġ	.FN7NģF'	/'?.'	7NN>ġ

	GF6.	ĥ7'.F'	G'NGF'	ğ'ög.	F'G?ģf'	NG	ĥNFG?F'
.(ôgGF'	Ġ/ġ	G'G7/ôg./ğ'ģfNG7/)

.NG7ģF' ĥNFG?. ĥ7'. /&'9F
	NG	"iBox"	Ĥ//N	.NG7ġ	..N	�ğg7NF'	GF	F.'	FG

.ĥ.N.F'	G'/.ģf'.	ĥG6FGF'

7Nf'NGF' 7.? ''GF' F'N7f G'>F
	///ġ.Ĥ/7'.F'N	ĥF.'hF'	Ĥ'NGF'	/ģG.	GF	�.NG7ģF'	F'GGg

	ĥN6>ġ	ĥF7N	N'	Fh>F'	Ĥ//N	O?	Ĥ/N.NGF'	GGfg'
	G'NGF'	:F'/GF'	FN.f	O?	�G77	ĥF7N	N'.	õ.ġ7ġ	G'NGF'.
	ĥF7N	?G	ĥF.'hF'	G'NGF'N	�'NF?F'	G79F'	ĥF7N	?G	Ĥ/7'.F'

	G77	ĥF7N	O'	ĥ.'/	G'FG	ĠF'G	'6'.OGhF'	G79F'
	G'/.ģf'	FN'	/?.	Fh>F'	Ĥ//N	7NN/ġ	..NG	�õFG	Ĥ//'N

.ĥ.7/	90	ĥ.hF.	'GF

 FG/ģF' Ĥ//N ?G "iBox" Ĥ//N
 G6'NF ?G "Exaoll" ?NFF' FG 6N/F'.

 .G'NGF' FG/ġ GN79ġN ''GF' GN79ġ
(44	ĥ/G7	?.'7)

ĥNFGF' ğ'G7'NGF'
F'Gh.'.NG	1	O9Fg'	//F' 	:FN>ÁģF'	õ>6	
F'Gh.'.NG	0,5	-	0,1 	:G.	O7NGF'	FN>ÁģF'	õ>6	
F'Gh.'.NG	1,6 	:7'.ģ.g'	õ>6	
(PSI	147	=	7'.	10	=	F'Gh.'.NG	1) 		
60°C	O9Fg'	//F' 	:F.'hF'	''GF'	Ĥ7'7/	ĥ.7/	
¾Rp 	:ĥN6G7GF'	ĥG'hGF'	
	ĥG.	F.'hF'	''GF'	-	FNGNF'	ĥG.	/7'.F'	''GF' 	:ğgN7NF'

7'hNF'	
:F'Gh.'.NG	0,3	FG/ġ	F/?G

ĥFNF/F'	/	7ģF	32 	:½/F'	ôg.	
ĥFNF/F'	/	7ģF	36 	:ğ'ģfNG7/	
ĥFNF/F'	/	7ģF	26 	:FF>	G'G9.	F9ģG	ğ'ģfNG7/	

	ĠG'G9.	F9ģG	ğ'ģfNG7/	
ĥFNF/F'	/	7ģF	26 	:FNN/ġN	FF>
ĥFNF/F'	/	7ģF	58 	:(2	+	1	.7.G)	HighFlow	ğ'ģfNG7/	
ĥFNF/F'	/	7ģF	30 	:iControl 
ĥFNF/F'	/	7ģF	24	//	ĥFNF/F'	/	7ģF	31 	:G'G/F'	½/	ôg.
	ĥFNF/F'	/	7ģF	25 	:ĥ.G/G	F'G'	ĥ?NG.G.	G'G/F'	½/	ôg

ĥFNF/F'	/	7ģF	24	//

N.7?

(38	ĥ/G7	?.'7) .NG7ģF'
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Ham montaj
" iBox'un rotasyon simetrik ana gövdesi yatay veya 

dikey _ekilde çok amaçl1 kullan1labilir. 1stisna: 
Emniyet kombinasyonlu batarya armatürünün 
montaj1 s1ras1nda sadece dikey montaj mümkündür. 
Fonksiyon parçalar1n1n ar1zalanmas1 durumunda 
iBox'tan su ç1kabilece�i için, d1_ar1 ç1kan suyun 
küvete akabilmesi için iBox küvetin üzerine monte 
edilmelidir.

" iBox hem küvet hem de du_ tesisat1 için uygundur. 
Tek elli küvet tipi bataryalarda / kesme ve divertör 
valni termostatta alt ç1k1_ önceliklidir. Sadece tek bir 
ç1k1_ gerekiyorsa tercihen üst veya alt ç1k1_ 
ba�lanabilir. Gerekmeyen ç1k1_ bir tapa ile 
contalanmal1d1r.

" S1cak ve so�uk su ba�lant1lar1 aras1nda büyük 
bas1nç farkl1l1klar1 varsa, bu bas1nç farkl1l1klar1n1n 
dengelenmesi gerekir.

" Ana gövdeyi, s1cak su ba�lant1s1 solda ve so�uk su 
ba�lant1s1 sa�da olacak _ekilde tak1n.

" Montaj derinli�i 80 mm ila 108 mm.
" Uzatma 25 mm
" Uzatma 22 mm (montaj derinli�i dü_ükken) Montaj 

talimat1na bak1n D1_1 set
Ana gövde yap1sal ko_ullara uygun _ekilde tak1labilir, 
Montaj örne�i Bkz. Sayfa 41 - 42.
A Duvara direkt montaj
B Duvara direkt montaj. Burada, esnek mesafe 

tutucular1 ile 10'lu s1kma vidalar1 kullan1larak.
C Ta_1y1c1 sistem üzerine montaj.
D Haz1r ev montaj plakalar1na veya haz1r hücrelere 

kurulum.
E Tu�la duvar Montaj1
F Montaj ray1 setiyle montaj
Ölçü verileri ve hat boyutland1r1c1l1 tesisat örnekleri 
Sayfa 34 itibariyle bulunabilir.
Montaj k1lavuzunda belirtilen montaj ölçüleri, yakla_1k 
1.800 mm boyundaki ki_iler için idealdir ve gerekirse 
adapte edilmelidir. Bu s1rada, montaj yüksekli�inin 
de�i_mesiyle birlikte minimum yüksekli�in de de�i_ti�ine 
ve ba�lant1 ölçülerindeki de�i_ikli�in göz önüne al1nmas1 
gerekti�ine dikkat edilmelidir. Tüketim de�erleri 
uygulamal1 olarak ilgili armatürlerle (termostat/
kar1_t1r1c1/s1va alt1 valf) ölçülmü_tür.

Montaj önerisi
Ba�lant1 parçalar1n1 vidalamak için, iBox'u bir boru 
parças1yla mengeneye sabitleyin.

Y1kama
DIN 1988 / EN 1717'ye göre komple tesisat1 y1kay1n.
Y1kama vanas1ndaki oklar hangi giri_in hangi ç1k1_ 
hatt1na ba�l1 oldu�unu gösteriyor, örn. so�uk su üst ç1k1_ 
ile ve s1cak su alt ç1k1_ ile.E�er sadece bir ç1k1_a ihtiyaç 
duyuluyorsa, ilk y1kama i_leminden sonra y1kama vanas1 
90° döndürülmelidir.

Ç1k1_ ve ta_ma aksesuarl1 bir Exa-
oll batarya giri_iyle ba�lant1l1 iBox 
(bak1n1z sayfa 44)

Teknik bilgiler
1_letme bas1nc1: azami 1 MPa 
Tavsiye edilen i_letme bas1nc1: 0,1 - 0,5 MPa 
Kontrol bas1nc1: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
S1cak su s1cakl1�1: azami 60°C 
Ba�lant1 ölçüleri: Rp¾ 
Ba�lant1lar: so�uk sa� - s1cak sol 
0,3 MPa serbest ak1_: 
Du_ miks bataryas1: 32 l/dak 
Termostat: 36 l/dak 
Kesme valn1 termostat: 26 l/dak 
Kesme ve divertör valn1 termostat: 26 l/dak 
Termostat HighFlow (Ç1k1_ 1 + 2): 58 l/dak 
iControl: 30 l/dak 
Küvet miks bataryas1: 31 l/dak // 24 l/dak 
Entegre emniyet kombinasyonlu küvet  
miks bataryas1: 25 l/dak // 24 l/dak

Türkçe
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Türkçe

Montaj1 (bak1n1z sayfa 38)

Garanti Belgesi

Üretici veya 1thalatç1 Firman1n
Unvan1: Hansgrohe Armatür Ltd. _ti 
Adresi: Fulya Mahallesi Bahçeler Sokak Efe han 20/C 
 Mecidiyeköy _i_li 1stanbul 
Telefonu: (0-212) 273 07 30 
Faks: (0-212) 273 07 40 
web adresi: www.hansgrohe.com.tr

Mal1n
Markas1: Hansgrohe 
Cinsi: S1hhi tesisat malzemesi 
Garanti Süresi: 2 YIL 
Azami Tamir Süresi: 20 1_ günü

Genel Müdür  
Albert Emlek
Sat1c1 Firman1n:  
Unvan1:  
Adresi:  
Telefonu:  
Faks:  
e-posta:  
Fatura Tarih ve Say1s1:  
Marka ve Modeli:  
Teslim Tarihi ve Yeri:  
Yetkilinin 1mzas1:  
Firman1n Ka_esi: 

Bu bölümü, ürünü ald1�1n1z Yetkili Sat1c1 imzalayacak ve ka_eleyecektir.
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CsQszerelés
" Az iBox szimmetrikus rotációjú belsQ szerelékével 

együtt univerzálisan 3 vízszintesen és függQlegesen 
egyaránt 3 elhelyezhetQ. A biztonsági szerelvénnyel 
ellátott kádcsaptelep kivételével, itt csak a 
függQleges beépítés lehetséges. Mivel a mqködQ 
részek meghibásodásakor víz kerülhet az iBox-ra, 
ezért az iBox-ot a kád fölé kell felszerelni, hogy a 
kifolyó víz a kádba folyhasson!

" Az iBox kádhoz és tusolóhoz egyaránt alkalmas. 
Egykaros kádcsaptelep / elzáró- és váltószeleppel 
rendelkezQ termosztát esetében az alsó kiállás az 
elsQdleges. Ha csak egy kiállásra van szükség, 
akkor tetszés szerint a felsQ vagy az alsó kiállást 
lehet csatlakoztatni. A használaton kívüli kiállást 
vakdugóval kell lezárni.

" A hidegvíz- és a melegvíz-csatlakozások közötti 
nagy nyomáskülönbséget kikell egyenlíteni!

" Az alaptestet úgy szereljük be, hogy a melegvíz 
csatlakozása bal oldalra, míg a hidegvíz 
csatlakozása jobb oldalra kerüljön.

" Beépítési mélység: 80 3 108 mm
" Hosszabbítás 25 mm
" Hosszabító készlet 22 mm (kis beépítési mélység 

esetén) lásd a szerelési útmutatót A kész szerelvény
Az alaptestet az építészeti adottságoknak megfelelQen 
szereljük be. A szerelési példákat lásd a 41 - 42. 
oldalon.
A Szerelés közvetlenül a falra.
B Távtartó szerkezetre való szerelés.
C Tartórendszerre szerelés.
D Készház elemre vagy elQkészített elemre szerelés.
E Szerelés falba süllyesztve.
F Szerelés szerelQsín-szettel
Felszerelési példák méretekkel és vezeték- dimenzioná-
lással az 34 oldaltól kezdQdQen találhatók.
A szerelési útmutatóban megadott szerelési méretek kb. 
1800 mm testmagasságú személyeknek alkalmasak, és 
ennek megfelelQen átméretezendQk. Itt arra kell ügyelni, 
hogy az átméretezett szerelési magasságnál 
megváltozik a minimális magasság és ogyelembe kell 
venni a csatlakozó méreteinek változását. A fogyasztási 
értékeket, a gyakorlathoz közel álló módon, a 
hozzátartozó csaptelepekkel (termosztát/keverQ 
csaptelep/vakolat alatti szelep) mértük.

Szerelési ötlet
A csatlakozó közdarabok becsavarásához - egy csQ 
segítségével - fogjuk satuba az iBox-ot.

Átöblítés
A DIN 1988 / EN 1717 szerint öblítse át a komplett 
installációt.Az öblítQblokkon lévQ nyilak azt jelzik, hogy 
melyik beömlQ vezeték melyik lefolyó vezetékhez 
kapcsolódik, így pl. a hidegvíz vezetéke az felsQ 
kiálláshoz és a melegvíz vezetéke az alsó kiálláshoz.
Amennyiben csupán egyetlen kiállásra van szükség, az 
elsQ öblítési mqveletet követQen forgassa el 90°-kal az 
öblítQ-blokkot.

iBox, valamint Exaoll kádtöl-
tQ, le- és túlfoyó kombinációja 
(lásd a oldalon 44)

Mqszaki adatok
Üzemi nyomás: max. 1 MPa 
Ajánlott üzemi nyomás: 0,1 - 0,5 MPa 
Nyomáspróba: 1,6 MPa 
 (1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 
Forróvíz hQmérséklet: max. 60°C 
Csatlakozási méret: Rp¾ 
Csatlakozás: hideg jobbra 3 meleg balra 
Szabad átfolyás 0,3 MPa nyomás esetén: 
Zuhanycsaptelep: 32 l/perc 
Termosztát: 36 l/perc 
Termosztát elzárószeleppel: 26 l/perc 
Termosztát elzáró- és váltószeleppel: 26 l/perc 
Termosztát HighFlow (Kifolyó 1 + 2): 58 l/perc 
iControl: 30 l/perc 
Kádcsaptelep: 31 l/perc // 24 l/perc 
Kádcsaptelep beépített biztonsági  
egységgel: 25 l/perc // 24 l/perc

Magyar

Szerelés (lásd a oldalon 38)
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ïíïåå ÕåçïÕ
 " ÝßåÕ ÕçßÕ íÕßÝí ííåÕß ÝíÝßÝåÕ ÕÕÕÝåÕ çÕ×

Ýÿçß-ÕÝÝÕßÕÕ ïÿÿÕå ïåçïÕ ÿí ÕíçßÕ . çåÕÕÕÝ
 ßÝçïÕÿ ííåÕ ,ÕÿÕíß ïÕ×ÝÝÕ ßçïÕ Ýç ï×

 ÿçß iBox ïÕ ×Ýßï ßçïÕ ×ÕÿÕ ïÝßåÕ ÕåçïÕ
 ÕÿßÕÝ ÝÝß ,ÝÝíÕíå iBox ÿí ÝÝçÿ× ÝÕ .ÕÝÝÕßÕÕ

ÕßÝåå íÕ××ÿ
 " Ý×Õ ÕÝÝÕßÕÕ Ý× íÕßÝíÿ ÕßÝÕïß iBox ï×Ý×Ý

 / ÝÝÝåÕßíï ×íÕ ïÿÿÕåÕ ÝÝíßïíßíß .ï×ÿçßÕ
 ,ÕÝåÕ ïÕÝçÝÕ çÕïÝå Ýç ï×ÿçß - ÕÝÝÕßÕ ïÿÿÕå

 ÕíÕí× ÝÕ .ïÕßÝ×ç ïÕÝÕÿ ÕßÝíç ÕåÕï×ïÕ ÕÕÝçÝÿ
 ÕÕ ÕåÕÝÿçÕ ÕÕÝçÝÕ í×Õ ,×ÕÿÕ ï×Õ ÕÕÝçÝ

 ÕÕ ßÝÕí ÕÕÝçÝÕ ïÕ çÕçå .ÕïÕÕ íÕ×Õ ÕåÕï×ïÕ
ßíÕç

 " ïÕÝÕÿ ÝÝßÝíç ÝÝíçÕÕ ÝÝß×Õ ÝÝßÕ ïßíçßÿ
ÝÝÕÕí ÝÝç×ÿ

 " ÿÕßíß ÝÝß× ÝÝß ïçååÕ Ýç çÕ×Õ ïÕ ßçïÕ
ßÝßÝß ÝÝíç ÝÝß ïçååÕÕ

 "ß"ß 108 ×ç ß"ß 80 :ÕåçïÕ çßÕç
 "ß"ß 25 ÕßíÕÕ
 " ÕÕí (çÝååß çÕßç íÝçÕíß) ß"ß 22 ÕßíÕÕ Ýå

íÕßÝ× Ýå ÕåçïÕ ïÕÕíÕÕ
 ,ïÕåÕí ÝÝßí×Õ ÝåÝåÕÕ ÝåÕ ïÕ ßÝçïÕÿ ííåÕ

 ×Õßç ÕÕí ÕåçïÕÿ ïÕÕß×Õ×ÿ .ÕÝÝåÕÕ ßåÕÕÿ ÝÕïÕÕ
42 - 41

A íÝç ÿç ÕíÝíÝ ÕåçïÕ
B  ÝÝååÕÕßïß ÕÕßíÕ Ý×íÕÕ Ýç íÝç ÿç ÕíÝíÝ ÕåçïÕ

ß"ß 10
C ïÕíÕå ïßíçß ÿç ÕåçïÕ
D  ïÕíçï ÕÕ ÝÝÝßÕíÝ ÕåçïÕ ïÕ×Õÿ ÝÕ× ÿç ÕåçïÕ

ïÕíß×Õß
E (ÝÝçÝíÕ) ÝÝåÕÿ íÝç ÿç ÕåçïÕ
F çÕ×ÝÕ Ýå Ýç ÕåçïÕ

 ííåÕ ïÕíÕåÝç ïÕ×ÝßÕ ïÕ×Ýß Ýç ÕåçïÕ ïÕÕß×Õ×
34 ×Õßçß ÿ×Õ ÕÕçßÿ

 ßÕ ÕÿÿÕ ÕåçïÕÕ ïÕÕíÕÕÕ ïÕåÝÕçßÕ ÕåçïÕÕ ïÕ×Ýß
 ïÕ ïÕåíÿ ííåÕ .1.80-ß ÿí ÕÕÕ×Õ ÝÝíåÕÿ ïÕÝÿÕÝ×ÝÕ
 ÝÕåÝíí Õÿ ÝÝíÿ ßÝíç ,Õ×ß ÕíçßÕ .ÝÝçÕí ÝÕ ,ïÕ×ÝßÕ

 ßÝíçÕ ,ÝÕßÝåÝßÕ ÕÕÕ× ïÕ Ý× ÕåíÝ ÕåçïÕÕ ÕÕÕ×Õ
 .ïÕåß×ÕçßÕ ÕåçïÕÕ ïÕ×Ýß ïÕ ßÕÕí×Õ ï×çÿ

 ÝÝßÝÕïßÕ ÝÝí×ÝÕÕÕ Ýç ÕÕÿÝíÕ Õ××ßå ÕßÝíçÕ
 ïÕ ççíÿ Ý×ß (íÝçÕ ×íÕ/ÝÝß ÕÕÕíç ßÕå×åß/ÝÝåÕßíï)

ÿçÕåÕ ÕçßÕ

ÕåçïÕÝ ÕçÝßÕ
 Ýç iBox ïÕ ßçïÕ ,ÕçååÕÕ ïÕíÕåÝç ïÕ ßÝçïÕÿ Ý×ß

ÝÝÝç×ÿßÕ íÕåÝç

ïÕíÕåÝçÕ ïßíçß ïÕ çÕÝí
 ÝÝßÕ ïçååÕ ïÕ çÕÝí ,ÕåçïÕÕ ïÕ ÝÝÿíÕÿ Ý×ß

 ×ïå Õ×ÝÕ ÝÝ×Ýçß íÕÝßÕ ÿçí ÝÝçÝ×ÕÝÝíçÕÕ ÝÝß×Õ
 Ýç ÝÝíç ÝÝß Õß×Õ×ÿ ,ÕÕÝçÝ íÕåÝç Õ×ÝÕÿ íÕÕ×ß ÕåÝåß

 ÕÕÝçÝÕ ×ïå Ýç ÝÝß× ÝÝßÕ ßÕÝÿçÕ ÕÕÝçÝÕ ×ïå
 ÕÕÕåÿ íÝ ,×ÕÿÕ ××Õ ÕÕÝçÝ ×ïåÕ ßíÕç íÝ ÝÕ.ßÕï×ïÕ

.ÕåÕíÕíÕ ÕåÝÝíÕ í×Õÿ 90°-Õ íÕÝßÕ ïÕ

 ÝÕÝÝß ïÝÝåÕ çÝÕÕ Ýç ÕÕÝÝíÕ iBox
(44 ×Õßç ÕÕí) Exaoll

ÝÝÝåßÝ ÝÝåÕïå
MPa 1 ÝÕßÝåçß  :ÕÿçåÕ å×ÿ 
MPa 0,5 - 0,1  :åÿßÕß ÕÿÕçå å×ÿ 
MPa 1,6  :ÕçÝ×Õ å×ÿ 
(MPa = 10 bar = 147 PSI 1)   
60°C ÝÕßÝåçß  ÝÝß× ÝÝß ïíÕÝíåßÝ 
�Rp  :×ßíßÕ ç×íß 
ÿÕßí ÝÝß× - ßÝßÝ ÝÝíç  :ÝÝíÕÕÝ× 

:MPa 0,3 Ýå ÿç ÕßÝí× Õçç 
Õç×ÿ íÝÝÿ 32  :ï×ÿçß çÕí× 
Õç×ÿ íÝÝÿ 36  :ÝÝÝåÕßíï ×íÕ 
Õç×ÿ íÝÝÿ 26  :çÕïÝå ï×Ý×Ý Ýç ÝÝÝåÕßíï ×íÕ 
Õç×ÿ íÝÝÿ 26  :ÕÝåÕÕ çÕïÝå ï×Ý×Ý Ýç ÝÝÝåÕßíï ×íÕ 
Õç×ÿ íÝÝÿ 58  :(2 + 1 ÕÕÝçÝ) HighFlow ÝÝÝåÕßíï ×íÕ 
Õç×ÿ íÝÝÿ 30  :iControl 

 íÝÝÿ 24 // Õç×ÿ íÝÝÿ 31  :ï×ÿçß-ÕÝÝÕßÕ ïÿÿÕå
Õç×ÿ 

ïÕ×ÝÝÕ ï×Ý×Ý Ýç ï×ÿçß-ÕÝÝÕßÕ ïÿÿÕå 
Õç×ÿ íÝÝÿ 24 // Õç×ÿ íÝÝÿ 25  :ïÕÿÕíß 

ïÝíÕç

(38 ×Õßç ÕÕí) ÕÕßíÕ
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Deutsch
" Installationsbeispiele mit Maßangaben und 

Leitungsdimensionierung sind ab Seite 60 zu onden.
" Die in der Montageanleitung angegebenen 

Montagemaße sind ideal für Personen von ca. 
1800 mm Körpergröße und müssen gegebenenfalls 
angepasst werden. Hierbei ist darauf zu achten, 
dass sich bei geänderter Montagehöhe die 
Mindesthöhe ändert und die Änderung der 
Anschlussmaße berücksichtigt werden müssen.

" Die Verbrauchswerte wurden praxisnah mit den 
dazugehörigen Armaturen (Thermostat/Mischer/
Unterputzventil) gemessen.

" iBox in Kombination mit einer Exaoll Wanneneinlauf 
mit Ab- und Überlaufgarnitur (siehe Seite 60)

Symbolerklärung
Mitte Badewanne / Mitte Duschwanne

Maß Y = Mitte Schlauchanschlussbogen bis 
Mitte Wanneneinlauf dividiert durch 2 
(eventuell dem Fliesenraster anpassen).

Warmwasser

Kaltwasser

Ab " ist die Funktion gewährleistet.

In diesem Bereich ist eine Wandverstärkung 
notwendig.

Nur ein Verbraucher möglich, nicht zwei 
gleichzeitig.

Wasserleitungen für Seitenbrausen mit Gefälle 
verlegen.

Spülblock kpl. #15956000

Unterputz-Ventil

Quattro Vierwegeumstellung

Trio Universal Absperr- und Umstellventil

Wanneneinlauf

Der nicht benötigte Abgang muss mit einem 
Blindstopfen abgedichtet werden. (DN20, ¾")

Die Ablauneistung muss mehr als 50 l/min 
betragen.

Ablauf

iBox in Kombination mit einer Exaoll Wanne-
neinlauf mit Ab- und Überlaufgarnitur

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Français
" Des exemples d'installation avec indication de cotes 

et dimensions des conduites sont fournis à partir de 
la page60.

" Les dimensions d'installation indiquées dans la notice 
de montage sont idéales pour des personnes d'une 
taille de 1800 mm environ et doivent être ajustées 
selon le cas. Tenir compte pour cela du fait qu'un 
changement de hauteur modioe la hauteur minimum 
et que la modiocation des cotes de raccord doit 
entrer en ligne de compte.

" Les valeurs de consommation ont été mesurées dans 
la pratique, avec les robinetteries correspondantes 
(thermostat/mélangeur/vanne sous crépi)

" iBox en combination avec un remplissage exaoll 
avec mécanisme de vidage et de tropplein 
(voir pages 60)

Description du symbole
Centre de la baignoire / Centre cuvette de 
douche

Dimension Y = du centre raccord coudé de 
douche au centre bec déverseur divisé par 
2 (éventuellement s'adapter au carrelage).

Eau chaude

Eau froide

A partir de " le fonctionnement est garanti.

Le mur n'a pas besoin d'être renforcé à cet 
endroit

Une seule utilisation possible, pas les deux 
ensemble.

La tuyauterie des douchettes latérales à 
installer avec une pente.

bloc d'essai #15956000

Robinet d'arrêt encastré

Quattro inverseur quatre voies

Trio Robinet d'arrêt avec inverseur

Bec déverseur

La sortie non utilisée doit être condamnée avec 
un bouchon laiton. (DN20, ¾")

Le débit de vidage doit être supérieur à 50 l/
min.

Vidage

iBox en combination avec un remplissage 
exaoll avec mécanisme de vidage et de 
tropplein

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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English
" Installation examples with measurements and pipe 

dimensions can be found starting on page 60.
" The installation dimensions stated in these installation 

instructions are ideal for people of approximately 
1800 mm in body height. The dimensions can be 
altered if required. In this case, pay attention to the 
fact that a change of installation height will also 
change the minimum height, and that the altered 
mounting dimensions must be taken into considera-
tion.

" The consumption was measured in combination with 
the appropriate ottings (thermostat/mixer/in-wall 
valve) to renect actual application in practice.

" iBox in combinaton with an Exaoll bath oller with 
overnow and waste (see page 60)

Symbol description
Center bath tub / Center shower tub

Dimension Y = center of hose wall outlet elbow 
to centre of bath oller divided by 2 (match to 
tile layout if applicable).

Warm water

Cold water

From " the function is guaranteed.

The wall must be reinforced in this area.

Only one function is possible.

Install water pipes for body showers with a 
gradient.

nushing unit complete #15956000

Shut of valve

Quattro 4-Way Diverter Valve

Trio 2-Way Diverter Valve with integrated 
Shut-of valve

Bath Spout

Plug the unused outlet. (DN20, ¾")

The waste drain performance must be more 
than 50 l/min.

Waste

iBox in combinaton with an Exaoll bath oller 
with overnow and waste

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Italiano
" Esempi per l'installazione con indicazioni delle 

misure e per le dimensioni delle tubature sono 
riportati a partire della pagina 60.

" Le quote di montaggio indicate nelle istruzioni di 
montaggio sono ideali per persone grandi circa 
1800 mm e eventualmente vanno adattate. A ciò 
bisogna fare attenzione, che ad altezza di montag-
gio cambiata l'altezza minima necessaria indicata 
cambia e che bisogna considerare la modioca delle 
quote di collegamento.

" I valori di consumo sono stati misurati nella pratica 
con le armature appartenenti (Termostato/
Miscelatore/Valvola sotto-intonaco).

" iBox in combinazione con Exaoll scarico con 
erogazione al troppo pieno (vedi pagg. 60)

Descrizione simbolo
Centro vasca / Centro piatto doccia

Valore Y = Dal centro del raccordo a muro al 
centro della bocca di erogazione vasca diviso 
2 (eventualemente adattare alla dimensione 
delle piastrelle).

Acqua calda

Acqua fredda

Dal " si garantisce la funzionalità.

In questa zona è necessario un rinforzo della 
parete.

Non è possibile utilizzare due utenze in 
contemporanea.

Posizionare i tubi alle doccette laterali con una 
leggera pendenza.

placca frontale #15956000

Rubinetto di arresto

Quattro Valvola a quattro vie

Trio arresto/deviatore

Bocca di erogazione

Chiudere con un tappo l'uscita non utilizzata. 
(DN20, ¾")

La portata di scarico deve esere superiore a 
50 l/min.

Scarico

iBox in combinazione con Exaoll scarico con 
erogazione al troppo pieno

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Español
" A partir de la página 60 puede consultar ejemplos 

de instalación y dimensionamiendo de la conduc-
ción.

" Las medidas indicadas en las instrucciones de 
montaje resultan ideales para personas de 1800 mm 
de altura, por lo que deberán ajustarse siempre que 
sea necesario. En este sentido, es importante tener 
en cuenta que, en caso de modiocación de la altura 
de montaje, cambia la altura mínima y habrá que 
adaptar las medidas de conexión.

" Los valores de consumo han sido medidos en la 
práctica con los grifos correspondientes (termostato/
mezclador/válvula empotrada).

" iBox universal en combinación con Exaoll, vaciador 
automático con chorro incorporado y rebosadero 
(ver página 60)

Descripción de símbolos
Centro de la bañera / Centro la plato de 
ducha

Medida Y = Desde el centro del racor de 
empalme hasta el centro de la boca de 
entrada a la bañera dividido por 2 (si fuera 
necesario, adaptar a la trama de los azulejos).

Agua caliente

Agua fría

Mínimo " para el correcto funcionamiento.

En este sector es necesario un refuerzo del 
muro.

Sólo una función posible, no dos funciones al 
mismo tiempo.

Tubería hacía las duchas laterales con 
pendiente.

Carcasa para purgar #15956000

Llave de paso

Quattro válvula de 4 vías

Trio llave de paso y distribuidor

Caño de bañera

La salida que no se utiliza debe ser tapada. 
(DN20, ¾")

El caudal de desagüe debe ser como mínimo 
de 50 l/min

Desagüe

iBox universal en combinación con Exaoll, 
vaciador automático con chorro incorporado y 
rebosadero

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Nederlands
" Installatievoorbeelden met massagegevens en 

capaciteitsdimensionering staan op pagina 60.
" De in de handleiding aangegeven montagematen 

richten zich op personen van ca. 1800 mm groot en 
moeten indien nodig aangepast worden. Daarbij 
moet in acht genomen worden dat bij een gewij-
zigde montagehoogte ook de minimumhoogte 
verandert en dat de aansluitmaten overeenkomstig 
moeten worden aangepast.

" De verbruikswaarden werden in overeenstemming 
met de praktijk met de bijbehorende armaturen 
(thermostaat/mengkraan/inbouwventiel) gemeten.

" iBox in combinatie met Exaoll badvul-, afvoer- en 
overloopgarnituur (zie blz. 60)

Symboolbeschrijving
Midden bad / Midden Douchebak

Maat Y = afstand tussen muuraansluitbocht 
enbaduitloop hart op hart, gedeeld door 
2 (eventueel rekening houden met de 
wandtegels).

Warm water

Koud water

Vanaf " is het functioneren gegarandeerd.

In dit bereik is een wandversterking noodzake-
lijk.

Slechts 1 functie mogelijk: geen 2 functies 
tegelijkertijd.

Waterleidingen voor zijdouches anopend 
plaatsen.

spoelblok kompl. #15956000

Inbouwstopkraan

Quattro 4-weg omstelkraan

Trio stop- en omstelkraan

Baduitloop

De niet benodigde uitgang moet met een 
blindstop worden afgedicht. (DN20, ¾")

De afvoercapaciteit moet meer dan 50 l/min 
bedragen.

Afvoer

iBox in combinatie met Exaoll badvul-, 
afvoer- en overloopgarnituur

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Dansk
" Installationseksempler med mål og ledningsdimensio-

ner kan ondes fra side 60.
" Målene i monteringsanvisningen er ideal til personer 

med en størrelse på 1800 mm og skal i givet fald 
tilpasses. Herved skal der tages hensyn til, at den 
mindste højde i tilfælde af en ændret monterings-
højde ændres og at der skal tages hensyn til de 
ændrede tilslutningsmål.

" Værdierne for forbruget blev målt praksisorienteret 
og med de tilsvarende armaturer (termostat/
blander/indbygget ventil).

" iBox i kombination med Exaoll påfyldnings- og 
overløbsgarniture (se s. 60)

Symbolbeskrivelse
Midt badekar / Midt brusekar

Mål Y = Midt slangeudtag til midt kartud 
divideret med 2 (evt. tilpas med fugerne i 
niserne).

Varmt vand

Kold vand

Fra " er funktionen anvendelig.

I dette område er en forstærkning af væggen 
nødvendigt.

Det er kun muligt at benytte én funktion ad 
gangen.

Vandledningerne til sidebruserne med fald.

Skylleblok kpl. #15956000

Afspæringsventil

Quattro 4-vejs ventil

Trio afspæringsventil og omskifter

Kartud

Afgangen, der ikke benyttes, skal afproppes. 
(DN20, ¾")

Anøbskapaciteten skal være mere end 50 l/
min.

Anøb

iBox i kombination med Exaoll påfyldnings- og 
overløbsgarniture

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Português
" Exemplos de instalação com indicações dimensio-

nais e dimensionamento das tubagens, podem ser 
encontrados a partir da página 60.

" As dimensões de montagem indicadas nas instru-
ções de montagem são ideais para pessoas com 
uma altura aprox. 1800 mm e têm que ser eventual-
mente adaptadas. Neste contexto deve ter-se em 
atenção que alterações na altura de montagem 
obrigam a alterações na altura mínima, bem como 
alterações nas dimensões de ligação.

" Os valores de consumo foram medidos em 
condições reais com o respetivo equipamento 
(termóstato/misturadora/válvula embutida).

" iBox em combinação com Exaoll com bica e 
avisador (ver página (ver página 60)

Descrição do símbolo
Meio da banheira / Meio da base de duche

Medida Y=Centro da curva de ligação até ao 
centro da bica da banheira dividido por 
2 (conjugar com os azulejos, se fôr o caso).

Água quente

Água fria

" A partir deste ponto inicia-se o funcionamen-
to correcto.

Nesta zona é necessário um reforço na 
parede.

Apenas uma saída de cada vez, não duas 
simultâneamente.

Instalar os tubos para os chuveiros laterais com 
ligeira inclinação.

Corpo de descarga compl. #15956000

Torneira de passagem

Quattro válvula de diversão de 4 vias

Trio universal inversor/válvula de corte

Entrada de banheira

Tamponar a saída não utilizada. (DN20, ¾")

Capacidade de escoamento tem que ser 
superior a 50 l/min.

Escoamento

iBox em combinação com Exaoll com bica e 
avisador (ver página

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill



17

92, 94

100

112 114

102, 104

106 3 110

62, 72, 
74

76, 80, 
84

92, 98, 
100, 114

64 3 68, 
82

64 3 68, 
82

64 3 68

60

70

102

64 3 68 62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

86 3 90, 
94, 96, 
102 3 112

92, 
98 3 102, 
110 3 114

DVGW

High 
Flow

40
°C

40
°C

High 
Flow

40
°C

40
°C

Raindance E 420

Rainmaker Select 460 2jet

Raindance Select E 300

Raindance Rainfall 240 Raindance Rainfall 180

Rainmaker Select 460 3jet



18

Polski
" PrzykCady instalacji z podaniem ci�}arów i 

rozmiarów przewodów, patrz od strony 60.
" Wymiary monta}owe podane w instrukcji monta}o-

wej s� idealne dla osób o wzro[cie si�gaj�cym ok. 
1800 mm i w razie konieczno[ci nale}y je dostoso-
wa�. Nale}y przy tym zwróci� uwag� na fakt, i} 
przy zmienionej wysoko[ci monta}u zmienia si� 
minimalna wysoko[�, a tak}e ulegaj� zmianie 
wymiary przyC�czy.

" Warto[ci zu}ycia zostaCy zmierzone w praktyczny 
sposób za pomoc� przynale}nej armatury 
(termostat/mieszalnik/zawór podtynkowy).

" iBox w kombinacji z odplywem wannowym Exaoll 
posiadajacym mo}liwo[� napeCniania i opró}niania 
wanny (patrz strona 60)

Opis symbolu
[rodek wanny / [rodek brodzika

Wymiar Y = [rodek mocowania w�}a 
prysznicowego do [rodka wylewki napeCniaj�-
cej wann� podzielony przez 2 (ewentualnie 
dopasowa� do ukCadu pCytek ceramicznych).

CiepCa woda

Zimna woda

Od " mo}liwe jest funkcjonowanie.

W tym obszarze konieczne jest wzmocnienie 
[ciany.

Mo}liwe uruchamianie tylko ka}dego 
odbiornika osobno.

Przewody doprowadzaj�ce do pryszniców 
bocznych poCo}y� z nachyleniem.

Blok pCucz�cy #15956000

Zawór podtynkowy

Regulator czterodro}ny Quattro

Zawór odcinaj�cy i regulacyjny Trio Universal

Wylewka wannowa

Niewykorzystany wylot nale}y zakorkowa� 
doCo}onym w dostawie korkiem. (DN20, ¾")

Wydajno[� odpCywu musi by� wy}sza ni} 
50 l/min.

OdpCyw

iBox w kombinacji z odplywem wannowym 
Exaoll posiadajacym mo}liwo[� napeCniania i 
opró}niania wanny

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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esky
" PYíklady instalace s údaji o rozm�rech a dimenzová-

ní potrubí jsou uvedeny od strany 60.
" Montá�ní rozm�ry uvedené v návodu pro montá� 

jsou ideální pro osoby s výakou postavy pYibli�n� 
1800 mm a v pYípad� potYeby je nutné je pYizposo-
bit. PYi tom je zapotYebí dbát nato, �e se pYi 
zm�n�né výace montá�e zm�ní po�adovaná 
minimální výaka a �e je tYeba brát ohled na 
pYipojovací rozm�ry.

" SpotYební hodnoty byly v praxi m�Yeny na pYíslua-
ných armaturách (termostat/baterie/podomítkový 
ventil).

" iBox v kombinaci s vanovým napouat�ním Exaoll s 
odpadní a pYepadovou garniturou (viz strana 60)

Popis symbolo
StYed koupací vany / StYed sprchové vany

Rozm�r Y = vzdálenost stYedu pYipojení 
sprchové hadice od stYedu vanového napouat�-
ní d�litelná 2 (eventueln� pYizposobit rozm�ru 
obklado).

Teplá voda

Studená voda

Od " je zaru
ená funkce

V této oblasti je potYebné zesílení st�ny.

Je mo�né pou�ít pouze jeden spotYebi
, ne dva 
sou
asn�.

Vodovodní potrubí pro bo
ní sprchy nainstalo-
vat se spádem.

výplachový blok kompl. #15956000

Podomítkový uzavírací ventil

Quattro 
tyYcestné pYestavování

Trio Universal - Uzavírací a pYepínací ventil

Vanový vtok

Nepou�itý vývod musí být ut�sn�n zaslepovací 
zátkou. (DN20, ¾")

Odtokový výkon musí být vyaaí ne� 50 l/min.

Odtok

iBox v kombinaci s vanovým napouat�ním 
Exaoll s odpadní a pYepadovou garniturou

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Slovensky
" Inatala
né príklady s uvedením rozmerov a výkonov 

nájdete od strany 60.
" Montá�ne rozmery uvedené v návode na montá� sú 

ideálne pre osoby s výakou postavy pribli�ne 
1800 mm a v prípade potreby je nutné ich prispôso-
bie. Pritom je nutné si uvedomie, �e pri zmenenej 
výake montá�e sa mení minimálna výaka a a je nutné 
dbae na rozmery rozmiestnenia prípojok.

" Hodnoty spotreby boli merané blízko praxe s 
prísluanými armatúrami (termostat/zmieaavacia 
batéria/ventil pod omietku).

" iBox kombinovaný s EXAFILL vaIovým napúaeaním s 
odpadovou a prepadovou garnitúrou 
(vi� strana 60)

Popis symbolov
Stred vane / Stred sprchovej vane

Rozmer Y = vzdialenose stredu pripojenia 
sprchovej hadice od stredu vaIového 
napúaeania delite?ná 2 (prípadne prispôsobie 
rozmeru obkladu)

Teplá voda

Studená voda

Od " je zaru
ená funkcia.

V tejto oblasti je potrebné zosilnenie steny.

Je mo�né pou�ívae len jeden spotrebi
, nie 
oba sú
asne.

Vodovodné potrubie pre bo
né sprchy 
vyspádovae.

Kompletný vyplachovací blok #15956000

Podomietkový uzatvárací ventil

Quattro atvorcestné prestavenie

Trio univerzálny uzatvárací a prestavovací 
ventil

VaIový vtok

Nepou�itý vývod musí bye zaslepený zátkou. 
(DN20, ¾")

Výkon odtoku musí bye vyaaí ako 50 l/min.

Odtok

iBox kombinovaný s EXAFILL vaIovým 
napúaeaním s odpadovou a prepadovou 
garnitúrou

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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oç

" ~uoÜûÓ~ûöÛÍßÏÿÎ 60 ýÿç
~2

" oÛÍÿnobÍÛöÛÍ~ûvó}Î¯Ú 
1800 mm ÿóöþû2~ûÿyo��ßÌï
}2�ßýåõOÿèßû}oÿÛÿÛÍÚ
þ}Ûÿ[³�rw�ög_Úþ_�O}
Ûÿ^ßû�×rßç~ûö}Û2

" ÿyoß×åõoßþs�}ÿro~/÷ý
|�}/ß|�ÿöí�|2

" iBoxNO|øþþ\ÿÝ_û|þþÛîmþ
þ (ÓÉ�ý 60)

�÷ÿn

ýoõ / oßï}ö

~ûY = ïûÙûó�ûöoßó}öò
|óoßöï2ÿ{Ý÷~_�ÿ2

ý|

÷|

Î"_Ûÿk~ßýßïßË2

ï{ß��Nnòþ¿Ù2

ûoNùßý2

ÛÍ|ûÿ}Î~oïþöï}~2

y_o�ÿ #15956000

jk�

Quattro ß�ïc~

�}öO�jk�ÜcU�

}�û|ó

óuO�}öóÿ2 (DN20, ¾")

ó|ß÷ßû�Î 50 l/min2

ó|ó

iBoxNO|øþþ\ÿÝ_û|þþÛî
mþþ

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill



25

92, 94

100

112 114

102, 104

106 3 110

62, 72, 
74

76, 80, 
84

92, 98, 
100, 114

64 3 68, 
82

64 3 68, 
82

64 3 68

60

70

102

64 3 68 62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

86 3 90, 
94, 96, 
102 3 112

92, 
98 3 102, 
110 3 114

DVGW

High 
Flow

40
°C

40
°C

High 
Flow

40
°C

40
°C

Raindance E 420

Rainmaker Select 460 2jet

Raindance Select E 300

Raindance Rainfall 240 Raindance Rainfall 180

Rainmaker Select 460 3jet



26

$GEE><=
" �D<<5DO <>=F464 E G>474=<5< D47<5D>6 < 

D47<5DO FDG5>?D>6>44 E<. =4 EFD. 60.
" '>474==O5 6 <>=F46=>= <=EFDG>F<< <>=F46=O5 

D47<5DO <454?L=O 4?O ?<F D>EF>< >>>?> 
1800 <<. � E?GG45 =5>5E>4<<>EF< <>=F46=O5 
D47<5DO E?54G5F <5=OFL. �D< MF>< =G6=> GG5EFL, 
GF> ?D< <7<5=<6L5=EO 6OE>F5 <>=F464 <5=O5FEO 
F4>65 < <<=<<4?L=4O 6OE>F4, 4 <7<5=5=<5 
GEF4=>6>G=OE D47<5D>6 =G6=> ?D<=OFL 6> 
6=<<4=<5.

" $4EE>4 <7<5D5= ?D4>F<G5E>< E ?><>MLN 
E>>F65FEF6GNM5= 4D<4FGDO (F5D<>EF4F/E<5E<-
F5?L/E>DOFO= >?4?4=).

" iBox 6 >><5<=4F<< E> 6?GE>>< 64==O Exaoll E> 
E?<6=>= < ?5D5?<6=>= 74D=<FGD>= (E<. EFD. 60)

�?<E4=<5 E<<6>?>6
E5D54<=4 64==O / %5D54<=4 4GL56>= 64==O

$47<5D Y = E5D54<=4 4G7< ?>4>?NG5=<O 
L?4=74, 45?5==4O =4 2 (<?< ?>4>7=4FL ?>D 
D4EFD ??<F><).

&5??4O 6>44

%>?>4=4O 6>44

�4D4=F<D>64==>5 DG=>F<>=<D>64=<5 ?D< 
?>>474F5?OE E6OL5 ".

� MF>= >5?4EF< FD55G5FEO G>D5??5=<5 EF5=O.

�>7<>6=> <E?>?L7>64=<5 F>?L>> >4=>7> 
?>FD55<F5?O, =5 46GE >4=>6D5<5==>.

�>4>?D>6>4O 4?O 5>>>6OE 4GL5= ?D>>?44O-
64=F5 ?>4 =4>?>=>< .

?D><O6>G=O= 5?>> >??. #15956000

%>DOFO= 65=F<?L

'5FOD5EE>4>6>= ?5D5>?NG4F5?L Quattro

&D5EE>4>6>= 74?>D=O= < ?5D5>?NG4NM<= 
65=F<?L Trio Universal

�>4>745>D

�5=G6=O= 6OE>4 =5>5E>4<<> G??>F=<FL E 
?><>MLN 747?GL><. (DN20, ¾")

%?<6 4>?65= <<5FL ?D><76>4<F5?L=>EFL 
5>?55 50 ?/<<=.

%?<6

iBox 6 >><5<=4F<< E> 6?GE>>< 64==O Exaoll 
E> E?<6=>= < ?5D5?<6=>= 74D=<FGD>=

X

Y
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%

Quattro
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> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Suomi
" Asennusesimerkit mittoineen ja putkitietoineen 

löytyvät alkaen sivulta 60.
" Asennusohjeessa annetut asennusmitat sopivat n. 

180 cm:n pituiselle henkilölle, ja niitä on tarvittaessa 
muutettava. Tässä on otettava huomioon, että 
asennuskorkeuden muuttuessa muuttuu myös 
vähimmäiskorkeus, ja muutos on otettava huomioon 
liitäntöjen mitoissa.

" Kulutusarvot on mitattu käytännönläheisesti kaikkine 
armatuureineen (termostaatti/sekoitin/seinäventtiili).

" iBox yhdessä Exaoll ammeentäyttöhana varustettuna 
tyhjennys- ja ylivuotovarusteilla (katso sivu 60)

Merkin kuvaus
Ammeen keskusta / Suihkualtaan keskusta

Mitta Y = etäisyys letkunliitäntäkaaren keskeltä 
ammeen tuloaukon keskelle jaettuna kahdella 
(sovitus mahdollisesti laattaruudukkoon).

Lämmin vesi

Kylmä vesi

Tämä toiminta on taattuna " alkaen.

Tässä kohdassa seinää on vahvistettava

Vain yksi vedenkäyttöpiste kerrallaan on 
mahdollista, ei kahta samanaikaisesti.

Vie sivusuihkujen syöttöputket alaspäin 
laskevasti.

Huuhtelulohko, täyd. #15956000

Upotettava venttiili

4-tiesäätöventtiili

Trio -sulku- ja säätöventtiili

Vedentulo ammeeseen

Käyttömätön lähtöliitin on suljettava sulkutulpal-
la. (DN20, ¾")

Poisvirtaustehon on oltava enemmän kuin 50l/
min.

Veden poisvirtaus

iBox yhdessä Exaoll ammeentäyttöhana 
varustettuna tyhjennys- ja ylivuotovarusteilla

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Svenska
" Du hittar installationsexempel med uppgifter om mått 

och ledningsdimensioner från sidan 60.
" De monteringsmått som anges i monteringsanvis-

ningen passar 1,80 m långa personer och måste 
eventuellt anpassas. Det är då viktigt att tänka på att 
den minsta höjden ändras när monteringshöjden blir 
en annan och att hänsyn måste tas till de ändrade 
anslutningsmåtten.

" Förbrukningsvärdena uppmättes under användning 
med de tillhörande armaturerna (termostat/
blandare/infälld ventil).

" iBox i kombination med ett Exaoll karinlopp med 
från- och överrinningsset (se sidan 60)

Symbolförklaring
Mitt på badkar / Mitten av duschkaret

Mått Y = mitten av slanganslutningskrök till 
mitten av karinlopp delat med två (anpassa 
eventuellt till kakelmönstret).

Varmvatten

Kallvatten

Från " garanteras funktionen.

aioje zonoje bktinas sienos sutvirtinimas

Endast en enhet möjlig, inte två samtidigt.

Drag vattenledningar till sidoduschar med fall.

Spolblock kompl. #15956000

Invändig ventil

Quattro Fyrvägsomkastare

Trio Universell avstängningsventil och 
omkastare

Badkarskran

Det utlopp som inte behövs måste tätas med en 
blindstopp. (DN20, ¾")

Avloppet måste klara mer än 50 l/min.

Avlopp

iBox i kombination med ett Exaoll karinlopp 
med från- och överrinningsset

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Lietuviakai
" /rengimo pavyzd�iai su nurodytais matmenimis ir 

vamzdyno dyd�iais pateikti 60 puslapyje.
" Montavimo instrukcijoje nurodyti iamatavimai idealiai 

tinka 1800 mm kgio �mon�ms. Galima keisti aukat/, 
bet tuomet kei
iasi minimalus rekomenduojamas 
patalpos aukatis ir turi bkti atsi�velgta / vandens 
jungties matmens pasikeitim�.

" S�naudos iamatuotos artimomis realioms s�lygomis 
su reikiamomis dalimis (termostatu / maiaytuvu / 
potinkiniu 
iaupu).

" iBox kartu su Exaoll vonios 
iaupu ir ialeidimo bei 
apsaugin�s angos rinkiniais (�r. psl. 60)

Simbolio apraaymas
Vonios vidurys / Duao pad�klo centras

Matmuo Y = atstumas nuo duao �arnos jungties 
centro iki 
iaupo centro, padalintas ia 2 (jei 
/manoma, taikykite prie plytelis).

ailtas vanduo

aaltas vanduo

Nuo " funkcionavimas garantuotas

aioje zonoje bktinas sienos sutvirtinimas

Vienu metu galima tik viena funkcija.

Privesti vamzd�ius aoniniams purkatukams.

Plaunamojo bloko jungtis #15956000

Potinkinis u�darymo vo�tuvas

>Quattro< 4-kryp
is perjungimas

U�tvarinis ir perjungimo vo�tuvas >Trio 
Universal<

Vonios /eiga

Nenaudojam� ia�jim� u�aklinti. (DN20, ¾")

Nutek�jimo naaumas turi bkti ne ma�esnis 
50 l/min

Nutek�jimas

iBox kartu su Exaoll vonios 
iaupu ir ialeidimo 
bei apsaugin�s angos rinkiniais

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Hrvatski
" Primjeri instalacija s veli
inama i dimenzijama 

vodova mogu se na�i od stranice 60 nadalje.
" Monta�ne dimenzije navedene u uputama za 

monta�u idealne su za osobe visine oko 1800 mm te 
se prema potrebi moraju prilagoditi konkretnoj visini 
korisnika. Pritom valja uzeti u obzir da se u slu
aju 
promjene monta�ne visine mijenja i minimalna visina 
kao i da se tada mora uva�iti i promjena priklju
nih 
dimenzija.

" Vrijednosti potroanje u praksi mjerene su s pripadaju-
�im armaturama (termostat/mjeaa
/pod�bukni 
ventil).

" iBox u kombinaciji s Exaoll ispustom u kadu s 
odvodnom i preljevnom garniturom 
(pogledaj stranicu 60)

Opis simbola
Sredina kade / Sredina tua-kada

Mjera Y = sredina priklju
ka crijeva do sredine 
oltera kade podijeljeno sa 2 (eventualno 
prilagoditi rasteru plo
ica)

Topla voda

Hladna voda

Zajam
ena funkcija od " naviae

U ovom je podru
ju potrebno oja
anje zida.

Mogu�e je koristiti samo jedno troailo, nikako 
dva istovremeno!

Polo�ite vodovodne cijevi za bo
ni tua s 
nagibom

kompletni blok #15956000

Pod�bukni ventil

Quattro 
etverostruki preusmjeriva


Trio Universal ventil za zatvaranje i ventil 
selektora

Ispust u kadu

Potrebno je ostaviti zatvoren izlaz koji se ne 
koristi (DN20, ¾")

Protok vode mora biti ve�i od 50 l/min.

Odvod

iBox u kombinaciji s Exaoll ispustom u kadu s 
odvodnom i preljevnom garniturom

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Türkçe
" Ölçü verileri ve hat boyutland1r1c1l1 tesisat örnekleri 

Sayfa 60 itibariyle bulunabilir.
" Montaj k1lavuzunda belirtilen montaj ölçüleri, 

yakla_1k 1.800 mm boyundaki ki_iler için idealdir ve 
gerekirse adapte edilmelidir. Bu s1rada, montaj 
yüksekli�inin de�i_mesiyle birlikte minimum 
yüksekli�in de de�i_ti�ine ve ba�lant1 ölçülerindeki 
de�i_ikli�in göz önüne al1nmas1 gerekti�ine dikkat 
edilmelidir.

" Tüketim de�erleri uygulamal1 olarak ilgili armatürler-
le (termostat/kar1_t1r1c1/s1va alt1 valf) ölçülmü_tür.

" Ç1k1_ ve ta_ma aksesuarl1 bir Exaoll batarya giri_iyle 
ba�lant1l1 iBox (bak1n1z sayfa 60)

Simge aç1klamas1
Küvetin ortas1 / Du_ küvetinin ortas1

Y = Hortum ba�lant1 kavisinin ortas1ndan küvet 
giri_inin ortas1 aras1ndaki ölçü 2'ye bölünür 
(gerekirse fayans bölümlerine adapte edin).

S1cak su

So�uk su

"'den itibaren fonksiyon garanti edilmi_tir.

Bu alanda duvar1n kal1nla_t1r1lmas1 gereklidir.

Sadece bir tüketici mümkündür, ayn1 anda iki 
tüketici mümkün de�ildir.

Yan du_lar1n su hatlar1n1 e�imli _ekilde dö_eyin.

Y1kama blo�u komple #15956000

S1va alt1 valf1

Quattro dört yollu de�i_tirme

Trio üniversal kapatma ve de�i_tirme valf1

Küvet su giri_i

Kullan1lmayan ç1k1_ bir kör tapayla izole 
edilmelidir. (DN20, ¾")

Ak1_ kapasitesi 50 l/dak üzerinde olmal1d1r.

Ak1_

Ç1k1_ ve ta_ma aksesuarl1 bir Exaoll batarya 
giri_iyle ba�lant1l1 iBox

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Român�
" Exemplele de montaj cu speciocacii referitoare la 

dimensiuni _i capacitate se g�sesc începând de la 
pagina 60.

" Dimensiunile de montare din instrucciunile de 
montare sunt ideale pentru persoane cu o în�lcime 
de cca. 1800 mm _i trebuie modiocate dac� este 
cazul. Aici trebuie s� cineci cont de modiocarea 
în�lcimii de montare, deoarece în acest caz se va 
modioca _i în�lcimea minim� de montare _i astfel 
trebuie modiocate toate dimensiunile de racordare.

" Rile de consum au fost m�surate pe teren cu 
arm�turile corespunz�toare (termostat, robinet de 
amestecare, supap� sub tencuial�).

" Cutie iBox în combinacie cu Exaoll pe intrarea în 
cad�, cu un set pentru evacuare _i deversare. 
(vezi pag. 60)

Descrierea simbolurilor
Cad� de baie în mijloc / În mijlocul c�zii de 
du_

Dimensiune Y = distanca între mijlocul 
racordului pentru furtun� _i intrare cad� 
împ�rcit� la doi (eventual potrivit� la suprafaca 
tencuielii).

Ap� cald�

Ap� rece

Începând de la " funccionarea este garantat�.

În aceast� zon� este nevoie de înt�rirea 
peretelui.

Se poate conecta numai un singur consumator, 
nu se pot conecta doi în acela_i timp.

Montaci conductele de ap� înclinate (în 
c�dere) pentru du_urile laterale.

Complet sp�lare #15956000

Ventil montat sub tencuial�

Quattro valv� de inversare cu patru c�i

Trio valv� de închidere _i de inversare 
universal�

Gur� de admisiune

Racordurile neutilizate trebuie acoperite cu 
dop etan_. (DN20, ¾")

Capacitatea de evacuare trebuie s� oe mai 
mare de 50 l/min.

Deversor

Cutie iBox în combinacie cu Exaoll pe intrarea 
în cad�, cu un set pentru evacuare _i deversa-
re.

X
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%
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Trio

> 50 l/min

Raindrain
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�»»·¿»»¯
" £³Ã³··¯³¿³Ç³ ·³»³Ç¯ÃÇ³Ã·Ã ¿· ·»³ÃÇ¯Ã·»Ã »³» 

·»³ÃÇ³Ã»¿»Ï³·Ã· ÇË¿ ÃË»¯¿Ë¿ »³ ³Ã·¯Ç· ³ÃÏ Ç· 
Ã·»¯·³ 60.

" �» ·»³ÃÇ¯Ã·»Ã Ã¿Ç ³¿³Ç¯Ã¿¿Ç³» ÃÇ»Ã ¿··³¯·Ã 
ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã ·¯¿³» »·³¿»»¯Ã ³»³ ¯Ç¿¿³ ¿· ÏË¿Ã 
Ã·Ã. 1800 mm »³» ÃÃ¯Ã·», ·¯¿ ÇÃ·»³ÃÇ·¯, ¿³ 
ÃÃ¿Ã³Ã¿¿ÃÇ¿Ï¿. £Ç· Ç¯Ã· ³ÇÇ¯ ÃÃ¿Ã¯¿Ç· ÏÇ» ¿· Ç·¿ 
³»»³³¯ Ç¿Ç ÏË¿ÇÃ ÃÇ¿³Ã¿¿»Ï³·Ã·Ã ÇÃ¿Ã¿Ã¿»·¯Ç³» 
»³» Ç¿ ³Ã³»Ç¿Ï¿·¿¿ ·»¯Ç»ÃÇ¿ ÏË¿Ã, ¿ÃÏÇ· »³ 
ÃÃ¿»ÏË·» ³»»³³¯ »³» ÃÇ»Ã ·»³ÃÇ¯Ã·»Ã ÃÏ¿··Ã·Ã.

" �» Ç»¿¯Ã »³Ç³¿¯»ËÃ·Ã ¿·ÇÃ¯»·»³¿ ÃÇ·¿ ÃÃ¯¿· ¿· Ç³ 
³¿¯»¿³³ ·¿³ÃÇ¯¿³Ç³ ¿Ã³Ç³Ã¯³Ã (»·Ã¿¿ÃÇ¯Ç·Ã/
³¿³¿»»Ç¯Ã³Ã/·¿Ç¿»Ç»Ã¿¯¿· ³³»³¯·³).

" iBox Ã· ÃÇ¿·Ç³Ã¿Ï ¿· ·¯Ã¿·¿ ¿·Ã¿Ï ¿Ã³¿»¯Ã³Ã 
Exaoll ¿· ³Ã¿ÃÃ¿¯ »³» ·¿¿Ã»»Ã¿Ï ÇÃ·ÃÇ·¯»»Ã·Ã 
(³». £·»¯·³ 60)

£·Ã»³Ã³Ç¯ ÃÇ¿³Ï»Ë¿
�¯¿ÇÃ¿ ¿Ã³¿»¯Ã³Ã / �¯Ã¿¿ Ç·Ã ¿Ç¿ÇÃ»¯Ã³Ã

�¯³·»¿Ã § = ³ÃÏ Ç¿ ¿¯Ã¿¿ Ç¿Ç ÇÏ¿¿Ç 
ÃÏ¿··Ã·Ã Ç¿Ç ·Ï»³¿ÃÇ¿Ç ÃË»¯¿³ ¯ËÃ Ç¿ ¿¯Ã¿¿ 
Ç·Ã ·»ÃÏ·¿Ç Ç·Ã ¿Ã³¿»¯Ã³Ã, ·»³ Ç¿Ç 2 
(·¿··Ç¿¿¯¿ËÃ ¿³ ÃÃ¯Ã·» ¿³ ÃÃ¿Ã³Ã¿¿ÃÇ·¯ ÃÇ¿ 
Ã¯ÃÇ·Ã ÇË¿ Ã»³»»·¯Ë¿).

�·ÃÇÏ ¿·ÃÏ

�ÃÏ¿ ¿·ÃÏ

�ÇÇ¯ · »·»Ç¿ÇÃ³¯³ ·»³ÃÇ³»¯··Ç³» ³ÃÏ Ç¿ Ã·¿·¯¿ 
»» ¯Ã·»Ç³

£· ³ÇÇ¯¿ Ç·¿ Ã·Ã»¿Ç¯ ·¯¿³» ³Ã³Ã³¯Ç·Ç· ¿¯³ 
·¿¯ÃÇÇÃ· Ç¿Ç Ç¿¯Ç¿Ç.

�Ï¿¿ ¯¿³Ã ÇÃ¯ÃÇ·Ã, ÏÇ» ·Ï¿ Ç³ÇÇÏÇÃ¿¿³

�³»³Ç³ÃÇ¯ÃÇ· Ç¿ÇÃ ³³Ë³¿ÏÃ ¿·Ã¿Ï Ç¿Ç 
»³Ç³»¿¿»ÃÇ¯Ã³ ÃÏ¿³Ç¿Ã ¿· »»¯Ã·.

�Ã»¿» ¿·Ã»Ï¿³Ç¿Ã »¿¿Ã»¯ #15956000

§Ë¿·ÇÇ¯ ³³»³¯·³

Quattro Ç·ÇÃ¯¿··Ã ¿·Ç³ÇÃ¿Ã¯Ã

Trio Universal  ³³»³¯·³ »»·»Ã¯¿³Ç¿Ã »³» 
·»ÇÃ¿Ã¯Ã

E¯Ã¿·¿Ã ¿·Ã¿Ï ÃÇ· ¿Ã³¿»¯Ã³

§³ Ã·Ã»ÇÇ¯ ÃÇÏ¿»³ ·¿Ï·¿Ç ÃÃ¯Ã·» ¿³ ÃÇ·³³¿¿-
Ã¿»·»¿Ï¿ ¿· ¯¿³ ÇÇÇ»Ï ÃÏ¿³. (DN20, ¾")

� ³Ã¿Ç·Ç·ÇÇ»»¯ »»³¿ÏÇ·Ç³ Ç·Ã ³³»³¯·³Ã ·»Ã¿¯Ã 
ÃÃ¯Ã·» ¿³ ÇÃ·Ã³³¯¿·» Ç³  l/min.

�³»³¯·³ ·»Ã¿¯Ã

iBox Ã· ÃÇ¿·Ç³Ã¿Ï ¿· ·¯Ã¿·¿ ¿·Ã¿Ï ¿Ã³¿»¯Ã³Ã 
Exaoll ¿· ³Ã¿ÃÃ¿¯ »³» ·¿¿Ã»»Ã¿Ï ÇÃ·ÃÇ·¯»»Ã·Ã

X
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Slovenski
" Inatalacijske primere z navedbami mer in dimenzioni-

ranjem cevi najdete od strani 60 dalje.
" V navodilu za monta�o navedene mere so idealne 

za osebe, visoke pribl. 1800 mm, in jih je treba po 
potrebi prilagoditi. Pri tem morate paziti na to, da se 
pri spremenjeni monta�ni viaini spremeni tudi 
minimalna viaina in je treba upoatevati spremembo 
priklju
nih mer.

" Vrednosti porabe so bile s pripadajo
imi armaturami 
(termostat/meaalni ventil/podometni ventil) 
izmerjene v pogojih, ki ustrezajo predvideni dejanski 
uporabi.

" iBox v kombinaciji z Exaoll dovodom za kopalno 
kad z odto
no in preto
no garnituro (glejte stran 60)

Opis simbola
Sredina kopalne kadi / Sredina prane kadi

Mera Y = sredina loka priklju
ka za cev do 
sredine dotoka v kad deljeno z 2 (morebiti 
prilagoditi vzorcu ploa
ic)

Topla voda

Mrzla voda

Od " je delovanje zagotovljeno.

V tem obmo
ju je potrebno oja
anje stene.

Mogo
 je samo en uporabnik, ne dva 
isto
asno.

Polo�ite vodovodne cevi za stranske aobe z 
naklonom.

Ventil za vodo, kpl. #15956000

Podometni ventil

Quattro ütiripotna prestavitev

Trio Universal zaporni in preklopni ventil

Vtok v kad

Izhod, ki ga ne potrebujete, zatesnite s 
epom. 
(DN20, ¾")

Odto
na kapacitetamora znaaati ve
 kot 50 l/
min.

Odtok

iBox v kombinaciji z Exaoll dovodom za 
kopalno kad z odto
no in preto
no garnituro

X

Y
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%
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> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Estonia
" Paigaldusnäited koos mõõtude info ja voolikute 

suurustega leiate alates leheküljest 60.
" Paigaldusjuhendis esitatud paigaldusmõõdud on 

ideaalsed u. 1800 mm pikkustele inimestele ning 
vajadusel tuleb neid kohandada. Seejuures tuleb 
silmas pidada, et muutunud paigalduskõrguse korral 
muutub ka minimaalne kõrgus ning tuleb arvestada, 
et erinevad on ka ühendusmõõdud.

" Tarbimisväärtusi mõõdeti praktikas juurdekuuluvate 
armatuuridega (termostaat/segisti/krohvialune 
ventiil).

" iBox ühenduses ära- ja ülevoolugarnituuriga Exaolli 
vanni sissevooluga (vt lk 60)

Sümbolite kirjeldus
Vanni keskkoht / Duaivanni kese

Mõõt Y = vooliku seinaväljavoolu keskmest 
vannitäituri keskele jagatud 2-ga (võimalusel 
kohandage keraamiliste plaatide asetusega).

Soe vesi

Külm vesi

Alates " on funktsioneerimine garanteeritud

Selles alas tuleb seina tugevdada.

Võimalik on ainult üks funktsioon, mitte kaks 
korraga.

Paigaldage kehaduai jaoks vajalikud veetorud 
kaldega.

Loputusplokk kpl. #15956000

peiteklapp

Quattro-liitmik

Katkestus- ja ümberlülitusklapp Trio Universal

Vanni kraan

Mittevajalik väljavool tuleb sulgeda korgiga. 
(DN20, ¾")

Äravoolu jõudlus peab olema suurem kui 50 l/
min.

Äravool

iBox ühenduses ära- ja ülevoolugarnituuriga 
Exaolli vanni sissevooluga
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Raindrain

Exafill
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Latvian
" Uzst�d+aanas piem�ri ar izm�riem un vadu izk�rtoju-

mu atrodami, s�kot no 60 lappuses.
" Mont��as instrukcij�s dotie mont��as izm�ri ir ide�li 

piem�roti person�m, kuru augums ir  apm. 1800 mm. 
Nepiecieaam+bas gad+jum� aie izm�ri ir j�piel�go. 
aeit ir j�Gem v�r�, ka mainoties mont��as augstu-
mam, main�s ar+ minim�lais augstums, un j�Gem v�r� 
ar+ piesl�gaanas izm�ru izmaiGas.

" Pat�riGa ir noteikts praktiski ar atbilstoao armatkru 
(termostats/mais+t�js/zemapmetuma v�rsts).

" iBox kombin�cij� ar Exaoll vannas ieplkdi ar 
noplkdes un p�rplkdes garnitkru (skat. lpp. 60)

Simbolu noz+me
Vannas vidus / Duaas paliktGa vidus

Izm�rs Y = a=ktenes savienojuma loka vidu l+dz 
vannas ieteces vidum dal+t ar 2 (eventu�li 
piem�rot n+�u rakstam)

Siltais kdens

Aukstais kdens

No " funkcija nodroain�ta

aaj� zon� ir nepiecieaams pastiprin�t sienu.

Iesp�jams tikai viens pat�r�t�js, nedr+kst 
vienlaikus bkt divi pat�r�t�ji.

Mont�t kdens cauru=vadus s�nu (7ermeGa) 
dua�m ar atbilstoau sl+pumu.

Skaloaanas bloks, kompl. #15956000

Zemapmetuma ventilis


etrvirzienu p�rsl�gs

Tr+svirzienu univers�lais nosl�gv�rsts un 
p�rsl�dz�jv�rsts

Vannas tekne

Neizmantoto izteku aizb�zt ar aizb�zni. 
(DN20, ¾")

Noteces veiktsp�jai j�bkt vair�k nek� 50 l/
min.

Notece

iBox kombin�cij� ar Exaoll vannas ieplkdi ar 
noplkdes un p�rplkdes garnitkru

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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Srpski
" Primeri instalacija sa veli
inama i dimenzijama 

vodova mogu se na�i od stranice 60 nadalje.
" Monta�ne dimenzije navedene u uputstvu za 

monta�u idealne su za osobe visine oko 1800 mm, 
tako da se po potrebi moraju prilagoditi konkretnoj 
visini korisnika. Pri tome treba uzeti u obzir da se 
prilikom promene monta�ne visine menja i minimalna 
visina kao i da se u tom slu
aju mora uva�iti i 
promena priklju
nih dimenzija.

" Vrednosti potroanje su u praksi merene sa 
pripadaju�im armaturama (termostat/meaa
/uzidni 
ventil).

" iBox u kombinaciji sa Exaoll dotokom kade sa 
odvodnom i prelivnom garniturom (vidi stranu 60)

Opis simbola
Sredina kade / Sredina tua-kada

Mera Y = sredina priklju
nog luka creva do 
sredine dotoka kade podeljeno sa 
2 (eventualno prilagoditi rasteru plo
ica).

Topla voda

Hladna voda

Od " je funkcija zagarantovana.

U ovoj oblasti je potrebno oja
anje zida.

Mogu�e je koristiti samo jedan potroaa
, 
nikako dva istovremeno!

Polo�ite vodovodne cevi za bo
ni tua s 
nagibom.

kompletan blok #15956000

Uzidni ventil

Quattro 
etvorostruki preusmeriva


Trio Universal ventil za zatvaranje i preklopni 
ventil

Dotok kade

Izlaz koji se ne koristi, mora se zatvoriti slepim 

epom. (DN20, ¾")

Kapacitet odvoda mora biti ve�i od 50 l/min.

Ispust

iBox u kombinaciji sa Exaoll dotokom kade sa 
odvodnom i prelivnom garniturom

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill



49

92, 94

100

112 114

102, 104

106 3 110

62, 72, 
74

76, 80, 
84

92, 98, 
100, 114

64 3 68, 
82

64 3 68, 
82

64 3 68

60

70

102

64 3 68 62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

86 3 90, 
94, 96, 
102 3 112

92, 
98 3 102, 
110 3 114

DVGW

High 
Flow

40
°C

40
°C

High 
Flow

40
°C

40
°C

Raindance E 420

Rainmaker Select 460 2jet

Raindance Select E 300

Raindance Rainfall 240 Raindance Rainfall 180

Rainmaker Select 460 3jet



50

Norsk
" Installasjonseksempel med målangivelser og 

ledningsdimensjoner onns fom. side60.
" Monteringsmål i monteringsveiledningen er beregnet 

for personer som er omtrent 1800 mm høye, målene 
skal eventuell tilpasses om nødvendig. Her skal man 
passe på at ved endrede monteringsmålene blir 
minstehøyden endret, og det må tas hensyn til de 
endrede tilkoblingsmålene.

" Forbruksverdiene måles ved normal bruk med 
tilhørende armatur (temostat/blandebatteri/innmurt 
ventil).

" iBox i kombinasjon med Exoll karinnløp med 
avløps- og overnytgarnityr (se side 60)

Symbolbeskrivelse
Midten av badekaret / Midten på dusjkar

Mål Y = Midten til slangetilkoblingsbue t.o.m. 
badekarinnløp delt på 2 (eventuelt skal 
niseraster tilpasses).

Varmtvann

Kaldtvann

F.o.m. " er funksjonen garantert

I dette området skal veggen forsterkes.

Kun en forbruker mulig, ikke to samtidig.

Vannledninger for sidedusjer installeres med 
fall.

Spyleblokk kpl. #15956000

Innfelt ventil

Quattro ore-veis omstilling

Trio universal stenge- og omstillingsventil

Innløp badekar

Utgangen som ikke brukes kan tettes med en 
blindplugg. (DN20, ¾")

Avløp ytelse skal være mer enn 50 l/min.

Avløp

iBox i kombinasjon med Exoll karinnløp med 
avløps- og overnytgarnityr

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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�.���$%��
" �D<<5D< 74 <=EF4?4F<O E 44==< 74 D47<5D< < 

>?D545?O=5 =4 D47<5D<F5 =4 FDN5>?D>6>4<F5 
<>65F5 44 =4<5D<F5 >F EFD. 60 =4F4FN>.

" �>E>G5=<F5 6 DN>>6>4EF6>F> 74 <>=F46 <>=F46=< 
<5D>< E4 <454?=< 74 ?<F4 E DNEF >F ?D<5?. 
1800 << < FDO564 EN>F65F=> 44 E5 ?D<7>4OF. �D< 
F>64 >5ND=5F5 6=<<4=<5 =4 F>64, ?D< ?D><5=5=4 
<>=F46=4 6<E>G<=4 E5 ?D><5=O <<=<<4?=4F4 
6<E>G<=4 < FDO564 44 5N45 675F4 ?>4 6=<<4=<5 
?D><O=4F4 =4 ?D<EN54<=<F5?=<F5 D47<5D<.

" %F>==>EF<F5 74 D47E>44 5OE4 <7<5D5=< 6N6 6DN7>4 
E ?D4>F<>4F4 ENE EN>F65F=<F5 4D<4FGD< (F5D<>E-
F4F/E<5E<F5?/>?4?4= 74 ?>?474=5 6 <47<?>4F4).

" iBox 6 >><5<=4F<O E 6E>4 74 64=4 Exaoll E 
74D=<FGD4 74 <7F<G4=5 < ?D5?<64=5. 
(6<6F5 EFD. 60)

�?<E4=<5 =4 E<<6>?<F5
%D544 =4 64=4F4 / %D544 =4 >>D<F>F> =4 
4GL->45<=4F4

�OD>4 Y = %D544 =4 ?D<EN54<=<F5?=>F> 
>>?O=> =4 <4D>GG4 4> 6E>44 =4 64=4F4 
D4745?5=> =4 2 (565=FG4?=> <7D46=5F5 >N< 
D4EF5D4 =4 ??>G><F5).

&>??4 6>44

%FG45=4 6>44

�F " DG=>F<OF4 5 74D4=F<D4=4.

� F47< >5?4EF 5 =5>5E>4<<> ?>4E<?64=5 =4 
EF5=4F4.

�N7<>65= 5 E4<> 54<= >>=EG<4F>D, =5 464 
54=>6D5<5==>.

�>4>?D>6>4=<F5 ?<=<< 74 EFD4=<G=<F5 
D47?DNE>64F5?< ?>?474=F5 E =4>?>=.

�7??4>64M 5?>> >><??. #15956000

�?4?4= 74 <47<?>4

'5F<D<?NF=> ?D56>?NG64=5 Quattro

%?<D4F5?5= < ?D56>?NG64M >?4?4= Trio 
Universal

�E>4 74 64=4

�7?<L=<OF <76>4 <>65 44 E5 G??NF=< E 7?GE4 
?D>5>4. (DN20, ¾")

�>M=>EFF4 =4 <7F<G4=5 FDO564 44 5N45 
?>65G5 >F 50 ?/<<=.

�F65644=5

iBox 6 >><5<=4F<O E 6E>4 74 64=4 Exaoll E 
74D=<FGD4 74 <7F<G4=5 < ?D5?<64=5.

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill



53

92, 94

100

112 114

102, 104

106 3 110

62, 72, 
74

76, 80, 
84

92, 98, 
100, 114

64 3 68, 
82

64 3 68, 
82

64 3 68

60

70

102

64 3 68 62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

86 3 90, 
94, 96, 
102 3 112

92, 
98 3 102, 
110 3 114

DVGW

High 
Flow

40
°C

40
°C

High 
Flow

40
°C

40
°C

Raindance E 420

Rainmaker Select 460 2jet

Raindance Select E 300

Raindance Rainfall 240 Raindance Rainfall 180

Rainmaker Select 460 3jet



54

Shqip
" Shembujt e instalimit me përmasat dhe dimensionimet 

e tubacioneve mund t9i gjeni nga faqja 60.
" Përmasat e montimit të cekura në udhëzimin teknik të 

montimit janë ideale për persona me gjatësi afro 
1800 mm (180 cm) dhe eventualisht duhen 
përshtatur. Këtu duhet pasur parasysh që me 
ndryshimin e lartësisë së montimit, ndryshon edhe 
lartësia e cekur minimale si dhe ndryshimi i 
përmasave të lidhjeve.

" Vlerat e konsumit janë matur praktikisht me pajisje 
përkatëse të valvulave/pajisjeve të ujit (termostati / 
miksuesi / ventili nën sipërfaqës suvuar).

" iBox-i në kombinim me në garniturë dalëse dhe 
rrjedhëse Exaoll hyrjen e vaskës (shih faqen 60)

Përshkrimi i simbolit
Mesi i vaskës / Mesi i vaskës së dushit

Përmasa Y = mesi i harkut të lidhjes së zorrës 
deri tek mesi i hyrjes së vaskës pjesëtim për 
2 (eventualisht i duhet përshtatur këndit të 
pllakave të murit).

Uji i ngrohtë

Uji i ftohtë

Nga " është i mundur funksioni.

Në këtë zonë është i nevojshëm një përforcim i 
murit.

Ekziston mundësia vetëm për një konsumator, 
jo për dy njëkohësisht.

Vendosni tubacionet e ujit për spërkatëset 
anësore me pjerrësi.

Blloku shpëlarës komplet #15956000

Ventili i suvajës

Valvul devijuese Quattro me katër drejtime

Valvul universale Trio për bllokim dhe devijim

Vrima për mbushjen e vaskës

Dalja që nuk nevojitet duhet izoluar me tapë 
qorre. (DN20, ¾")

Kapaciteti i shkarkimit duhet të jetë më shumë 
se 50 l/minutë.

Shkarkimi

iBox-i në kombinim me në garniturë dalëse dhe 
rrjedhëse Exaoll hyrjen e vaskës

X

Y

1 2

%

Quattro

Trio

> 50 l/min

Raindrain

Exafill



55

92, 94

100

112 114

102, 104

106 3 110

62, 72, 
74

76, 80, 
84

92, 98, 
100, 114

64 3 68, 
82

64 3 68, 
82

64 3 68

60

70

102

64 3 68 62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

62, 72, 
74, 78

86 3 90, 
94, 96, 
102 3 112

92, 
98 3 102, 
110 3 114

DVGW

High 
Flow

40
°C

40
°C

High 
Flow

40
°C

40
°C

Raindance E 420

Rainmaker Select 460 2jet

Raindance Select E 300

Raindance Rainfall 240 Raindance Rainfall 180

Rainmaker Select 460 3jet



56

N.7?
 	 .'7'FG. .NG7.FF /F/G' 60 //G7 FG O''/N /.NN

..g7NF' 6?. FG? F77N
 	 G6G .NG7.F' .'/'67' NG //7'NF' .NG7.F' /'?.' /?.

 NF'N/ GGFN7 >F.N FN6F' 7'.6gF /.7FF'. /NF'/G
 NF'.F'.N ./.'/F' /F? /'?.g' 7NN>. FGGNN .GG 1800
 ?'G.7' 7NN>. /F'/ NG ?'G.7gF OF/g' //F' 7N>.N7
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.)7gGF' ./. G'G7/7g.

 	 ?NFF' FG 6N/F'. FG/.F' ///N ?G "iBox" ///N
 FG/. GN77.N ''GF' GN77. G6'NF ?G "Exaoll"

)60 //G7 ?.'7( .G'NGF'
6G7F' G7N

 6/. /N6G NNF'. / G'G/.7g' 6N/ G7.FG
G7.FGF' NG

 GN77.F' 7&'/ .7.G FG7G 6G7G = Y /?.F'
 F.'7G( 2 OF? O 'GN7FG G'G/F' /N6/ 6G7G OF'

.)FGG' F' /7g.F' FG6F
&G'/ ''G
/7'. ''G

./FNG6G /GN>NF' " FG
.7&'/FF /NNF. /N.N F'7FF' NG '6G G6FN

.///'N /GN>N FG 7/G'. G'NFF' FGGN g
.7//FGF' N/'?F' 6/FF G'NGF' 7N7'NG .NG7.. GF

#15956000 F7>F' ///N /F7'F
FG/.F' G'G7

N7.'NG N?'.7 7'7G 7NN>.
F'77GNFNN NN7. 7NN>.N 6./ G'G7

NNF'.FF G'NG F./G
)"¾ ,DN20( .G/..7GF' 7N> 6GFGF' /7. GF

/7.F 50 FG 7.G' G77F' /7/F FNG. F' ..N
/FNF/

GN77.
 FG 6N/F'. FG/.F' ///N ?G "iBox" ///N

 ''GF' GN77. G6'NF ?G "Exaoll" ?NFF'
.G'NGF' FG/. GN77.N
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Magyar
" Felszerelési példák méretekkel és vezeték- dimenzio-

nálással az 60 oldaltól kezdQdQen találhatók.
" A szerelési útmutatóban megadott szerelési méretek 

kb. 1800 mm testmagasságú személyeknek 
alkalmasak, és ennek megfelelQen átméretezendQk. 
Itt arra kell ügyelni, hogy az átméretezett szerelési 
magasságnál megváltozik a minimális magasság és 
ogyelembe kell venni a csatlakozó méreteinek 
változását.

" A fogyasztási értékeket, a gyakorlathoz közel álló 
módon, a hozzátartozó csaptelepekkel (termosztát/
keverQ csaptelep/vakolat alatti szelep) mértük.

" iBox, valamint Exaoll kádtöltQ, le- és túlfoyó 
kombinációja (lásd a oldalon 60)

Szimbólumok leírása
A kád közepe / Zuhanytálca közepe

Y méret = a csQcsatlakozó közepétQl a 
kádtöltQ befolyócsQ közepéig, osztva kettQvel 
(szükség esetén a csempe kiosztásához 
igazítva).

Melegvíz

Hidegvíz

A " -tól mqködik az adott funkció.

Ezen a területen a fal megerQsítésére van 
szükség.

Egyidejqleg csak egy fogyasztót lehet 
használni, két fogyasztó (zuhanyrózsa, 
oldalzuhanyok) egyszerre nem tud mqködni.

Az oldalzuhanyokhoz a vízvezetéket lejtéssel 
ajánlott beszerelni.

ÖblítQblokk csatlakozó #15956000

Falsík alatti szelep

Quattro négy-utas átalakító

Trio univerzális záró- és váltószelep

Kádbevezetés

A fölösleges kimenetet vakdugóval kell lezárni. 
(DN20, ¾")

A lefolyó teljesítményének 50l/percnél 
magasabbnak kell lenni

Lefolyó

iBox, valamint Exaoll kádtöltQ, le- és túlfoyó 
kombinációja

X

Y
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%
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> 50 l/min

Raindrain

Exafill
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